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ÖNSÖZ 

 Türk edebiyatında zirve Ģairlerin yaĢadığı 15. ve 16. yüzyıllardan sonra Ģiir ve 

edebiyat mahsullerini yeniden iĢletecek Ģairler ortaya çıkmıĢtır. Divan edebiyatının 

bu yüzyılda geliĢmesini devam ettiren temel etken, Ģiirin hayatın bir parçası 

sayılmasıdır.17. yüzyılın kendine özgü Ģartları divan edebiyatını daha da kendi içine 

kapalı bir hale getirmiĢ, Ģairler gerçek hayattan kaçarak tasavvufa sığınmıĢlar ve 

edebiyata ıstırap hâkim olmaya baĢlamıĢtır. 

 17.yüzyıl Osmanlı Devleti için siyasi, ekonami ve iktisadî anlamda bir 

duraklamanın baĢlangıcıdır. Bir yandan 2.Osman‟ın öldürülmesi ve Celalî isyanları 

biryandan da Kadzâdeliler ve Sivasîler arasındaki kültürel mücadelenin varlığı 

toplumsal yaralara sebep olmuĢtur. Bu yüzyılda Osmanlı Devleti eski misyon hedef 

ve heyecanını kaybetmiĢtir. Osmanlı devlet yönetimi Köprülüler döneminde biraz 

rahatlamasına rağmen çözülme hastalığının önüne geçilememiĢtir. Bunun sebepleri 

arasında: Çocuk yaĢta baĢa çıkan padiĢahlar, liyakatsız idarecilerin haksız 

uygulamaları ve merkezi otoritenin boĢluğu gibi olgular ile ilmîye, askerîye ve adlîye 

gibi sınıflar arasındaki çatıĢmalar gösterilebilir. Bütün bunlara rağmen bu dönemde 

edebiyatımız açısından önemli eserler verilmeye devam edilmiĢtir. Nefî, Nev‟îzâde 

Atâ‟î, Nâbî, Sâbit, ġeyhülislâmBehâyi, Nâ‟ilî-i Kadîm ve NeĢâti gibi Ģairler 

kendine has üsluplarıyla önceki dönemleri aratmayacak eserleri yazmıĢlardır. 

 17.yüzyıl Ģiir sahasında kendine has üslubuyla zengin ve ince hayaller ile 

ıstırap ve elem konularını Ģiirlerine nakĢettiren önemli bir Ģair de Nâilî‟dir. Nâilî, 

sadece bu yüzyılın değil belki bütün divan edebiyatının seçkin Ģairlerindendir. 

Divanını dinî-tasavvufî yönde incelediğimiz bu Ģairin divan Ģiirine olan vukufiyetini, 

hemen hemen bütün belirgin nazım türleriyle Ģiirler yazmasından anlayabiliriz. 



 

 

XII 

 

Divan edebiyatında Klasik üslup kliĢelerini aĢarak Sebk-i Hindî üslubunu 

edebiyatımzla kaynaĢtırması yönüyle de rolü büyüktür. Günümüzde klasik Ģiir içinde 

„„Sebk-i Hindi‟‟ üslubuyla ilgili yapılan çalıĢmalar, öteden beri önemini arzetmeye 

çalıĢtığımız Nâilî‟nin bu tarz içerisindeki ehemmiyetini bize gösteriyor. Sicilli 

Osmanî adlı eserde bahsedildiği gibi Nâilî eserlerinde hoĢ bir eda, nazik bir üslup ile 

klasik Ģiirde sarraf olduğunu iĢin cevherini yakalamada kelimeler arasındaki 

seçiciliğiyle bize gösteriyor. 

 Dini-Tasavvufî muhteva olarak incelediğimiz bu tezin giriĢ kısmında Ģairin 

baĢta kaside ve gazellerini, Sonra da müstezad, terkib-i bend, kıt‟a gibi divanda 

geçen bütün nazım Ģekillerini inceledik. Divanın bu yönde incelenmesini 

kolaylaĢtırmak için tablolarla metnimizi güçlendirdik. Yer yer birbiriyle bağlantılı 

olan mazmunların ya da farklı iĢlevlerde bulunan kelime ve cümle guruplarının farklı 

fonksiyanlarını da metnimizde sunduk. 

 Bu tez çalıĢması suresince faydalandığımız birçok kaynak eser vardır. Bunları 

dipnotlarda gösterdik. Nâilî gibi kapsamlı bir Ģairi çalıĢmak hiç Ģüphesiz bütün divan 

Ģiirini çalıĢmak gibi bir verimi verecek ve onlardan da bilgilendirecek bir hasiyete 

sahiptir. ġiirinde zor anlaĢılır bir dil kullanmasının yanısıra eserinde günümüz 

Türkçesini anımsatan Ģiir gurupları da var. AĢağıdaki Ģiiri konuĢma diline yakın, hoĢ 

edalı Ģiirlerine bir örnektir: 

 Bu eser gerek Sebk-i Hindî üslubu açısından gerekse Mahallî üslup ve Klasik 

üslubun dil mantığını anlamada önemli bir fonksiyona sahiptir. 

  „„Bizimle yÀr söyleşmez 

   Sormadın hiç bağrumuñ başın 
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   Baña yÀr olmadın gittin 

   İlùifÀt eyle benim sulùÀnım 

   Yollardan kesdüñ bizden selÀmın”  

 Tezimizde bir mevzunun izahını yaparken öncelikle baĢlıkla ilgili detaylı 

izah, sonrasında konuyla ilgili beyitleri tesbit ettik. Bazı konularla ilgili sadece bir 

beyit varken bazı konularda ilgili beyit sayısı on-onbeĢ beyite ulaĢıyor. Biz bu tür 

içeriklerden maksadımıza en uygun olan beyitleri seçip, dinî-tasavvufî muhteva 

açısından inceledik.  

 Bu tez sürecince bana rehberlik eden kıymetli hocam Prof.Dr. Mehmet 

AkkuĢ‟a, gerek ders gerekse tez döneminde her türlü yardımını esirgemeyenDoç. Dr. 

Abdülmecit Ġslamoğlu hocama, tezin çözülmesinde bana bir yol haritası olan 

mataryelleri benimle paylaĢan saygıdeğer hocam Doç.Dr. Özer ġenödeyici‟ye ve 

ArĢ. Gör. Ġbrahim KarataĢ‟a teĢekkürlerimi arz ederim.  

Mustafa ELĠK 
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GİRİŞ 
 

 Osmanlı Devleti 17. yüzyılda siyasî, iktisadî ve içtimaî alanlarda olumsuz 

Ģartlar içerisinde
1
 olmasına rağmen bu dönemde verilen eserlerin klasik edebiyat 

içerisinde önemli bir yeri vardır. Klasik edebiyat 16.yüzyılda geliĢimine devam 

ederek muhkem bir dereceye çıkmıĢtır.
2
17. yüzyıl Ģairlerinden Nâilî, Nev‟i ve NeĢâti 

gibi kimseler Sebk-i Hindî üslubuyla edebiyatımız içerisinde yeni bir tarz 

oluĢmuĢlardır.
3
Bu Ģairlerin yazmıĢ olduğu eserlerle kendi dönemlerine sosyo-kültürel 

anlmada birer ıĢık olduğu gibi, yaĢam tarzımıza da ayna olabilecek birbirinden farklı 

ve birbirinden güzel günümüzde de kullanılan söz grupları atalar sözü ve deyimler 

vardır. Dolasıyla divan tarzı eserler klasik nazım Ģekillerinin bütünü asırlar 

sonrasında da iĢaret edebilecek bir hasiyete sahiptir. Divan edebiyatı bir zümre 

edebiyatı olmaktan öte avam diyebileceğimiz insanların yaĢam tarzlarını duygu ve 

düĢünceleri, dünya görüĢlerini, hayata olan bakıĢ açılarını ve konuĢma tarzlarını da 

aksettirmiĢtir. 17. yy‟ da Osmanlı devleti gerek edebiyat açısından gerekse bilim, 

ekonomi ve siyaset açısından farklı bir kaderle karĢı karĢıya kalmıĢ.
4
 BaĢa geçen 

tecrübesiz padiĢahların baskıcı ve hesapta olmayan yönetim Ģekilleri siyaseti 

etkilemesinden öte gerek dolaylı gerekse doğrudan bir etki ile bilim, sanat ve 

edebiyata yön vermiĢtir.
5
 Edebiyata olan etkisi muhteva yönüyle olmuĢtur. Siyaset 

alanındaki düzensizlik ve bozukluklar edebiyatımızı zayıflatamamıĢtır. ġairler eski 

                                                           
1
 Zeki Aslantürk, Nâîmaya Göre Osmanlı Devleti‟nin Çöküş Sebepleri, Kültür Bakanlığı Yayınları, 

Ankara 1989, s.61.  
2
 Namık Açıkgöz, Türk Dünyası Edebiyat Tarihi, Atatürk Kültür Merkezi BaĢkanlığı Yayınları, 

Ankara 2004 c.5,s.415 
3
 Ömer Faruk Akgün, „‟Divan Edebiyatı‟‟,Türk Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi,1994 Ankara 

C.19,s.389-427. 
4
 Aslantürk, Nâîmaya göre Osmanlı Devleti‟nin çöküş Sebepleri, s.61. 

5
 Ali Fuat Bilkan, 17.Yüzyıl Türk Edebiyatı-Klasik Estetikte Yeni Yönelişler-(1600-1700),Akçağ 

Yayınları, Ankara 2015, s.11. 
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usul eserlerini önceki dönem edebiyattan geri kalmayacak derecede baĢarılı bir 

tarzda kaleme almaya devam etmiĢlerdir.
6
 Siyasi alandaki muvaffakiyetsizliğin en 

temel sebebi padiĢahların yönetimdeki yetersizliği olarak karĢımıza çıkar. Daha 

önceki dönemlerde Ģehzadeler sancaklara gönderilerek onlara tecrübe 

kazandırılırdı.17. yüzyılda ise Ģehzadeler „„Kafes usulü‟‟olarak adlandırılan bir 

düzenle yetiĢtirilmeye baĢlandı, böylece gerekli eğtimi sarayda görmeye baĢladılar. 

Bu durum ise sancak tarzının verdiği katkıyı sağlayamadı. 17.yüzyıl, Osmanlı tarih 

araĢtırmacıları o dönemi çözülme asrı olarak tanımlıyorlar. Dönemin en belirgin 

özeliği siyasi sosyal ve ekonomik açıdan yaĢanan istikrarsızlıktır. Osmanlı tarihçileri 

„„Haile-i Osmaniye‟‟ olarak adlandırdıkları Genç Osman‟ın öldürülmesi olayı, 

merkezi yönetime karĢı tepkilerin bastırılmasına Osmanlı devlet geleneği de bir 

baĢlangıç olmuĢtur.17. yüzyılda Osmanlı‟yı meĢkul eden bir diğer olay ise Celâli 

isyanlardır. Osmanlı devlet yönetimi bu tür isyanlara karĢı bir direnç gösterme 

faliyetinde olmuĢlardır. 17.yüzyılda Osmanlı hem Ġran savaĢları hem de Osmanlı-

Avusturya savaĢları devletin siyasi ve ekonomik düzeyini kötü etkilemiĢtir. Osmanlı 

devleti 18. yüzyılda doğu en geniĢ sınırlarına ulaĢmıĢtı.17 yüzyılda Celali isyanlarını 

da fırsat bilerek Osmanlı‟ya savaĢ açtılar. Böylece Ġran Osmanlı‟dan Revan ve 

Azerbaycan‟ı geri aldı. Dolasıyla Osmanlı‟nın doğuda sınırları daralmaya baĢladı. 

Diğer yandan Osmanlı-Avusturya savaĢlarıyla da Kanuni Sultan Süleyman‟ın 

Avusturya üzerinde kazandığı üstünlüğünü kaybetmiĢti.
7
 Zitvatorok AntlaĢması‟na 

göre Avusturya, Osmanlı‟ya eskisi gibi vergi vermeyecek ve aynı düzeyde olacaktı. 

Daha sonraki senelerde imzalanan Ġstanbul ve Karlofça AntlaĢması‟yla Osmanlı, 

                                                           
6
 Mine Mengi, Eski Türk Edebiyatı Tarihi, Akçağ Yayınları, Ankara 2005,s.176. 

7
 Detaylı bilgi için bkz.:Ġsmail Hakkı UzunçarĢılı, Osmanlı Tarihi, Türk Tarih Kurumu Yayınları, 

Ankara 1982,cilt:3/2; Ali Fuat Bilkan,17. Yüzyıl Osmanlı Aydınlarına Göre İlmiye Teşkilâtındaki 

Çözülmeye İlişkin Tespit ve Teklifler,Bilig,say:14,s.31-52.;Zeki Aslantürk, Naima‟ya Göre Osmanlı 

Çöküş Sebepleri,Kültür Bakanlığı Yayınları,Ankara 1989. 
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Avusturya üzerindeki üstünlüğünü tamamen kaybederek batıda ilk kez toprak 

kaybetmiĢtir. Böylelikle Ruslar‟a karĢı da toprak kaybeden Osmanlı Karadeniz‟deki 

topraklarından bir adım geri çekilmiĢtir. Sultan 1. Ahmet zamanında Osmanlı 

duraklama dönemine girmiĢ bulunuyor olsa da mimarî, edebî ve sanatsal yönden 

geliĢimine devam etti. Sultan Ahmet zamanında inĢa edilen Sultan Ahmet Camii 

mimarî yöndeki geliĢimin en somut örneklerindendir.
8
 Sultan Ahmet aynı zamanda 

çok iyi bir divan Ģairidir. ġiirlerinden bir örnek Ģöyledir: 

 N‟ola tÀcım gibi başımda götürsem dÀim 

 Úadem-i resmiñi ol Óaøret-i Şah-ı Rusülün 

 Gül-i gülzÀr-ı nübüvvet úadem sÀhibidür. 

 AómedÀ durma yüzüñ sür úademine o gülün9 

 Sultan 1.Ahmet‟ten sonraki dönemlerde tahta geçen aklî melekeleri zaafa 

uğramıĢ Sultan 1. Mustafa‟nın sultanlığı da Osmanlı tarihi içerisinde dikkat çeken bir 

dönemdir. Sultan 1. Mustafa‟nın tahta geçmesi, zaafa uğramıĢ Osmanlı devlet 

yönetiminin ne hallere girdiğini çok iyi bir Ģekilde gözler önüne seriyor.17. yy bir 

diğer önemli olayı ise Genç Osman‟ın tahta geçerek katledilmesidir. Dönemin 

Ģairlerinden Nev‟î Genç Osman‟ın katledilmesini Ģu Ģekilde ifade ediyor: 

 Bir şÀh-ı Àli-şÀn iken şÀó-ı cihÀna úıydılar 

 Gayretlü genç arslan iken şÀó-ı cihÀna úıydılar 

 GÀzi bahÀdır óÀn idi Àli-neseb sultÀn idi 

 NÀmıyle Osman ÓÀn idi şÀó-ı cihÀna úıydılar. 

                                                           
8
 Bu konuyla ilgili ayrıntılı bilgi için bkz.: M.OluĢ Arık ,  “Osmanlı Mimarisinin Gelişimine Genel 

Bakış”,Osmanlı Kültür ve Sanat,Yeni Türkiye Yayınları,Ankara 1999, s.102-114;Semavi Eyice 

,„„Osmanlı Devri Türk Mimarisi‟‟, Osmanlı Kültür ve Sanat,Yeni Türkiye Yayınları,Ankara 

2001,s.79-101. 
9
 Ġsmail Hami DaniĢmend, Osmanlı Tarihi Kronolojisi, Türkiye Yayınevi, Ġstanbul 1961,cilt:3,s.229. 
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 17.yüzyılda dikkatimizi celbeden önemli değiĢikliklerden biri de sadrazamlıkta 

Köprülüler döneminin baĢlamasıdır. Köprülülerden ilk sadrazamlığa Geçen Mehmet 

PaĢa ilk kez Osmanlı geleneğinde olmayan, padiĢaha sarayın yönetime karıĢmaması 

Ģartını koĢmuĢtur. Bu, sadrazamlık makamının yönetimde biraz nefes almasına kapı 

aralamıĢtır.17. yüzyılda klasik Ģiirlerde, Fuzulî ve Bakî gibi kendi dönemlerinde 

edebiyatta çığır açmıĢ kimselerin birikimini görmek ve ondan istifade edildiğini 

anlamak zor değildir. Bu dönemde her ne kadar Osmanlı Devleti siyasi ve ekonomik 

açıdan kötü günler geçirmiĢ olsa da dönemin Ģairleri önceki dönemlerden aldığı 

gayret ve cesaretle eserlerini aynı tarzda yazmaya muktedir olmuĢlardır.
10

O 

Ģairlerden biri olan Nâilî, Sebk-i Hindî‟nin edebiyatımızdaki en büyük Ģairi kabul 

edilmektedir. Kendine özgü bir üslubun sahibi olan Ģair, Farsça kelime ve 

tamlamaların ağırlıklı olduğu bir dille en girift duyguları bile anlatmayı 

baĢarmıĢtır.
11

KliĢeleĢmiĢ edebiyat üsluplarını aĢarak anlam derinliğine ve farklı 

mazmunların ahengine yeni bir kapı aralamıĢtır. Bunu yaparken Klasik üslubun 

kurallarını çiğnememek usta Ģairlerin iĢidir. Nâilî kendi tarzı ve üslubuyla Sebk-i 

Hindî tarzının doruk noktasındayken; Mahallî üslup diyebileceğimiz tarza uygun 

Ģiirleri de rahatlıkla yazabilmiĢtir. Onun hayatını bahsettiğimiz gibi kendi yaĢadığı 

dönemlerde çok sıkıntılar çekip sürgün yemesine rağmen divan edebiyatımızın en 

gözde eserlerinden sayılabilecek divanını yazmıĢtır. Nâilî‟nin dili genel olarak 

anlaĢılması zordur. Bazen zincirleme tamlamalar halindeki cümleleri, bütün 

kelimelerin anlamlarını bildiğimiz halde çözmekte güçlük çekeriz. Burada Nâilî‟nin 

klasik Ģiir sanatında ne kadar derin olduğunu gözlemleyebiliyoruz. Ona göre iyi bir 

                                                           
10

 Ahmet Atillâ ġentürk, Ahmet Kartal, Eski Türk Edebiyat Tarihi, Dergâh Yayınları, Ġstanbul 

2004,s.304. 
11

 Mustafa Ġsen, „„Tarihi GeliĢim‟‟,Eski Türk Edebiyatı El kitabı, Grafiker Yayınları, 

Ankara2011,s.117. 
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Ģair olmak kabiliyet gerektiren bir Ģeydir ve tabiatı Ģairliğe meyilli olmalıdır.
12

Bu 

manayı Ģiirinin bu beyitinde Ģöyle izah ediyor: 

 Şaòsın istèdÀdı lütuf-ı peykerinden bellidür 

 KimyÀ-yı úÀbiliyyet cevherinden bellidür G71.1 

 

Ġncelediğimiz divan, klasik divan tertipleme tarzında düzenlenmiĢtir. BaĢta dinî 

Ģiirler; münâcât ve na‟tler, sonra medhiyeler, musammatlar, gazeller, müstezâd, kıt‟a, 

rubâ‟i ve müfredler, Ģarkılar ve tarihler sıralanmıĢtır. ġair tezkirelerinden anladığımız 

kadarıyla bu tertibi Ģairin kendisi yapmıĢtır.
13

Divanını ayrıntılı bir Ģekilde 

incelediğimiz Nâili‟nin klasik edebiyat içerisinde yerini belirginleĢtiren temel 

etmenler: Söz ustalığı, ince ve zarif üslubunun yanında, Ģiirlerindeki anlam derinliği 

ve hayal geniĢliğidir.  

           17.yy Ģairleri, dönemin siyasi, sosyal ve ekonomi durumun kötü gidiĢatından 

etkilenmeden, birbirinden güzel eserler vermeye devam etmiĢlerdir.  17. yüzyıldaki 

ekonomi, siyasi ve yönetimdeki eksiklik eserlerinin temasını etkilemiĢtir.17.yüzyıl 

divan edebiyatı, Ġran etkisinden kurtularak kendi benliğini oluĢturma yönünde iyi bir 

geliĢme sergilemiĢtir. Edebiyatımız bu yüzyılda hem nazım, hem de nesir yönünde 

olgunlaĢma sürecine geçmiĢtir. Dönemin Ģairlerinden Nef‟î, Nâilî ve NeĢâtî Sebk-i 

Hindî üslubundan etkilenmiĢlerdir. Nazımda ġeyhülislam Yahya, NeĢâtî, Nâilî ve 

Nâbi; nesirde Kâtip Çelebi, Nergisî ve Veysî gibi Ģairler yetiĢmiĢtir. Bu yüzyılda 

halk edebiyatında da büyük geliĢmeler yaĢanmıĢtır. Karacaoğlan, ÂĢık Ömer ve 

Gevherî yetiĢen saz Ģairlerindendir.17.yy edebiyatında üslup olarak Sebk-i Hindî‟den 

                                                           
12

Seyyid Rıza Tezkire-i Rıza ,(Haz.:M.Sadık Erdağı),GökkuĢağı Kitabevi, Ankara 2012, s.79. 
13

 Mustafa Safâyî Efendi, Tezkire-i Safâyi, (Haz.:Pervin Çapan),Atatürk Kültür Merkezi BaĢkanlığı 

Yayınları,Ankara 2005 s.443,596. 
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baĢka Hikemî üslup ve Muhallî üslup gibi tarzlarla da Ģiirler yazan Ģairler vardır. Bu 

yüzyılda da daha önceki dönemlerde olduğu gibi tezkire yazan Ģairler vardır. ġair 

tezkirelerinin dıĢında biyografi manası da oturmuĢtur. Bunlara: Gûftî‟nin 

TeĢrîfâtü‟Ģ-ġuarâ‟sı, Safâyî‟ni Tezkîretü‟Ģ-ġuarâ‟sı Mûcib‟in Tezkîretü‟Ģ-

ġuarâ‟sı, Rıza‟nın Tezkîre-i Rızâ‟sı gibi eserler örnek verilebilir.17. yüzyılda 

yaĢadığı devirden baĢlayarak Nâilî‟den söz eden bütün kaynaklar, onun yenilikçi bir 

Ģair olduğu konusunda hemfikirdirler. Aslında bütün 17. yüzyıl Ģairlerinin yeni bir 

Ģiir anlayıĢı içinde olduklarını görmek mümkündür.
14

 

            Dönemin Ģairleri içerisinde, dil ve üslûp açısından yabancı, anlaĢılması güç 

kelimeleri Ģiirlerinde istimal edenlerin yanı sıra; Mahallî üslupla, manadaki incelik 

ve estetiğin yanında, mananın sathiliği, nazikliği ve sadeliği yönünde giden Ģairler de 

vardır. Bahsi gelmiĢken 17.yüzyılda kullanılan diğer üslup biçimlerine de kısaca 

değinelim: Bu yüzyılda Mahallî uslubun belirgin bir yeri vardır. Bu üslup tarzında 

kalıplaĢmıĢ ve alıĢılmıĢ, anlaĢılması güç divan edebiyatı tarzından farklı olarak 

gündelik hayatta kullanılan atasözleri ve deyimlerin kullanılması, 17. Yüzyıl 

edebiyatı içerisinde Ģairlerin ufkunu ve Ģiirin muhtevasını halkın lisanı ile ifade 

edebilme yeteneği sağlamıĢtır.  KonuĢma dilindeki sözlerin ve halka ait kelimelerin 

bu tarz içerisinde kullanılması mahalli üsluba ayrı bir renk katmıĢtır. Bu üslupla, 

Ģairler Ģiirlerinde anlaĢılmas güç tamlamaların yerine yalın tamlamalar kullanarak 

anlaĢılması kolay manaların inceliğini Ģiirlerinde iĢlemeye muvaffak olmuĢlardır. 

           Önceki dönemlerden farklı olarak, halkın kullanmıĢ olduğu tabirleri Ģiirlerde 

iĢlemek; zümre edebiyatı olarak bilinen klasik edebiyatın halka ait olduğu ve onların 

da düĢüncelerini yansıttığı anlayıĢını vermiĢtir. Günlük ve sıradan olayların Ģiirin 
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 Haluk Ġpekten, Nâilî Hayatı Sanatı ve Eserleri, Akçağ Yayınları, Ankara 1991, s.57. 
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konusu haline gelmesi divan edebiyatının üst düzey olayların dıĢında nazarını daha 

aĢağılara çekmesine neden olmuĢtur. Bu akımla divan Ģiirinde çevredeki eĢyalardan, 

günlük tecrübelerden yaĢam tarzlarından Ģiirin muhtevasını yön verebilecek yeni bir 

saha ortaya çıkmıĢtır. 

 17.yüzyılın bir baĢka üslup tarzı da Hikemî üslûptur. Kimi divan 

edebiyatçıların “Nâbî ekolü”
15

 olarak adlandırdığı bu edebiyat akımı hem klasik hem 

de Sebk-î Hindî edebiyatının özelliklerini barındırıyor.“Hikmet” Arapça‟da felsefe 

ve mantık bilimi olarak biliniyor. Burada bu ismin seçilmesinde, Ģiirlerin 

muhtevasına yön veren felsefe ve düĢünce öğeleridir. Bu üslup tarzı akla ve mantığa 

deliller sunduğu için diğer tarzlardan daha gerçekçi bir mana birliğini veriyor. Bu 

edebiyat akımı, Fars edebiyatının edebiyatımıza etkilerinin neticesidir. Geleneksel 

Ġran Ģiirinin muhteva olarak iĢlediği mistik ve hissi duyguların 17.yüzyıl Ģairlerince 

benimsenmesi ve Ģiirde iĢlenmesinin bir sonucudur. Bu dönemde kulanılan önemli 

bir diğer üslup tarzı, Hikemî üslup tarzıdır. Hikmet ve mantık Ģiirlerde esas 

tutulduğundan dıĢ dünyadaki somut varlıklar iĢlenmiĢtir. ġiirlerde insanları doğruya 

iletme amacı vardır böylece Ģairler birer mürĢit vaziyetini takınırlar. Soyut 

düĢünceler dahi anlaĢılır bir tarzda verilir. 

 Bir baĢka üslup tarzı da Klasik üsluptur. Bu üslup ġairlerinin öteden beri 

Ģiirlerini yazdıkları üslup tarzıdır. Hemen hemen bütün divan Ģairleri bu tarz ile 

Ģiirler yazmıĢlardır. Klasik üsluptan kast edilen divan Ģiir tarzının belli baĢlı kendine 

has dairesidir. Mesela, bütün divan Ģairleri ok manasını iĢlerken Ģiirinde sembol 

olarak „„kirpiği‟‟seçmeleri hiç kaçınılmazdır. Klasik üslupta söze önem verildiği gibi 

anlama da çok önem verilmiĢtir. Bütün dillerin klasik Ģiirlerinde nesnelerin 
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 Detaylı bilgi için bak: Hüseyin Yorulmaz, Divan Edebiyatında Nâbî Ekolü-Eski Şiirde Hikemiyat-

,Kitabevi, Ġstanbul 2003; Bilkan, 17.Yüzyıl Türk Edebiyatı-Klasik Estetikte Yeni Yönelişler, s.11. 
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sembolize etme düsturu vardır. Böylelikle edebiyat içerisinde Ģairlerin bildiği belli 

baĢlı kaideler ortaya çıkmıĢtır. Hiçbir Ģair bu kaidelerin dıĢında bir Ģey sembolize 

edemez. Sevgilinin boyu her zaman uzundur. Bu da divan Ģiirinde “Selvi”ye 

benzetilir. Ya da “elif‟” gibi düz ve incedir. Dolayısıyla hiçbir Ģair, sevgilin boyu 

kısa bir Ģey ile sembolize edemez ya da “sevgilinin boyu „dal‟ harfi gibidir” diyemez. 

Dolayısıyla Klasik üslupta kaideler yerli yerince oturmuĢtur. Nailî Ģiirinde Klasik 

üslubun bir örneğini Ģu Ģekilde iĢliyor: 

 Kÿyuñ ki Kaèbe-i dil ü cÀndur olur mu híç 

 Leb-teşne-i zülÀl-i àamuñ zemzem-ÀşinÀ G2.2 

 Yukarıda nesnelerin sembolize ediliĢini izah ettiğimiz gibi sevgilinin yüzü 

divan Ģiirinde Kâbe‟ye teĢbih edilir. Sevgilinin dudağının suyu çok berrak olan 

zemzem suyu ile sembolize edilir. Bu tarz divan Ģairlerinin kullandığı divan 

Ģiirlerinin genel geçer kaideleridir. ġair Nâilî‟de yukarıdaki beyitte bu doğrultuda yüz 

ve dudak unsurunu sembolize etmiĢtir. ġiirde Ģekle önem verildiği gibi manaya da 

önem verilmiĢtir. ġairler ifade ettiği manaları iki mısralık beyitlerin Ģekil ve söz 

dizimi içerisine sığıĢtırmıĢlardır. Sevgiliye ait olan nesneler sembolize edilir. Bu 

sembolize etme olayı divan Ģiirinin genel geçer kaidelerinin çerçevesi dâhilindedir. 

Klasik üslup kendine has özelliğiyle Hikemî ve Sebk-î Hindî tarzlarının özeliğini de 

taĢımaktadır. Klasik üslup Türk divan edebiyatının en baĢından beri belirlediği 

kaideleri Ģu döneme kadar taĢımaktadır. Bu tarz Ģiirde Ģair, dıĢ âlemde, iç 

dünyasındaki duyguların karĢılıklarını arar. Dolayısıyla Ģiirde basit bir teĢbih ve 

istiare ile amacını gerçekleĢtirir.
16
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Ġsrafil Babacan, Klasik Türk Şiirinin Son Baharı (Sebk-i Hindî), Akçağ Yayınları, Ankara 

2012,s.384. 
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BĠRĠNCĠ BÖLÜM 

NÂ‟ĠLÎ‟NĠN HAYATI, SANATI VE DĠVANI 
 

 Mahlası Nâilî olan Ģairin asıl ismi Mustafa‟dır. Ġstanbul‟un orta halli bir 

ailenin çocuğu olup maden muhasebesi kaleminde çalıĢmıĢtır
17

.Küçük yaĢlarda anne 

ve babasını kaybetmiĢtir.
18

Biz onun asıl tarzını bilinen tek eseri olan divanını 

inceleyerek anlayabiliyoruz
19

. Edebiyatımız literetüründe Nâilî hakkındaki bilgiler 

Ģair tezkerelerinde alınmıĢtır. Güftî
20

,Ġsmail Beliğ, Safâyî
21

 gibi tezkirecilerin 

eserlerinden baĢka Nâilî‟yi bize izah edecek pek de yazılı bir eser mevcut değildir. 

 Doğum yılı kesin belli olmayan Nâilî, tahminen 1608-1611 tarihleri arasında 

doğmuĢtur. Safâyî ve Ġsmail Beliğ‟e göre, Nâilî 55-60 yaĢlarında iken 1077 (1666) 

yılında Ġstanbul‟da vefat etmiĢtir. KullanmıĢ olduğu dil üslup ve Ģiir muhtevalarına 

baktığımızda Nâilî‟nin çok iyi bir eğitim aldığı anlaĢılmaktadır. Divanını dinî 

muhteva yönüyle incelediğimiz Nâilî‟nin gerek Osmanlı kültürü gerekse Türk-Ġslam 

kültürünü çok iyi bildiği anlaĢılmaktadır. 

 Nâilî divanında, Ġstanbul hayatından ziyade Edirne‟de sürgün yaĢadığı 

seneleri görüyoruz. Edirne‟deki hayat Ģartlarının Nâilî‟nin hayatına olan tesirlerini, 

ümidini ve korkusunu Ģiirlerine aksettiğini müĢahede ediyoruz. 

 Nâilî‟nin fakr u zaruret içerisinde yaĢadığı, sürgünyediği, küçük yaĢta anne ve 

babasını kaybettiği, bir erkek kardeĢinin olduğunu, karamser bir dünya görüĢü 

olduğunu ve Halvetiye tarikatine mensup bulunması gibi konuları Ģair tezkirelerinden 

                                                           
17

 Ġsmail Beliğ,Nuhbetü‟l-Âsâr Li-Zeyli Zübdeti‟l–Eş„âr,(Haz.:Abdulkerim Abdulkadiroğlu),Gazi 

Üniv. Yay. Ankara 1985,s.506. 
18

 Bursalı Mehmed Tahir, Osmanlı Müellifleri, Matbaa-i Âmire, Ġstanbul 1333/1914, c.2,s.443. 
19

 İpekten, Nâilî Divânı, Akçağ Yayınları,Ankara1990,s.14. 
20

 Güftî,Teşrîfâtü‟ş-Şu‟arâ, (Haz.:KâĢif Yılmaz),Atatürk Kültür Merkezi BaĢkanlığı Yayınları, Ankara 

2001. 
21

 Mustafa Safâyî, Tezkire-i Safâyi, s.444. 
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öğrenebiliyoruz. Osmanlı Müelifleri‟nde Nâilî‟nin Fındıklı semtinde Sünbülli Dede 

dergâhında bulunduğunu ve yolun geniĢletilmesiyle Beyoğlu mezarlığına taĢındığı 

hakkında bilgi verilmektedir.
22

 

Sicili Osmânî‟de Nâilî‟nin ufak-tefek zayıf bir bünyeye sahip olduğu bilgisi de 

elimizde mevcuttur.
23

Nâilî rind bir kiĢiliğe sahip olsa da Halvetiye tarikatiye mensup 

olduğu divanında geçen aĢağıdaki beyitlerden anlaĢılıyor: 

 æÿretde pÀy der-gil olan Òalvetílerüz 

 Maèníde èarş-menzil olan Òalvetílerüz G160.1 

 Az görme NÀ‟ilí ne úadar bí-vücÿd isek 

 CÀn gibi feyøe úÀbil olan Òalvetílerüz  G164.8 

 

 17. yüzyılın seçkin Ģairlerinden biri olan Nâilî‟nin edebi yönünü iyi anlamak 

için Sebk-i Hindî tarzını iyi bilmek gerektir. Bu dönemin belirgin üslûplarından biri 

Sebk-i Hindî tarzıdır.
24

 Ġsminden de anlaĢılacağı üzere Hint üslubu manasına 

gelmektedir. Edebiyatımızın dıĢarıdan etkilediği ve Ģairlerin de Ģiirlerinde 

benimsediği bu üslup tarzının etkileri, sadece divanını dini muhteva yönüyle 

incelediğimiz Nâilî‟de değil NeĢâti ve Nef‟î gibi gerek 17. yüzyılın gerekse bütün 

divan edebiyatının büyük kabul gördüğü diğer Ģahsiyetlerde de görülmüĢtür. Ancak 

Sebk-i Hindî Ģairi sayılabilmek için gerekli asgarî ölçülere sahip olmak gerektir. 

Dolayısıyla Hint üslubu tarzına uygun Ģiirleri olan Ģairleri bu guruba dâhil etmemiz 

mümkün değildir. 
25

 Sebk-i Hindî tarzının belli baĢlı özellikleri Ģu Ģekilde biliniyor: 
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 Bursalı Mehmed Tahir, Osmanlı Müellifleri 1-3 ve Ahmed Remzi Akyürek Miftah„ul Kütüb ve esma-

i Müellifin Fihristi, c.2,s.443. 
23

 Mehmet Süreyyâ, Sicil-i Osmanî -Tezkire-i MeĢahir-i Osmaniye, c.4/2 s.117. 
24

 Babacan, Klasik Türk Şiirinin Son Baharı (Sebk-i Hindî),s.160. 
25

 Detaylı bilgi için bkz.:Vecdî, Divân, (Hazırlayan: Ahmet Mermer), MEB Yayınları, Ġstanbul 

2002,s.15. 
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*ġairler, divan Ģiir tarzı edebiyatımızda hâkim olduğu sürece, kullanılmayan 

mazmunları kullanma arayıĢı içersinde olup edebiyatımıza yeni bir renk katma 

eğilimde olmaları, bu tarzın bir ürünüdür. Zarif, nazik ince bir dil yanında anlamda 

derinlik ve hayallerde incelik vardır. 
26

 

*Önceki dönemlerden daha çok tasavvufî Ģiirler barındıran divanlar, dıĢ ortamdan 

ziyade insanın iç âlemini ve ıstıraplarını iĢlemeye yönelmiĢlerdir. Aklın yerine 

muhayyile geçerek, gerçeklerin yerini hayal tutmuĢtur. Hayal atlaması veya çağrıĢım 

zenginliği vardır.
27

AĢağıdaki beyitte anlamca bir hayal atlaması vardır. Bağ ile 

sevgili arasında bir iliĢki kurulmuĢ, sevgili bağa benzetilerek, „„yar‟‟ ile 

„„bağ‟‟sözcükleri arasında bir leff ü neĢr oluĢturulmuĢtur. Nâilî kullandığı 

sözcüklerde ilgili anlamı çağrıĢtırma sanatında ustadır : 

 YÀriñ ki fikr-i úadd ü èiõharındasın göñül  

 Bâğıñ ne gül-bün ü bahÀrındasın gönül G234.1 

 

*Bu üslup tarzının önemli özelliklerinden biri de Ģairlerin divanlarında olayları, 

önceki dönemlere nisbeten daha da mübalağalı bir tarzda tasvir etmeleridir. 

Dolayısıyla Sebk-i Hindî‟de mübalağa, hemen her zaman yeni bir hayale, çoğu kez 

de garabete neden olur:
28

 

 KesÀd-ı nÀfe erişmiş o óadde kim gÿyÀ 

 DiyÀr-ı Çín ü ÒıùÀ bir avuç türÀb olmuş K18.45 

 

                                                           
26

 Babacan, Klasik Türk Şiirinin Son Baharı (Sebk-i Hindî),s.160. 
27

 Ahmet Mermer,  Sebk-i Hindî ve Hayal Atlaması, Yedi Ġklim,1992 sayı: 2, s.26 
28

 Babacan, Klasik Türk Şiirinin Son Baharı (Sebk-i Hindî),s.385. 
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*Anlatılan olaylarda derinliğin yanında inceliğin olması kaçınılmazdır. Bu da Ģiirin 

üzerinde derinleĢip mantık yürütmeyle ancak makul anlaĢılmanın sağlanabileceği 

fikrini doğurmuĢtur.
29

 

Nâilî‟nin hayal gücünün geniĢliğini Sebk-i Hindî üslubunun etkisiyle kullanmıĢ 

olduğu orijinal benzetmelerden anlayabiliyoruz. AĢağıdaki beyitte “girdap” ile 

“sema” arasındaki iliĢkiyi suyun dönmesine bağlıyarak bu sanat içerisindeki 

ustalığını gözler önüne seriyor.  

 Garka-i girdÀb-ı şevú ey Mevleví döndükçe sen 

 Şu‟le-i cevvÀle-i óüsnüñ mü yÀ canım mıdır  G82.2 

 Haluk Ġpekten‟e göre Sebk-i Hindî tarzının iyi anlaĢılması için Ģiirde ana 

etken olan “söz ve anlam‟‟unsurlarını iyi anlamak gerekir.
30

 Öte yandan Sebk-i Hindî 

tarzı bir edebiyatımıza girmesiyle artık bir Hint üslubu değil, Türk edebiyatı 

içerisinde her yönüyle kliĢeleĢmiĢ bir yapı haline gelmiĢtir. 

            ġair Nâilî, Sebk-i Hindî tarzının önemli temsilcilerinden olduğunu aĢağıdaki 

beyitte Ģu Ģekilde izah etmiĢtir: 

 Biz NÀ‟iliyÀ sözde füsÿn-kÀr-ı óayÀlüz 

 ElfÀôda peydÀ dil-i maènÀda nihÀnuz  G135.8 

            ġiirlerdeki istiare ve teĢbihlerdeki anlaĢılmasını garabet olarak ifade 

eden
31

Ģiirinde Ģöyle diyor: 

 áarÀbet olmasa maènÀda NÀ‟ilí naômuñ 

                                                           
29

 Ali Fuat Bilkan, „‟Sebk-i Hindi Araştırmaları‟‟, Türkiye AraĢtırmaları Dergisi, Ankara 2007, 

5,sayı:9,s.360–367. 
30

 Haluk Ġpekten,Nâilî Hayatı Sanatı ve Eserleri,,  s.36-40. 
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 áarÀbdür bu ki elfÀôı ÀşinÀ düşmez G149.6 

Nâilî‟nin Ģairlik hayatının tek semeresi dini muhteva açısından incelediğimiz 

divanıdır. Nâilî‟nin divanını sonraki dönemlerde yazılmıĢ olan Ģair tezkerelerinde 

görmek mümkündür. Safâyi
32

,Güftî
33

 ve Rıza
34

 bu tezkerelerin baĢlıca 

yazarlarındandır. Sebk-î Hindî akımını benimseyen Nâilî‟nin divanında divan 

edebiyatının nazım Ģekillerini hemen hepsini görmek mümkündür. Nâilî divanında 

kasideler, gazeller, rubâ‟iler, kıt‟alar ve Ģarkılar gibi nazım Ģekilleri mevcuttur. Nâilî 

Divanını baĢtan sona kadar incelediğimizde 378 gazel,1 tahmis,4 müseddes,1 terkib-i 

bent ve 1 kaside vardır. YanlıĢlıkla dizenin sonuna eklenen altı gazel daha vardır. 

Bunlardan beĢi Tarzî‟nin biri de Râmî‟nin gazelidir. Elimizde mevcut divanın iki katı 

daha Nâilî‟nin Ģiirleri kayıptır. Ġpekten Divan‟ın farklı nûshalarını karĢılatırarak 

nûsha değerlendirilmesine bulunmuĢtur. Divanda mûnâcât, na‟at, mehdiye, 

musammat, gazel, müstezâd, rubâi, müfret, kıt‟a, Ģarkı ve tarih gibi nazım Ģekilleri 

mevcuttur. Bunlar Ģu Ģekilde geniĢletilebilir:4413 beyit,2 münâcât,10 na‟t,29 

methiye, 1 mersiye (terci-bend),1 tekib-i bend,4 müseddes.1 tahmis,390 gazel,1 

mustezad,18 kıt‟a.8 rubâ‟i,5 beyit,11 Ģarkı,6 tarih vardır. Divanın içeriği aĢağıdaki 

tabloda daha açık bir Ģekilde izah edilmiĢtir. 

 Nâilî Divanı divan yazma geleneği ile yazılmıĢtır. Sıralama düzenlidir. 

Divanın ilk kısmını kasideler teĢkil eder. munâcâtlarla Allah‟a hamd u senâdan sonra 

nâ‟tlerle, Hz. Muhammed, Hz Ali, Hz. Hasan ve Kerbelâ hadisesi içerisinde Hz. 

                                                           
32

Mustafa Safâyî , Tezkire-i Safâyi,(Haz.:Pervin Çapan),Atatürk Kültür Merkezi BaĢkanlığı Yayınları, 

Ankara 2005. 
33

 Güftî,Teşrîfâtü‟ş-Şu‟arâ,(Haz.:KâĢif Yılmaz),Atatürk Kültür Merkezi BaĢkanlığı Yayınları, Ankara 

2001. 
34

Seyyid Rıza ,Tezkire-i Rıza ,(Haz.:M.Sadık Erdağı),GökkuĢağı Kitabevi, Ankara 2012. 
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Hüseyin, Ģeklinde Ģiire devam edilir. Kasideler kısmında Terkib-i Bend, na‟t ve 

mehdiye Ģekilleri mevcuttur. Bunlarında kendi içerisinde kısımları vardır. 

 

 

 AĢağıdaki tabloda Nâilî Divanı‟nda bulunan kasidelerin (37 kaside) iĢlevleri 

ve kimlere sunulduğu izah edilmiĢtir. 

sayı Tür Fonksiyon/Muhteva 

1,2,3,4,5 na‟t Hz. Muhammed övülerek, 

mucizelerinden bahsediliyor. 

6 Na‟t, Hz. Ali‟nin kahramanlıkları ve 

Zülfikâr‟ından bahsediliyor. 

7 Na‟t Kerbelâ olayı ve Hz.Hüseyin‟den 

bahseder. 

8 Medhiye 4.Murat ve Mısır seferinden bahseder. 

9 Medhiye 4.Murat ve Mısır seferinden bahseder. 

10 Medhiye 4.Mehmet‟in kahramanlıkları anlatılır. 

11 Medhiye Kara Mustafa PaĢa‟ya sunulmuĢtur. 

12 Medhiye Mehmet PaĢa‟ını vezirliğe seçilmesinden 

bilgi veriliyor. 

13 Medhiye Sofu Mehmed PaĢa için yazılmıĢtır. 

 

14 Medhiye   Hezârpare Ahmed PaĢa‟nın oğluna 

yaptığı düğün töreninden bahsediyor. 

15 Medhiye Salih PaĢa‟ya Ramazan ayında 

sunulmuĢtur.  

16 Medhiye Salih PaĢa‟ya sunulan diğer kaside 

17 Medhiye Salih PaĢa‟ya sunulan son kaside 

18 Medhiye  Mehmed PaĢa için söylenmiĢtir.
35

 

19 Medhiye Köprülüzâde Ahmet PaĢa‟ya sunulmuĢtur. 

20 Medhiye Ġsmail PaĢa için söylenmiĢtir. 

21 Medhiye Hattat Mustafa PaĢazâde için yazılmıĢtır. 

22 Medhiye Defterdar Mehmed PaĢa için yazılmıĢtır. 

23 Medhiye ġeyhülislam Yahya‟yı övgü amaçlı 

yazılmıĢtır. 

24 Medhiye ġeyhülislam Mehmed Bahâyî için 

yazılmıĢtır. 

25 Medhiye Sunizâde Mehmed Efendi‟ye yazılmıĢtır. 

26 Medhiye Defterdar Hafız Mehmed Efendi için 

yazılmıĢtır. 

                                                           
35

 Hangi Mehmet PaĢa için söylendiğini tespit edemedik. 
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27 Medhiye Fazıl Ahmed PaĢa(Köprülü) 

28 Medhiye Fazıl Ahmed PaĢa(Köprülü) 

29 Medhiye Fazıl Ahmed PaĢa(Köprülü) 

30 Medhiye Defterdar Ahmed PaĢa 

31 Medhiye Ruzmâmeci Ġbrahim Efendi 

32 Medhiye Fazıl Ahmed PaĢa(Köprülü) 

33 Medhiye Reisülküttâb ġâmizâde Mehmed Efendi  

34 Medhiye ġeyhülislam Yahya için yazılmıĢtır. 

35 Medhiye Silâhdâr Yusuf PaĢa 

36 Medhiye Defterdar Ahmed PaĢa 

37 - Nâilî kendi dünya görüĢünü anlatmıĢtır. 

 

 Nâilî‟nin gazel yazma yönü kasidelerinden daha güçlü görünüyor. Divan 

edebiyatı içerisinde ona ün kazandıran Sebk-î Hindî üslubuyla yazmıĢ olduğu 

gazelleridir. Nâilî gazellerini genellikle beĢ beyit halinde yazmıĢtır. Gazellerinde 

mâna ağırlığı ve incelik sözkonusudur. Söz sanatlarını da iyi kullanmıĢtır. Divanda 

toplam 390 gazel mevcuttur. Bunların beyit sayıları birbirinden farklıdır. Nâilî‟nin 

ilk gazeli „„peyda‟‟ rediflidir. Ġlk gazelin birkaç beyiti Ģu Ģekildedir. 

 GirÀn etsün úo diller tÀr tÀr-ı zülfüñ olsun tek  

 Ruòuñ bÀàında nice müşk-bìd-i ser-nigÿn peydÀ G1.3 

 Bu èÀlem pÀy-tÀ-ser kÿh kÿh-ı miónet ü àamdur  

 Eder her tìşe-kÀr- Àrzÿ bir Bì-sütÿn peydÀ G1.2 

 Leb-i şÿò-ı nigÀh-ı çeşmüñ olduúça terennüm-sÀz  

 Eder her cünbiş-i müjgÀnı bir naúş-ı füsÿn peydÀ  G1.4 

 Nâilî, gazellerindeki muhteva klasik edebiyatın alıĢıla gelen aĢk, Ģarap, tabiat, 

tasavvuf ve rindlik konularını içermektedir. Nâilî ayrıca Ģiirinde ümitsizliğe, ümide, 
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ölümden sonraki hayatın endiĢesine, zamanın bozukluğuna ve feleğin acımasızlığına 

da değinmiĢtir. Gazellerinde, Nâilî‟nin hayal gücünün geniĢliğini yakalamak 

mümkündür. 

 Kızarıp bÀdeden ol çeşm-i siyeó NÀ‟ilíyÀ 

 Görünür cÀme-i surò ile gaøab-nÀk bana  G4.6 

 Nâilî, hayal gücü edebiyatın kliĢeleĢmiĢ sembolize ifadelerini taĢmıĢtır. 

Yukarıdaki beyitte badeden kızaran kıp kızıl kesilen gözleri yine Ģarap kâsesine tıpkı 

bir ayna olup, onun kırmızılığına da aksederek karĢılıklı olarak ona azap verici bir 

unsur haline gelmiĢtir. Nâilî, rint tipini sergilemesine rağmen Ģiirlerinde Mecazî 

aĢktan ziyade tasavvufi aĢkı iĢlemesi söz konusudur. Bu tür Ģiirler Nâilî‟ye ilham 

kaynağı olmuĢ ve Ģiirlerine manada derinlik kazandırmıĢtır. Nâilî ilahî ve mecazî 

aĢkı yoğurarak da bize sunuyor: 

 CÀma úonduúça olur hÀùır-nümÀ-yı selsebil 

 BÀde kim fevÀre-sÀz-ı şişedür her úatresi G376.1 

 Nâilî klasik üslubu da çok iyi kullanmıĢtır. Anlam açısından birbirine tezât 

olarak simgelendirilen unsurlar arsında da iliĢkiler kurarak çok iyi bir Ģekilde 

sunuyor.    

 „„Andelib‟‟ redifli 17. Gazelinde „„gül‟‟,‟‟har‟‟,‟‟zar‟‟ simgeleriyle bu 

anlam ifade edilmiĢtir. 

 Gül óÀre düşdü síne figÀr oldu andelíb 

 Bir óÀre bakdı bir güle zÀr oldu èandelíb  G17.1 

 Gazellerini incelediğimizde Nâilî‟nin iyi bir eğitim aldığı ve dünyadan 

haberdar olduğu açıktır. Meselâ gazellerinde: Bercîs, Behrâm, Felâtun ve Keyhusrev 



 

 

17 

 

gibi birçok meĢhur kimseye göndermeler yapması iddiamızı destekler nitelidedir. 

Divan Ģiirinde rind ile zâhid çatıĢması bütün Ģairlerde görülür. Nâilî‟nin „„rind‟‟tipini 

sergilediğini aĢağıdaki beyitlerden çıkarabiliriz: 

 Zühhâda surh-rûyî-i haclet yeter hemân 

 Şerm-i sefîd-kârî-i rûy-i siyah-ı mest  G22.4 

 Divandaki bir baĢka nazım Ģekli de müstezaddır. Divanın sonlarında bir 

müstezad vardır. O müstezad Ģudur: 

 Mey mezheb-i rindîde kırâb ile gerekdir 

   Bî-gerd-i küdûret 

 Tâ‟ât-ı mahabbetde vuzûh ile gerekdir 

  Ammâ mey-i vahdet  M1.1 

 

 Mutrıb nefesin var ola sâkî meyin efzûn   

   Her lahza vü her ân 

 Meclisde safâ meyle gerek neyle gerekdir 

  Tâ germ ola sohbet  M1.2 

 

 Rindâna telâfî-i gam-ı devr-i teselsül 

   Meclisde bilirsin 

   Peymâne-i leb-rîz-i peyâpeyle gerekdir 

  Bizde budur âdet  M1.3 

 

 ġair, rind mezhebinin zahidlikten farklı bir boyutu olduğunu ifade etmiĢtir. 

Burada da ibadete muhabbet vardır. Fakat zahidin yaptığı ibadet gibi değildir. KiĢi 

vahdet Ģarabı içmekle ibadetini yerine getirmiĢ olur. Bu olaya bir de eĢlik eden  

„„mutrıb‟‟vardır.
36

O bir çalgıcıdır. Sakinin getirdiği meyin tadı tuzudur. Sakinin 

                                                           
36

 Ahmet Atillâ ġentürk,  Klasik Osmanlı Edebiyatında Tipler, The Journal Of Ottoman Studıes, 

Ġstanbul 1995 sayı: 15,s.334-413. 
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meyi sırlar doludur. Böylece mecliste sıcak bir sohbet olur. Rintler ancak bu Ģekilde 

gam ve kederin pençesinden sıyrılırlar. ġair: „„biz de adet budur‟‟ ifadesini 

kullanarak hem durumdan memnuniyetini hem de rint-meĢrep olduğunu ima ediyor. 

 Nâilî‟nin divanında toplam 18 kıt‟a vardır. Bu kıt‟alar ikiĢer ikiĢer beyitler 

halinde yazılmıĢtır. Kıt‟aları incelediğimizde dinî-tasavvufî mühtevâ açısından 

önemlidir. Nâilî‟nin GülĢenî tarikatına bağlılığını 17. Kıt‟anın birinci beyitinde tespit 

edebiliriz. Kıt‟a Ģöyledir: 

   Ola dersen muóassal ey semiyy-i sÀkí-i Kevser  

    Nasíbin hÀnkÀh-ı Gülşeníde feyz-i Àgahí  Kt.17.1 

 ġair, kıt‟aların on ikicisinde Ramazan hilalinin ġaban‟ın ayından istifade 

etmeye takatinin olmadığını Ģu Ģekilde izah ediyor: 

 Bîtâbdır Allah bilir cism-i nizârım 

       Nısf-ı meh-i şabânda hilâl-i ramazândan Kt.12.2 

Nâilî, kıt‟aların sekizincisinde zülf, kesret ve zahit ifadelerini kullanarak sevgilinin 

saçlarını kesretin simgesi olarak gösteriyor. Bu üslûp, Klasik üslûp tarzıyla Ģiirler 

yazan Ģairlerde çokça rastlanılır: 

 Ruó-ı pür hÀli zülfü göstermez 

 Kesret-i dÀne dÀmı göstermez   Kt8.1 

 Mihr vermez sipihre óüsn ü behÀ 

 Esb-i zerrín sÀmı göstermez  Kt8.2 

 ZÀhidin setr eder uyÿbunu mey 

  DÀmen-ı óırúa cÀmı göstermez  Kt8.3 
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 ġair on üçüncü kıt‟ada ise gam ve kedere karĢı „„Allah yekdir‟‟ ifadesini 

kullanarak kendisine teselli veriyor: 

 AllÀh yekdir olsa da maúbÿs gam değil 

     Bu çÀh-ı sernigÿnda nigehbÀn olan gönül  Kt.13.2 

 Yirmi dördüncü kıt‟ada Ģair nûr-i siyer ifadesini kullanarak gönülde gam, 

keder ve usancın olmadığını  “Allah bilir” diyerek Ģu Ģekilde izah ediyor: 

 AllÀh bilir gamından ey nÿr-ı siyer 

  Ne dilde melÀl var ne hÀùırda keder R6.1 

     Divanda toplam beĢ müfret vardır. Dinî-tasavvufî açıdan bu müfretler 

incelediğinde üçüncü ve beĢinci müfretlerin aynı Ģekilde muhteva içerdikleri görülür. 

ġair, beĢinci müfrette feleği eleĢtiren bir üslup kullanıyor: 

Felek seniñ gibi hercÀ‟í yÀrı n‟eyleyeyim 

Yanınca tÀli‟-i nÀsÀz-kÀrı n‟eyleyeyim Mf.3 

ġair, beĢinci müfrette sevgilinin güzelliğini övüp, “Allah vergisi güzelliği gören 

adam demez mi ki: Bu Allah‟tan bir nimettir ?” istifhamıyla olayı pekiĢtiriyor. 

 Bir dil mi var ol óüsn-i òudÀ-dÀdı görüp  

 Gÿyende-i el minnetüli‟illÀh değildir Mf.5 

 

 Nâilî Divanı‟nın sonunda on bir Ģarkı vardır. Nâilî‟nin bu Ģarkıları üç-beĢ 

bentler arasında olup, Ģarkı kafiyesiyle yazılmıĢtır. Ayrıca murabba kafiyesiyle 

yazılan Ģarkıları da vardır. Divan edebiyatı literatüründe ilk Ģarkı Ģairi olarak bilinen 

Nâilî‟dir. Nâilî, Ģarkılarında sade bir dil kullanmıĢtır. ġarkıları ayrılık, hüzün ve 

acıklı temalar içermektedir. Bu Ģarkılarının yanında zarif, neĢeli ve Nedim‟i 

hatırlatan Ģarkıları da vardır. 
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 Nâilî aĢağıdaki Ģarkıda uzun süre sevdiğinden ayrı kalmanın gam ve endiĢesi 

ile kıvranırken, gönlünde yeniden canlanan ümit ile “Mevlâ kerimdir” düĢüncesi 

yayılıyor. Böylece bu firak acısı bitecek, vuslat günleri gelecektir. Gönlü bir kayığa 

benzeten âĢık, bu kayığın daima denizin içinde firkatte kalmayacağını, elbet bir gün 

vuslat sahiline eriĢeceğini iddia ediyor. Bütün bunları Ģiirin her beyiti sonunda 

tekrarladığı  “Mevlâ kerimdir” nakaratı ile dile getiriyor. 

ġairin “Mevlâ kerimdir” adlı Ģarkısı Ģu Ģekildedir: 

 Geçer  firúat  zamÀnı böyle  úalmaz 

 Sağ olsun sevdiğim MevlÀ kerimdir  Ş12.1 

 Onulmaz  yÀreler  bitmez iş olmaz  

 Sağ ol sun MevlÀ kerímdir   Ş12.2 

 Olursa haøret-i Óaúdan  inÀyet 

 Gül-i  sadberg  olur  her  dÀg-ı  óasret  Ş12.3 

 Gider firúat gelir eyyÀm-ı vuãlat 

 Sağ olsun sevdiğim MevlÀ kerímdir Ş12.4 

 Olursa meve-i gam her bÀr hÀèil 

 Olur şÀhid hüveydÀ kÀm hÀsıl Ş12.5 

 Çıkar bir gün kenÀra zevrak-ı dil 

 Sağ olsun sevdiğim Mevlâ kerímdir Ş12.6 

 Bulur bir gün nihÀyet menzil-i gam 

 Tek arıdü tenhâ belâ deştinde her dem Ş12.7 

 Ne hemrÀh isterim ne yâr-ı hemdem 

 Sağ olsun sevdiğim MevlÀ kerímdir Ş12.8 

            ġair Nâilî‟nin yukarıda izah ettiğimiz Ģarkılar dıĢında dini, tasavvufî 

muhtevayı taĢıyan baĢka Ģarkılar da vardır. Nâilî divanın ikinci Ģarkısında Ģöyle der: 

 Şecer-i Tÿr paymÀlíndír 

 Salın ey naól-i bÀğ-ı işve salın Ş2.1 
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 Nâilî, sekizinci Ģarkıda müĢtak olduğu sevgilinin vefasızlığını ve ona 

karĢılık vermemesine karĢı “Ey bî-terahhum ey nâ-müselmân” ifadesini beyitlerin 

ikinci mısralarında tekrarlıyor. ġarkının aslı Ģu Ģekildedir: 

 MüştÀúınım gel ey Àfet-i cÀn 

 Ey bí-teraóóum ey nÀ-müselmÀn Ş8.1 

 GÀret-ger-i dîn Àşûb-ı ímân 

 Ey bí-terahhum ey nÀ-müselmÀn Ş8.2 

 Yollarda kesdin bizden selÀmın 

 Bir bívefdÀır dillerde nÀmın Ş8.3 

 BÀd-ı sabdÀn aldık peyÀmın 

 Ey bí-teraóóum ey nÀ-müselmÀn Ş8.4 

 CÀn muntazırdır lutf u kerem kıl 

 Merdümlük ile vaô‟-ı úadem kıl  Ş8.5 

 Dil-i hÀnkÀhın beytü‟s-sanem kıl 

 Ey bí-terahhum ey nÀ-müselmÀn ġ8.6 

 

 ġair, yukarıdaki Ģarkıda sevgilinin daha önce onunla alakadar olduğunu ve 

ancak sonrasında ondan selam ve kelamını kestiğini, böylece insanların nezdinde 

“Vefasız” namıyla anıldığını ifade ediyor. Fakat âĢık bütün bunlara rağmen 

sevgilinin eskisi gibi ona lütuf ve ikramda bulunmasını ümit ediyor. ġarkıda 

dikkatimizi çeken bir diğer olay Ģairin sevgiliyi merhametsiz ve Müslüman 

olmamakla suçlamasıdır. 

 Divanının sonunda altı tarih vardır. Bunlar: Sultan Mustafa, Çelebi Saçlı, 

İbrahim Efendi, SarıAbdullah, TıflîÇelebi, Şîr Ali Efendi ve Uyvar kalesinin fethiyle 



 

 

22 

 

ilgilidir. TıflîÇelebi’yle
37

 ilgili olan tarih rubai tarzında yazılmıĢtır. Tarihler 

içerisinde dinî-tasavvufî muhteva taĢıyan ilk tarihin  (Sultan Mustafa‟nın doğum 

tarihiyle ilgili) birinci ve beĢinci beyiti Ģu Ģekildedir: 

 ÓÀúan-ı sulùÀn-ı nasaú sultan-ı Àlem ôıll-ı Óaú 

 Kim ôÀtını Rabbü‟l-falaú nÿruyla kıldı muhtedÀ  T1.1 

 

 DÀ‟im meşÀribü‟l-benÀn olsun deyü şehzÀdesi 

 Medd etdi ôıll-ı re‟fet-i sulÀn-ı zíşÀnı ÓudÀ  T1.5 

 

 Nâilî, Sarı Abdullah için yazdığı kasidede, onun dünyada fakirlerinin ilticâ 

ettiği biri olduğunu, âhirette de öyle makbul biri olacağını temenni ediyor. Sarı 

Abdullah Efendi Mevlevî tarikatına mensuptur. 
38

Fakat Halvetî tarikatıyla da 

yakından ilgisi olduğundan Nâilî tarafından Ģu Ģekilde methediliyor: 

 Fukarâ melce‟i bir pîr idi dünyâda dahi 

            Dâr-ı ukbâda makbûlu ola dergâhın T3.4 

 

 Nâilî divanında 8 rubai bulunmaktadır. ġair, rubailerde : „„lutf-ı ilâhî, 

gülzâr-ı bihiĢt, nûr-ı siyer, dergâh-ı siyer‟‟gibi ifadeleri kullanarak muhtevaya 

renklilik katıyor. ġairin bu doğrultudaki beyitlerinden birkaç tanesi Ģöyledir: 

 

 Allah bilir gamından ey nûr-siyer 

 Ne dilde melâl var ne hâtırda keder R6.1 

 Óikmetki òilÀf-ı meşreb-iher-dÿndur 

                                                           
37

 Bu Ģahıs hakında detaylı bilgi için bkz.:Bekir Çınar,Tıflî Ahmed Çelebî,Hayatı,Edebî 

Kişiliği,Eserleri ve Divanı‟nın Tenkitli Metni ,Doktora Tezi ,Fırat Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü,Elazığ 2000. 
38

Detaylı bilgi için bkz.:Ülker Aytekin,Sarı Abdullah Efendi ve Mesnevî-i Şerif Şerhi, Doktora Tezi, 

Marmara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ġstanbul 2002. 
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 Nisbet mi olur sipihre kim vÀjgundur  R4.1 

 

 Nâilî, kardeĢinin ölümünden dolayı terci-bend Ģeklinde yazdığı yedi bentten 

oluĢan bir mersiyedir. ġiirde divân edebiyatının alıĢılagelen feleğe karĢı sitemle olay 

örgüsü sürüklendiriliyor. 

 

 YÀ Rab ne merg olur ki ôa‟f-ı mizÀcı yok  

 YÀ Rab ne derd olur ki hergiz ilÀcı yok M2.1 

 Derviş idin ki óusrev-i mülk-i kemÀl idin 

 SultÀn idin ki Àrzÿ-yı taót u tÀcı yok M2.2 

 Teslím-i naúd-ı cÀn ile oldu işin tamam 

 Düştü yoluñ o kişvere kim gayrı bÀcı yok M2.3 

 Naúd-ı hayÀta eylemedin hergiz i-ibÀr 

 Dünya metÀ‟ınıñ naôarında revÀcı yok  M2.4 

 Sen mÀhdan cÿda bize bu Àlem-i ferÀh 

 Bir teng ü tar hücreye benzer serÀcı yok  M2.5 

 Aslın egerci óÀk idi ammÀ ´aceb bu kim  

    HÀk-i siyehle híç zerin imtizÀcı yok  M2.6 

 Döndü vücÿdun ol zer-i kÀmil-ayÀra kim 

 Hergiz mihekk-i tecrübeye ihtiyÀyı yok  M2.7 

 Ey vÀh ey birader-i bÀ-cÀn-berÀberim 

   Ey mÀye-i hayÀt-ı dil-i derd-perverim  M2.8 
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 Divanda bulunan bir baĢka tür de terkib halinde olan bentlerdir. ġairin bu 

Ģiiri bir dua örneğidir. ġair „„Hıfz eyle‟‟ ve „„Ayırma‟‟ifadeleriyle Allah‟a dua edip 

sevgilinin meskeninden uzak olmamasını temenni ediyor. Dünyanın birçok derde 

derman olan bir hastahane olduğunu ama Allah‟tan baĢka kimsenin bunu bilmediği 

vurgulanarak, kendisi hasta ve dermana müĢtak olduğu halde Allah‟ın lütuf ve 

kereminden de uzak olmamayı arzuluyor. Yine Ģair, gönlü hasta olan kimse Ģifa için 

Allah‟tan yardım istediğini, ġifa için zahiri sebeplere de baĢvurula bilinse de 

neticede Ģifayı verenin yine Allah olduğunu ifade ediyor. Ona göre; Kendisi hararetli 

gam ve aĢk ateĢiyle yanmıĢ bir kimsede kuvvet kalmamıĢtır.ÂĢık daima tuzak 

içerisindedir.Bu tuzaktan kurtulmak da ancak Allah‟ın yardımıyla olabilir.  

Ġnsan bir avuç topraktan yaratılmıĢtır.AteĢe karĢı dayanması mümkün değil. 

Farzedelim ki vucudu demirden olsun o zaman belki dayanabilir. Ayrıca„„Olmuş 

tutalım‟‟ifadesiyle merahmet duygularını kendine celbetmiĢtir.  

 Hıfz eyle beden dÀrını şíveden ilÀhí 

 Ayırma dil ü cÀnı meskenden ilÀhi M2.1.1 

 Álem ki şifÀóÀne-i pür-feyô ü óikemdir 

 Yok özge bilir hikmetini senden ilÀhí  M2.1.2 

 BimÀrını dÿr eyleme luùf u keremiñden 

 Bir böyle şifÀhÀne-i me‟menden ilahí M2.1.3 

 Dil-óasteye terkíb-i müdÀvÀ nefesinden 

 Dil-teşneye cullÀb-ı şifÀ senden ilÀhi  M2.1.4 

 Maórÿr-ı ciğer-sÿóte bir síne mi vardır 

 Kim almaya dÀm Àteşini benden ilÀhí  M2.1.5 
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 Bu Àteşe etsin mi taóammül bir avuç òÀk 

 Olmuş ùutalım ol daòi Àhenden ilÀhí  M2.1.6 

 Cehennem ateĢinin bir parıltısı dahi Allah‟ın izniyle dünyayı yakar kavurur. 

Ancak Allah‟ın inayetiyle etten ve kemikten olan insan bedenini yakamaz. Nasıl ki 

âteĢ Ġbrahim için onun izniyle gül bahçesine dönüĢtüyse Ģair için de aynı durum 

geçerlidir. 

 Bir lemèası dünyÀyı yakar ruósat olursa 

 Derdinle o Àteş ki çıkar tenden ilÀhí M2.1.7 

 Pür-zemzeme-i el-ÀtÀşız bilmeziz ammÀ 

 Serçeşme-i cÀna varılır kandan ilÀhí M2.1.8 

 HÀşÀ ki bu vÀdíde cudÀ eyleye mihriñ 

 Dest-i deli luùfuñ gibi dÀmenden ilÀhí M2.1.9 

 Serçeşme-i cÀn deyü tekÀpÿdan usanmaz 

 Bir óaste ki serçeşme-i hayvÀna da kanmaz M2.1.10 

 

 ġair, içinde olduğu gam ve kedere karĢı Allah‟a sığınıyor. BaĢtan sona kendi 

tezellülünü dile getiren Ģair, Bütün bu girdaplardan kurtulmanın yolunu Allah‟ın ona 

takdir edeceği medeti bekliyor. „„Ya Rab!‟‟ifadesiyle acz ve fakrını ona ulaĢtırıyor. 

Allah‟ın kaderden ona hasret acısını yüklemesini   „„Ol Àteş-i óasretle ki yaúduñ beni 

yÀ Rab‟‟ifadesiyle dile getirererek yine neticelerin hayır olması için ondan medet 

diliyor. 

 YÀ Rab şerer-i dÀàumı pür-sÿz eåer kıl 
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 DÀà-ı dili derdüñle hem-Ààÿş-ı ciger kıl M2.3.1 

 Ol Àteş-i óasretle ki yaúduñ beni yÀ Rab 

 Her lemèasını Àyíne-i mihr-i seóer kıl M2.3.2 

 Bu şuèle zemín síne-i pürtÀbımı yÀ Rab 

 Óırmen-gede-i berk-i cihÀn-sÿz-ı naôar kıl  M2.3.3 

 DÀmen be-kef-i bÀdiye-i derdine yÀ Rab 

 ŞehrÀh-ı àamuñ meslek-i bí-òavf u òaùar kıl  M2.3.4 

 Kem-ruòsat-ı Àh eyleyip Àyínemi yÀ Rab 

 MuètÀd-ı ùılÀè-kÀrí-i jengÀr-ı keder kıl  M2.3.5 

 CÀn vimez ise derdüñ ile yanmaàa yÀ Rab 

 Òÿn-ı dil-i efsürde-derÿnÀnı heder kıl  M2.3.6 

 Áteş-gede-i sínem edip bÀàçe-i derd 

 Àhımı ol gülşene bir sünbül-i ter kıl  M2.3.7 

 Buldukça gönül bÀgeh-i úurba güzergÀh 

 Takbíl-i serÀ-perde-i dívÀn-ı keder kıl  M2.3.8 

 Fehm eyle úaøÀ vü úaderiñ sırr-ı nihÀnın 

 Endíşe-i úurbÀní-i cÀn u dil ü ser kıl  M2.3.9 

 DÀmen-keş-i merg olsa da aèøÀ-yı vücÿduñ 

   DergÀh-ı rıøÀ úıl yine mihrÀb-ı sücÿduñ M2.3.10 

 ġair, aĢağıdaki beyitlerde insanlara nasihat ediyor. Günahkâr oldum diye 

Allah‟tan ümidin kesilmemesini, daima tevekkül ve kurtulaĢa heves içerisinde 

olmayı telkin ediyor. Ahenkli ve akıcı bir dil kulanan Ģair bu ahengi mısra sonundaki 

„„ol‟‟redifiyle sürdürüyor. 

 Ne gırre-i aèmÀl ü ne dilgír-i memÀt ol 

 Úıl Óaúúa tevekkül heves-Àlÿd-ı necÀt ol M2.4.1 

 Bil hasteliğin Àb-ı ruó-ı sıóóat-ı cÀvíd 

 Pür-óavsala-i çÀşni-i zehr-i nebÀt ol  M2.4. 2 
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 Bu cürm ü bu isyan ile kim der sana billÀh 

 DÀmen-be-kef‟-i òÀhiş-i óayr u óasenat ol M2.4.3 

 TaèdÀd-ı meèasí ile olsun ser-i kÀrın 

 Kim meşgale-i verziş-i nÀlÀf u meèat ol M2.4.4 

 Geh àonca gibi teng-dil ü beste dehÀn tur 

 Geh bülbül-i şÿríde gibi pür-negamÀt ol M2.4.5  

 Úıl bir nefesin şükrünü her laózada tekrÀr 

 Terk et şeref-i zÀtını memnÿn-ı hayÀt ol M2.4.6 

 Düştükçe heves-kÀrí-i eşkÀl-i vücÿda 

 ÁrÀyiş-i dünyÀ gibi bí-óükm ü ãebÀt ol M2.4.7 

 EfkÀr-ı telÀşí be-kafÀdan óazer eyle 

 ÁzÀde-dil ol dÀfíè-i mekr-i haşerÀt ol M2.4.8 

 Gitsin eser-i jeng-i kesÀfet bedeninden 

 Áyine-i òÿrşíd gibi cevher-i zÀt ol M2.4.9 

 Áteşlere yak aó ederek cism-i zebÿnun 

 Maóşergeh-i dÀğ eyle süveydÀ-yı derûnun M2.4.10 

 ġair, her türlü menfi Ģeylere karĢı korunmak için Allah‟tan yardım diliyor. 

Bunu da „„Hıfz eyle‟‟ifadesiyle pekiĢtiriyor. Kendisi rind olmasına rağmen zâhidlerin 

bir özelliği olan „„Tesbíh-i zebân‟‟olmayı Allah‟tan diliyor. Cennab-ı Allah‟ın Celâl 

ve Rab esmalarını referans alan Ģair mahĢer gününe olan endiĢesini de hissettiriyor. 

Úıl hırz-ı giríbÀn dile eõkÀruñı yÀ Rab 

Óıfz eyle belÀlardan o bímaruñı ya Rab M2.5.1 

Kem-ãohbet-i zünnar be-dÿşÀn-ı riyÀ úıl 

Tesbíh-i zebÀn et dile iúrÀrunı yÀ Rab  M2.5.2 

Óasret-zededür rÿşení-i díde-i cÀna 

Göster dile Àyíne-i dídaruñı ya Rab M2.5.3 

HÀkister-i tÀb-ı celÀlüñ ile söndür 

ŞÀyeste-i teb-lerze-i ÀzÀruñı yÀ Rab M2.5.4 
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 Başka yerlerde izâh ettiğimiz gibi, şair yoğun bir şekilde mahşer gününe olan 

endişesini hissettiriyor. Burada da Hz. Muhammed‟i Allah‟ın cemâline ayinedârlığını 

talep ediyor. Bu olayın neticesinde şefaâte nail olacaktır. Bunda kuşkuları olsa da 

rahmetten ümidi kesik değildir. Bütün bu korkulardan kurtulmayı, peygamberi 

anması ya da ona salâvat getirmesiyle oluyor: 

 Añdukça ferÀmÿş ederüm óÀlet-i nezèi 

Maóşerde zuhÿr edecek ÀåÀruñı yÀ Rab M2.5.5 

 

 Maóşer ki şefíè eyleyesin òayl-i èuãÀtÀ 

SulùÀn-ı serÀ-perde-i esrÀruñı yÀ Rab  M2.5.6 

 

Ol şÀhı şefíè et ki tÀb-ı cemÀlüñ 

Zencír be-gerden bu giriftÀrunı yÀ Rab M2.5.7 

 

 Maóşer ki ùuta maèdeletün rÿz-ı hayÀtdan 

Pür-cürm ü meèÀãí bu güneh-kÀruñı yÀ Rab M2.5.8 

 

Bí-ùÀúÀti-i sÿziş-i derdüñle o günde 

Şermende úoma Na‟ilí-i zÀruñı yÀ Rab M2.5.9 

 

Eyle o giriftÀrını reşg-Àver-i Mÿsí 

Tÿr-ı dil-i bí-tÀb gibi maóv-ı tecelli M2.5.1 
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ĠKĠNCĠ BÖLÜM 

NÂĠLÎ DĠVÂNI‟NDA DĠN 

 1.ALLAH 

 Cenab-ı Hakk‟ın Lafz-ı Celâl ifadesidir. BaĢka bir varlığa Allah ismi 

verilmez.
39

Esmayıhüsnânın bütün hepsinin manalarını kendinde toplayan isimdir.
40

 

Allah‟ın emasından Nâilî divanında geçenleri : „„Kahhar, Rab, Ahed, Ferd, Mevlâ, 

Bâri Hâdi, Hakk, Huda, Ğanî, Ferd, Settâr isimleridir.
41

 Kur‟an-ı Kerim‟de de 

Allâh‟‟lafzı çokça zikredilir.  

ġaire göre Allah‟ı bulduktan sonra her türlü gam ve kederin yok olacağı olağandır. 

Onu kendinde bulan gönül en sıkıntılı haletlerden dahi sıyrılacağı muhakkaktır. 

Allah‟ın Ahed Ġsminin yerine divan edebiyatı Türkçesinde kliĢeleĢmiĢ, Farsça   

„„yek‟‟ifadesi kulanılarak TürkçeleĢtirilmiĢtir. 

    AllÀh yekdür olsa da maóbÿå àam gönül degül 

   Bu çÀh-ı ser-nigÿndanigeh-bÀn olan gönül   Kt.2l2 

             ġair, Veziriâzam Salih PaĢa için yazdığı medhiyede Allah‟a hamd ederek 

onun tekrar o vazifede görev almasına karĢı duymuĢ olduğu sevinci dile getiriyor. 

Ayrıca Salih PaĢa‟yı da Hz.Süleyman‟ın meĢhur veziri Asaf‟a benzetiyor. 

Hz.Süleyman baĢlığı altında Asaf‟tan bahsedilmiĢtir. 

            Minnet AllÀha ki bir Áãaf-ı ãaóib temkín 

                                                           
39

Karagöz, Klasik Türk Şiirinin Son Baharı (Sebk-i Hindî),s.98. 

 
41

 Allah‟ın Ġsimleri hakkında detaylı bilgi için bkz.:Halil Ġbrahim ġener,Türk Edebiyatında Manzum 

Esmâü‟l-Hüsnâlar, (YayınlanmamıĢ Doktora Tezi) DEÜ Sosyal Bilimler Enstitüsü,Ġzmir 1985; Bekir 

Topaloğlu, „‟Esmâ-ı Hüsnâ‟‟,T.D.V.İslam Ansiklopedisi,Ġstanbul 1995, c.9,s.404. 
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 Sadr-ı valÀ-yı ãadÀretde yine oldı mekín K16.1 

            ġair, kendi Ģiirine olan teveccühe karĢı Allah‟a Ģükrediyor. Bunu da „„Minnet 

Allah‟a ki‟‟ sözüyle pekiĢtiriyor. 

 Minnet AllÀha ki etmiş ser ü sÀmÀnı suòen 

 Òºace-i cevherí-i ùabèımı müstaàní-i mÀl  K12.79 

           Yine aynı Ģekilde bir olay karĢısında „„Minnet Allâha ki‟‟ifadesini kullanıyor. 

 Minnet AllÀha ki iksír-i àubÀr-ı úademüñ 

 Etdi óÀlen anı müsteàní-i ãad genc ü defin  K16.37 

 AĢağıdaki Ģiirde Allah‟ın gönül erbabına verdiği menkıbevî bilek gücüne 

Ģükürler ediliyor. 

 Minnet AllÀha ki erbÀı dile menúıbetüñ 

 Óırz-ı bÀzÿ-yı emÀn eyledi Óaú èazze ve cell  K19.32 

 Nâilî Divan‟ında zikredilen Allah‟ın isimlerini ayrıntılı bir tarzda Ģu Ģekilde 

inceledik: 

1. 1.Vedûd 

 Vedûd,„„vâdd‟‟Ġsm-i fâilinin mübalağalı Ģeklidir.
42

Allah‟ın hem seven hem 

sevilen manasına gelen bir ismidir. Cenab-ı Hakk‟ın kullarına olan sevgisi, kullarının 

ona olan sevgisinden fazladır.
43

Tarikatlerin çok önem verdiği isimlerden biri olan 

Vedûd ismi, velilerin seyr-i sulûklerinde mertebe kat‟ etmelerinde bir vasıtâ olarak 

bilinir. Muhabetullah‟ın menĢei olan ism-i Vedûd divan Ģairlerinin de çokça 

zikrettikleri bir isimdir. Nâilî bu ismi Ģiirinde sadece bir yerde zikreder. Ona göre bu 

                                                           
42

Karagöz, Klasik Türk Şiirinin Son Baharı (Sebk-i Hindî),s.340. 
43

 Mahmud Atalay, Esmâü‟l-Hüsnâ, Merve Yayınları, Ġstanbul 2013,s.38 
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ismin zâkiri kanadıyla bir daire çizmiĢ, kendisi mum olduğu halde, bu ismin 

müdavimleri de pervane gibi etrafında seyrân ediyorlar. 

 Periyle dÀèire çizmiş kenÀr-ı şemèe olup 

 Òafí müdÀvim-i ism-i Vedÿd pervÀne G345.2 

1.2.  Cemâl 

 Cenab-ı Hak‟ın büyük isimlerindendir. O‟nun lütuf ve rızasına delalet eden 

isim ve sıfatlarıyla mutlak güzelliğini ifade etmek için Cemâl ismi kullanılır.
44

 

Mutasavvıflara göre Allah‟ın bütün isimleri ve sıfatları Celâl ve Cemâl diye iki gruba 

ayrılır: Rahman, Rahîm, Kerim, Rezzak ve Gaffar gibi Cemâlî isimler insanın 

kalbinde Ģükür ve sena manalarını canlandırır. Kâinatta görünen hüsün ve güzellik, 

nesnelerdeki letafet ve Ģeffafiyet Allah‟ın Cemal isminin yansımalarıdır. Bütün güzel 

Ģeyler onun Cemalî esmâsının tecellisi neticesinde sudur etmiĢtir. Divan edebiyatında 

sevgilinin hüsün ve güzelliği Cenab‟ı Hak‟ın Cemâl ismine mazhar olmasıyla elde 

edilmiĢtir. Dolasıyla Ģiirlerde sevgilinin güzelliğiyle Cemâl ismine göndermeler 

yapılıyor. 

 Nâilî, Cemâl ismini divanın muhtelif yerlerinde zikrediyor. AĢağıdaki beyitte 

Allah‟ın Cemal isminin tecelli ayinesinde, insanın itikadının güzelliği kadar 

aksedebileceğini iddia ediyor. 

 

     Úabÿl-ièaks eden eyine-i tecellÀdan 

           CemÀl-i Haúúı görür óüsn-iètiúadı úadar K37.5 

 

                                                           
44

 Seyyid ġerif Cürcânî, Ta„rifat-Tasavvuf Istlahatları, (Haz.:Abdurrahman Acer),Litera 

Yayıncılık,Ġstanbul 2014,s.52. 
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 ġair, burada Nûh kıssasına dikkat çekerek Cemâl isminin, bu Ģekilde aĢkın 

gönül Tûr‟unda tecelli edip ıĢıldayacağına inanıyor.  

 Oldukça tecellí-i cemÀlüñ 

 Tÿr-ı dil-i èışúa pertev-endaz  M5.1.10 

 Nâilî, aĢağıdaki beyitte Hz.Muhammed‟in ruhunun Allah‟ın Cemâl isminin 

bir parıltısı olduğunu ifade ediyor. Ayrıca o güzellik muma benzetilerek etrafında 

âĢıkların pervane gibi dolaĢtığı da ima ediliyor. 

 Bir lemèa cemÀlüñden eder rÿóü‟l-emíni 

  PervÀne-i şemè-i óarem-i óalvet-i dídÀr  G36.3 

 ġair, Hz.Muhammed ile Allah‟ın Cemâl aynasını özdeĢleĢtirerek, Allah‟ın 

Celâl isminin sanatıyla Peygamber‟in cemalini, Peygamber‟in de Cemal ayinesinde 

nasıl Celâl‟i gösterdiğini Ģu Ģekilde izah ediyor: 

 Sunè-ı celÀle eyle naôar ol cemÀli gör 

 Áyíñe-i cemÀl-i Muóammed-celÀli-gör  G62.1 

Nâilî, Cemal isminin nakıĢlarını tasvir etmekle bir deftere sığmayacağını ve 

yansıyan aynalara yerleĢmeyeceğini, mecazî manada büyüklüğünü ve 

nihayetsizliğini Ģöyle ifade ediyor: 

 Taãvír-i Àn ceríde-i iècÀza ãıàmamış 

 Naúş-ı cemal Àyíne-i rÀza sıàmamış  G128.1 



 

 

33 

 

1. 3. Celâl 

 Celâl büyüklük, ululuk ve yücelik manasındadır. Büyüklüğe delalet eden ne 

kadar isim ve sıfat varsa cenab-ı Hakk‟ın Celâl ismi içerisinde toplanır.
45

Kahar, 

Cebbar, Kadir, Mümit ve Müntakim gibi Kibriya isimleri Allah‟ın Celâl isminin 

özelliği taĢırlar. Divan Ģiirinde Celâl ismi „„Zü‟lcelâli ve‟l-ikrâm‟‟Ģeklinde kullanılır. 

Bazen de ayetten iktibas edilir. Nâilî, divanında bu ismi birkaç yerde zikrediyor. 

Allah‟ın Celâl esmâsına nazar edildiğinde güzelliği görmek mümkün olduğu gibi, 

Cemâl aynasında fıtraten güzel olan Hz. Muhammed‟in Celâl esmâsına mazhâriyeti 

de aĢikârdır. 

 

 Sunè-ı celÀle eyle naôar ol cemÀli gör 

 Áyíñe-i cemÀl-i Muóammed-celÀli-gör  G62.1 

 CemÀl-i dÀà-ı òÿrşíd-i úıyÀmet 

 Giríban-gír-i maòşerdür celÀli G381.6 

 ÒÀkister-i tÀb-ı celÀlüñ ile söndür 

 ŞÀyeste-i teb-lerze-i ÀzÀruñı yÀ Rab  M2.V.4 

1.4.  Gafur 

 Allah‟ın çokça bağıĢlayan ve günahları örtüp affeden anlamına gelen isimidir. 

Gafur ismi Allah için kullanıldığı gibi insanlar arasında bu isme mazhar olup 

insanları bağıĢlayanlar için de kullanılır. Ayrıca bu ismin Allah‟a ait olduğunu 

kendisi de Allah‟ın bir kulu olduğunu belirtmek için Abdulgafur ya da Abdulgaffar 

                                                           
45

 Ġbrahim Cûdî Efendi ,Lügât-ı Cûdî,(Haz.:Ġsmail Parlatır,Belgin Tezcan Aksu, Nicolai Tufar),Türk 

Dil Kurumu Yayınları,Ankara 2006,s.59. 
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ismi kullanılır. Ġmamı Gazzâli bu ismin mübalağa ifade eden Ģeklini Gaffar olarak 

ifade ediyor. Buradaki mübalağa cenab-ı Hak‟ın küllî affediciliğinin iĢaretidir.  

 Bulduñ èuluvv-ı úadr ile ôÀtuñ gibi şeref 

 Hem-nÀní-i óabíb-i Òuda-yı áafurdan K22.4 

 Naôm Àòır oldı eyleyeyüm ãıdú u sÿz ile  

 İúbÀlüñ iltica der-i Rabb-i áafurdan K22.38 

 Bezmüzñde NÀ‟ilí úadar olmaz neşÀt- mend 

 Her dÿzaòí nÀ‟il-i èafv-ı áafur olur   K22.38 

1. 5. Rab 

 “Yaratan olgunlaĢtıran büyüten, tüm varlıkları gözeten ve onları bir düzene 

koyup, rızıklarını veren‟‟ anlamlarına gelir. 
46

 “Allah‟tan baĢka ilah yoktur. Öldüren 

de dirilten de odur. Sizin de sizden öncekilerin de Rabb‟i olan Allah‟tır.‟‟
47

Divan 

Ģiirinde Ģairlerin Allah‟a yakarıĢta çokça kullandıkları samimiyet ve kurbiyet ifade 

eden bir isimdir.
48

 

 Nâilî‟yi Divan‟ın genelinde mahĢer ve kıyamet gününün endiĢesi içerisinde 

olduğunu görüyoruz. O günün derdiyle yanmanın ona verdiği takatsizliğe karĢı 

“Rab”ismine sığınarak yüzüstü bırakılmamayı ve utandırılmamayı ümit ediyor. 

 Bí-ùÀúÀtí-i sÿziş-i derdüñle o günde 

 Şermende úoma NÀ‟ilí-i zÀruñı yÀ Rab M2.V.9 

 Ġslam inanıĢına göre her pîrin kapısı Allah‟ın rahmet cilvesinden ancak bir 

numunedir. Nâilî burada bir Ģeyhe müracaat eden kimse eli boĢ dönmüyorsa; 

                                                           
46

 Karagöz, Klasik Türk Şiirinin Son Baharı (Sebk-i Hindî),s.43. 
47

 Kur‟an-ı Kerim: 44/8 
48

 Detaylı bilgi için bkz.:Ahmet Talat Onay,Açıklamalı Divan Şiir Sözlüğü-Eski Türk Edebiyatında 

Mazmunlar ve İzahı,Kurgan  Edebiyat Yayınları, Ankara 2013. 
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Allah‟ın dergâhına iltica edenin cevapsız kalamayacağını ifade ederek, Allah‟ın 

rahmetinin vusa‟tinden istifadeyi murad etmiĢtir. 

 Cebín-sÿde-i dergahuñ eyleme yÀ Rab 

 Der-i muàÀn gibi bir bÀr-gÀhdan nevmid G33.4 

 Hz. Muhammed‟i izah ederken aldığımız Ģu beyit aynı zamanda 

“Rab”ismine ilticaya bir örnektir. ġair, acaba peygamberin ravzasına kavuĢma ve 

mutluluk ânı olan o gönül yakıcı ân gelir mi? Diye yakınıyor. Rab ismi ya/ey 

nidalarıyla âdeta mezc olmuĢ birer münacat ifadesidir. 

 YÀ Rab olur mu ol dem-i dil-suz kim beni 

 Ol ravøanuñ saèadeti feròunde-fÀl eder K1.28 

1. 6.  Kahhar 

 “HerĢeye her isteğini yaptırbilecek gâlip ve hâkim‟‟
49

,güç ve kuvvet sahibi 

olup mağlup edilmeyen, evrendeki zorbaları zalimleri, ahlaksızları ve azgınları çeĢitli 

sebep ve vasıtalarla dünyada ve ahirettte cezalandırıp yok eden anlamlarına gelir. 

“De ki, ben ancak bir uyarıcıyım, birtek ve Kahhar olan Allah‟tan baĢka ilah 

yoktur.‟‟
50

 

Nâilî Ģiirinde bu ismi Ģu Ģekilde iĢliyor: Kahhâr olan Allah bu fitne ateĢini 

tutuĢturanlara lânetiyle azablarını uzattıkça uzatsın. 

Bütün isimleri birleĢtiren Allah lafzıdır. Kahhâr Allah‟ın Celâlî 

isimlerindendir. 

 

                                                           
49

Abdullah ġahin, Edebi Tür Olarak Klâsik Edebiyatımızda Esmâ-i Hüsnâ‟lar, A.Ü.Türkiyat 

AraĢtırmaları Dergisi, Erzurum 2001 sayı:16,s.50. 
50

 Kur‟an-ı Kerim: 38/65 
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 Bu fitne Àtesşin íúÀd eden laèínatüñ ola 

 Edüp è aõÀbını ÚahhÀr laóôa medid  K7.40 

1.7. Mevlâ 

 Dost, yardımcı, görüp gözeten manalarına gelir.
51

ĠĢimiz Mevlâya kalmıĢtır.‟‟
52

 

„„ġüphesiz ki Allah müminlerin Mevlasıdır. Kâfirlerin ise Mevlâları yoktur.‟‟
53

 

Nâilî Mevlâ ismini Ģiirinde birkaç yerde kullanıyor. Yüce Mevlâ‟nın onun gönlünü 

dünyanın (cazibedar)gelinine kaptırmadığına Ģükrediyor. 

 Gönliñ èarÿs-ı devlet-i dünyÀya NÀ‟ilí  

 Minnet cenÀb-ı Óaøret-i MevlÀya virmedi  G359.7 

ġair ayrılık zamanını geçeceğini ve bir gün vuslata eriĢeceğini „„Mevlâ 

kerimdir‟‟ifadesine bağlıyor. Ona göre her Ģeyin bir sonu var olduğu gibi bu iĢin de 

sonu bir gün gelecektir. Acı veren yaraların hep kapandığını ayrılığın gidip, 

kavuĢmanın geldiğini ve gönül kayığını bir gün vuslat sahiline mutlaka eriĢeceğini 

vurguluyor: 

 Geçer firúÀt zamÀnı böyle kalmaz 

 Sağ olsun sevdiğim MevlÀ kerímdir Ş12.1 

 Onulmaz yÀreler bitmez iş olmaz  

 Sağ ol sun MevlÀ kerimdir Ş12.2 

 Gider fürúat gelir eyyâm-ı vuslat 

 Sağ olsun sevdiğim MevlÀ kerímdir Ş12.3 

 Çıkar bir gün kenÀra zevrak-ı dil 

                                                           
51

 Karagöz, Klasik Türk Şiirinin Son Baharı (Sebk-i Hindî), s.33. 
52

 Cûdî, Lügât-ı Cûdî, s.318. 
53

 Kur‟an-ı Kerim 16/125 
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 Sağ olsun sevdiğim MevlÀ kerímdir Ş12.4 

1.8. Ferd ü Ahad 

 ġahıs, birey ve kiĢi anlamlarına gelen bu ism-i Ģerifin tecellisi ile Allah Teâlâ 

bizzat kendi zâtıyla tektir, ferddir, hem de âhadiyeti icabı eĢi, benzeri ya da zıddı 

olmayan ferddir.
54

Ahad; sıfatlar, isimler ve nisbetlerde kesretin ortadan kalkması 

îtibâriyle Zât‟ın isminden ibârettir.
55

Nâilî Ģiirinde bu iki ismi beraber kulanıyor. Ona 

göre akıl dahi eĢi ve benzeri olmayan âlemlerin Rabbi olan yegâne Allah‟ı anlamada 

hayretinden güçlük çeker. 

 

 Vehm olur derküñde èÀciz èaúl olur óayret-güzìn  

 ŞÀrìè-i ferd ü aóedsün yÀ ilÀhe‟l-èÀlemìn M6.3.2 

1.9. Bârî 

Kusursuz olan, yoktan var eden örneksiz ve modelsiz yaratan ve 

yaratıcıanlamlarına gelir.
56

 “Hâlık, Bârî ve Musavvir olan Allah‟tır.
57

En güzel 

isimler onundur…‟‟
58

 

 ġair, hükümdarın yanında bulunanı medh etmek için o pak inciyi onun 

yanında görenlerin: „„Hazret-i Bârî‟nin Mesih‟i güneĢe yaklaĢtığını 

söylerler‟‟.diyerek Bârî ismini ifadeye uygun kullanıyor. 

 Görenler úurb-ı şÀhen-şehde derler ol dür-i pÀkí 

 Úarín-i ÀfitÀb etmiş Mesíói óaôret-i BÀrí  K35.14 

                                                           
54

 Karagöz,Klasik Türk Şiirinin Son Baharı (Sebk-i Hindî), s.134. 
55

 Curcânî,,Lügât-ı Cûdî,s.43. 
56

 Karagöz,Klasik Türk Şiirinin Son Baharı (Sebk-i Hindî), s.77. 
57

 Bekir Topaloğlu, „ „Bârî‟‟,DİA, Ġstanbul 1992, cilt:5,s.73. 
58

Kur‟an-ı Kerim 59/24. 
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1.10. Hâdi 

 Ġnsanlara doğru yolu gösteren, rehberlikeden, onların zihinlerini ve 

gönüllerini aydınlatarak hayır ve mutluluk veren anlamlarına gelir. Allah‟ın 

isimlerinden biridir.“Biz her peygembere, günahlara batan kimselerin arasından 

düĢamanlar çıkarırız. Bununla birlikte sana Hâdi ve yardımcı olarak Rabb‟in yeter.” 

59
Hâdî, aynı zamanda mürĢit manasında da kullanılır.

60
 

Nâilî aynı ismi Hz. Muhammed için de kullanır.
61

 

ġaire göre hidayet eden Hâdî, aĢkı hidayet etmeyince ne çare! O muratsızlar 

da ahidlerinde yollarını ĢaĢırmıĢ olurlar. Böylelikle hem aĢk hidayetinin Allah arzusu 

dıĢında olmayacağını hem de ahde vefanın önemine dikkat çekmiĢtir. 

 

 HidÀyet eylemeyince ne çÀre h Àdí-i èışú 

 O nÀ-murÀda ki reh-güm-künÀn-ı Àhıdu  K32.2 

1.11. Hakk (el-Hak) 

Her Ģeyi bir hikmete göre-gerekçesine uygun olarak-kullarının dünyada ve 

ahirette yararlarını gözeterek âdâletli bir biçimde yaratan, kendisinin varlığı sürekli 

olan.
62

Hakk ismi ayrıca, eĢyayı var eden, gerçek anlamda mülk sahibi olan, yok 

olmayan anlamlarına da gelir.
63

 Divan Ģiirinde Hakk ismi Allah‟ın âdâletli olması ve 

va‟dini kesinlikle gerçekleĢtirmesi manasında kullanılır.
64

 

                                                           
59

Kur‟an-ı Kerim 25/31 
60

 Karagöz, Klasik Türk Şiirinin Son Baharı (Sebk-i Hindî),s.306. 
61Olan hÀdí ãırÀù-ı müstaúíme serè-i pÀkündür 

    Bu èÀlem berzaò-ı òavfu recÀdur yÀ Resÿla‟l-lÀh  M12.1.6 
62

 Ethem Cebecioğlu, Tasavvuf Terimleri Ve Deyimleri Sözlüğü, Anka Yay, Ġstanbul 2005,s.50. 
63

 Karagöz, Klasik Türk Şiirinin Son Baharı (Sebk-i Hindî),s.126. 
64

 Mustafa Çağrıcı „„Hak‟‟, DİA, Ġstanbul 2001. cilt: 15, s. 137. 
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ġair Ģiirinde Hakk‟ı Allah isminin yerine kullanmıĢtır. Dertlerin çaresi ve neĢe 

kaynağı olan sevgili için uzun ömür talep ediliyor: 

 

 èÖmrin efzün ede Óaú hem ola ol feyø-i neşÀt 

 ÇÀre-sÀz-ı àam-ı pey-der-pey-i cÀn-kah bize G303.12 

 

1.12. Hudâ 

Kâinatı idare eden Allah, yaratıcı manasındadır. Allah lafzı gibi Küllî bir 

isimdir. 
65

Diğer isimler Allah ve Hudâ‟nın vasıflarındandır. Divan Ģiirinde mısra 

ahengini oluĢturmada kullanıĢlı olduğundan Allah‟ın diğer isimleri içinde seçilir. 

ġair miraç zamanında Allah‟ın merhametinin çok olmasından, günahların silinerek 

azabın yok olduğunu belirtmek için diğer isimleri Hudâ‟da birleĢtirmiĢtir.  

 Zihí şıyÀnet-i ümmet ki oldı gÀh-ı èurüc 

 ÔamÀn-ı èafv-ı ÒudÀ şiddet-i èiúÀbında K3.63 

 

 ġair „„Hudâ‟' ismini kullanarak Ģiirde güzel üslüp kullanmanın Allah vergisi 

olduğunu ve kendi kesbiyle Ģair olmaya çalıĢanların ham kaldıklarını; Ancak sathi 

Ģiirler yazabildiklerini vurguluyor.
66

 

 Her hÀm ùabíè at viremez naôma òalÀvet 

 Luùf-ı suòen ü óüsn-i edÀ dÀd-ı ÒudÀdur  K14.72 

                                                           
65

 Detaylı bilgi için bkz.: Abdülkerim KuĢeyrî, Onun Güzel İsimleri,Ġlk Harf Yayınları, Ġstanbul 

2011,s.133-136. 
66

 Nâilî, Ģairliğin fıtrî bir kabiliyetin neticesi olduğunu Ģu Ģekilde dile getiriyor: “Şahsını isti‟dâdı lutf-ı 

peykerinden bellidir / Kimyâ-yı kâbiliyet cevherinden bellidir.”G.71.1 
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 „‟Huda‟‟ esmasıyla ahengi güzelleĢtiren ifadelerin iĢlevleri 

Lutf-ı suhen Hüsn-i eda Dad-ı Huda 

Söz söyleme kabiliyeti 

Huda tarafından verilir. 

Sonradan kazanılacak bir 

özellik değildir. Divan 

Ģiirinde her ġair kendini 

ezelden Ģair bilir. Onlara 

göre çalıĢılarak ġair 

olunmaz Ģairlik ruhu fıtri 

bir Ģeydir. 

Ġfadedeki uslup ile 

ilgilidir. Bu da kesp ile 

kazanılmaz.  Divan 

Ģairlerine göre ham 

olmayan Ģairlerin uslupları 

Hz.Davut‟da verilen hoĢ 

edalı seda gibidir. 

ġairin Huda esmasını 

kullandığı bu ifadede 

Allah vergisine kabiliyet 

gerekmez
67

. Ve suni bir 

Ģeyin fıtri birĢey gibi 

olamayacağı „„ham‟‟ 

ifadesi ile vurgulanıyor. 

 

1. 13. Settâr 

 

 Settâr, Allah‟ın hataları gizlemesi, örtmesi anlamlarına gelir.
68

Bu fiil insanlar 

için de geçerlidir. Onlar da hataları örterek, Settâr ismine mazhar olabilirler. Ġnsan 

hatadan hâlî değildir. Settâr olan Allah lütuf ve keremiyle insanların hatalarını 

görmezden gelir. Kendilerini düzeltmeleri için onlara mühlet tanır. Bu onun 

Ģe‟nindendir. ġair bu manaya mutabıktır. O na göre zâhid istese de mey içicilerin bir 

hatasını bulamaz. Çünkü herbirinin baĢlığında Settar ismi yazılıdır. 

 „Ayb bulmazdı úadeó-keşlere zÀhid görse 

 İsm-i SettÀrı celi òaùù ile ser-pÿşında  G322.3 
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 Farsça bir atasözü Ģöyle: „‟dÀd-ı óÀk ra úabıliyet nist‟‟yani: Allah vergisine kabiliyet ya da kesp 

gerekmez. 
68

 Karagöz,Klasik Türk Şiirinin Son Baharı (Sebk-i Hindî)s, 340. 
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2. MELEKLER 

 Melek, Ġslam litaretüründe Allah‟ın nurdan yarattığı, yalnızca ubudiyet ve 

Allah‟ın tahsis ettiği iĢ ile meĢgul olduğu bilinen semâvî mahlûklardır.
69

 Melekler 

insanlar gibi hayatın levâzımatıyla mukayyed değildirler. Görevleri, Allah‟ın kudret 

ve sanat eserlerini temaĢa etmekle, hayretle onları takdir etmektir. Ġnsanlar gibi 

imtihan sırrıyla mükellef değiller. Ayrıca melekler Allah‟ın yarattığı diğer 

mahlûkatın ibadetlerini Allah‟a sunmakla vazifelidirler. Farklı vazifelerle mükellef 

çok çeĢitli melek türleri vardır.
70

Kimisi arzı taĢımakla görevli iken kimisi de 

insanların bütün davranıĢlarını kaydederler. Melekler Ģuurlu oldukları halde cinler ve 

insanlar gibi Allah‟a isyan etmezler. ġuurlu olarak yaptıkları ibadetleri içerisinde 

onlara ihsan edilen bir lezzet de vardır.
71

Divan Ģiirinde en çok zikredilen melek 

Cebrail ve Azrail‟dir. Cebrail en çok Hz. Muhammed için yazılan na‟atlerde 

zikredilir. Azrail ise birinin ölümümden dolayı yazılan mersiyelerde felekle beraber 

ya da felekle özdeĢleĢtirilerek zikredilir. Nâilî divanında, meleklerden kudsiyân-ı 

arĢ ve kerrûbiyan-ı arĢ Ģeklinde bahseder. Ayrıca Cebrâil ve Harût‟dan 

dabahsedilir. 

 Degmedi anlara tebşír-i úudÿma nevbet 

 ÓÀşılı açdı feleklerde melekler per ü bal K12.10 

 ġair, yazdığı na‟tte meleklerin Hz.Peygamber‟in ayaklarının Ģerefli tozunu 

öpmede birbirleriyle yarıĢa girdiğini ifade ediyor. 

 Görsün teúaddüm-i şeref-i òÀk-bÿsda 
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 Melekler hakkında detaylı bilgi için bkz.:İslam‟da İnanç Esasları,(Hazırlayanlar:Bekir 

Topaloğlu,Yunus ġevki Yavuz ve Ġlyas Çelebi), Marmara Üniversitesi Ġlahiyat Fakültesi Vakfı 

Yayınları , Ġstanbul 1998, s. 231-250.  
70

 Ali Çolak, Kur‟an ve Hadislere Göre Melek Kavramı, Ġlahiyât Yayınları, Ankara 2000,s.27-28. 
71

 Said Nursi, Sözler, Envar Yayınları, Ġstanbul 2001, s.351-360. 
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 KerrÿbiyyÀn-ı èarşı ne yüzden cidÀl eder  K1.25 

 O òÀne-zÀd-ı Fütüvvet ki perr ü bÀl-i melek 

 SerÀy-ı èiãmetine perde-pÿş-ı bÀb-i melek K18.19 

ġair, Kerbelâ zülmüne karĢı arĢın sakinleri meleklerin dahi yeter dediğini 

iddia ediyor. 

 Bir şemmedür bu vÀúıèadan óÀl-i KerbelÀ 

 KerrÿbiyÀn-ı èarş zulme yeter güvÀh  M1.1.5 

2. 1. Cebrâîl 

 Peygamberlere vahiy getirmekle vazifeli en büyük melekdir.
72

Cebrâîl kelime 

anlamıyla Allah‟ın kulu, Allah‟ın eri anlamına gelmektedir. Kurân-ı Kerim‟de Cibril, 

Ruhulemin, Ruhulkuddüs ve Ruh olarak anılmaktadır. De ki, “Cebrâil‟e düĢman olan 

kimse Allah‟a düĢmandır. Çünkü o, Kur‟an‟ı Allah‟ın izniyle kendinden önceki 

(kitapları) doğrulayıcı, yol gösterici ve inananlara müjdeleyici olarak senin kalbine 

indirmiĢtir.” 

 ġair Ģiirinde, kendi içinde olduğu mekânı Cebrâil için bir ibadet yeri olarak 

görüyor. Ona sevgilinin gamzesinin te‟siriyle gönül humasına kapılanların tıpkı 

Cebrâil ve diğer melekler gibi zikirden kendilerinden geçerler:  

 ŞehbÀz àamzeñ eylese úasd-ı hümÀ-yı dil 

 Cibril-veş melÀ‟ikeden hÀy u hÿ úopar G74.3 

 Gitdi naúd-i dil ü dín NÀèiliyÀ bir büte kim 

 Òam-ı ebrÿsına Cibríl úıyÀm-Àver olur G125.5 

 Ol èarş himmetüz eder òak-i pÀy-i yÀr 

 Cibríle secde-gÀh-ı temennÀ mesírümüz G160.4 
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 ġemseddin Sami, Kâmûs-ı Türkî, Çağrı Yayınları, Ġstanbul 2007,s.470. 
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2.2.Harût 

 Ġdris peygamber zamanında melekler insanların tutum, davranıĢ ve 

günahlarına bakarak Allah‟tan bu günahkâr insanları „„niçin helak etmediğini”, 

sorarlar. Allah da onların yerinde siz olsaydınız aynı Ģeyi yapardınız”, der. Onlar: 

“haĢa!‟‟biz böyle bir Ģeyi nasıl yaparız”, derler. Allah onların içinden Harût ve 

Marût adlı iki meleği seçer ve imtihan için yeryüzüne gönderir, dünyada nefis ve 

Ģeytanın telkiniyle aldanıp çokça günahlara maruz kalırlar
73

.Böylece iddia ettikleri 

Ģeylerden dolayı Allah‟tan aff u mağfiret dilerler. ĠĢte Harut o iki melekten biridir. 

Kimileri de bu iki meleğin aslında Cebrâil ve Mikâil olduğu görüĢündedir.
74

/
75

Nâilî 

Divanı‟nda Hârût ismi yalnız bir yerde zikredilir. 

 

 Cilve-i óüsnüñ firíb-i àanze-fenüñ 

 BÀyezídi Bihremen Cibríli HÀrÿt eylesün  G283 

3. PEYGAMBERLER 
 

 Klasik Ģiirlerde peygamberlerin konu olarak Ģiirlerde iĢlenmesi olmazsa 

olmazlardandır. ġairler sevgiliyi anlatırken onun âĢığa olan zülmünü Nemrut‟un 

Ġbrahim‟e olan zülmüne benzeterk olaya gönderme, çağrıĢım veya telmih yaparlar. 

Bir devlet adamını övecek Ģiirler yazıldığında, eğer onun adalet ve Ģevketini 

pekiĢtirecekse taht, saltanat ve adaleti sembolize eden Süleyman Peygamber‟le 
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 Ġskender Pala, Ansiklopedik Divan Sözlüğü, Kapı Yayınları, Ġstanbul 2015,s.194 
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 Sedat KardaĢ,“ Divan ġiirinde Sihir ve Büyünün Kaynağı: Hârût ve Mârût” ,Türkiyat Araştırmaları 

Enstitüsü Dergisi, Erzurum 2013, sayı:50, s.35. 
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 Agâh Sırrı Levend, Divan Edebiyatı„„Kelimeler ve Remizler(Mazmunlar ve 

Mefhumlar)‟‟,EnderûnKitabevi, Ġstanbul 1980,s.223. 
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özdeĢleĢtirirler. Diğer mevzularda da bu Ģekilde kıyas yapılabilir. Divanda bahsi 

geçen peygamberler ve hangi yönüyle el alındığını tabloda görebiliriz. 

 

Sıra Ġsim Divanda hangi yönüyle ele alındığına 

dair açıklama 

1 Hz.Muhammed Ġlk kasideler ve gazeller kısmında 

mu‟cizeleri 

Ve Ģefaati hakında muhteva vardır.  

2 Hz.Adem Sadece bir yerde ismi zikredilir. 

3 Hz.Nûh „„Tufân‟‟ve Nuh‟un inĢâ ettiği 

gemiden bahsedilir. 

4 Hz.Ġbrâhim 

 

Nemrut‟la ilgili olaya telmih 

yapılmıĢtır. 

5 Hz.Ġsmâil Ġsim zikredilmiyor. Ġsmail PaĢa ile 

özdeĢleĢtirilmiĢ ve Ġbrahim‟in duasına 

iĢaret edilmiĢtir. 

6 Hz.Yakûp Yusuf‟un meĢhur kıssasıyla beraber 

zikredilmiĢtir. 

7 Hz.Yûsuf Yusuf ve Züleyhâ arasındaki olay 

telmih edilmiĢtir. 

8 Hz.Eyyûb Eyyub‟un sabrına gönderme var. 

9 Hz. Mûsa Hz.Musa‟nın“Len-terani” 

macerasından bahsediliyor. 
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10 Hz.Süleymân  Hatem, yüzük ve veziri Asâf  „la ilgili 

göndermeler var. 

11 Hz.Davut 

 

Davut‟un güzel sesine gönderme 

yapılmıĢtır. 

 

12 Hz.ġuayb Hz. ġuayb‟ın ismi zikrediliyor. 

13 Hz.Hızır Hızır‟ın ab-ı hayatından 

bahsedilmiĢtir. 

14 Hz.Ġdris Ġdris‟in meĢhur cennet kıssasına iĢaret 

edilmiĢtir. 

15 Hz.Ġsa Ġsa‟ın Ruhullah sıfatına dikkat 

çekilmiĢtir. 

16 Hz.Cercis Cercis‟in metanetinden bahsedilmiĢtir. 

 

3. 1. Hz. Muhammed (s.a.v) 

 Hz. Muhammed divanda en çok zikredilen peygamberdir. 

Divan edebiyatı naat örneklerinde Hz. Muhammed(s.a.v) için en çok; Seyyid-i 

Mürselîn, Rusûl-ı Hazret-i Bârî Nebî, Ahmed, Resûl, Habîb adlarıyla zikredilir
76

. 

Nâilî Ģiirlerinde„„ġefi‟-i rûz-ı cezâ‟‟, „„Ģefîü‟l-ümem‟‟, „„Ģefîü‟l-müznibin, „„Ģefî-i 

güneh‟‟ sıfatlarını tercih ediyor. Beyitlerde Mucizeleri, Ģefaati, hilyesi ve 

Ģemailinden bahsedilir. Bunları bir takım baĢlıklar altında inceleyebiliriz.
77

 

                                                           
76

 Emine Yeniterzi, Türk Edebiyatında Na‟tlar,(Antoloji),Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ankara 

1993. 
77

 Detaylı bilgi için bak: Muînüd-dîn Muhammed Emin Hirevî, Mearıcu‟n-Nubuvve-Peygamberler 

Tarihi,(SadeleĢtiren: Faruk Meyân),Berekât Yayınevi, Ġstanbul 1978,s.400-460. 
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3. 1. 1. ġefâ„at 

 Kelime anlamıyla bir suçun bağıĢlanması ve bir dileğin yerine gelmesi için 

aracı olmak demektir. Edebiyatımızda Ģiirlerde çokça kulanılan bir kavramdır. 

Genellikle Hz.Muhammed‟den Ģefaat talep edildiği gibi baĢka kimselerden de 

edilebilir. 

 Nâilî Ģiirlerinde bu konuyu Ģöyle iĢlemiĢtir: Ceza ( karĢılık görme) gününde 

kurtulmak için ecir isteyen; ona tabi olanlar onun soyundan gelenler ve ona 

arkadaĢlık edenlere, o günde Ģefaat etsin! Böylece hem peygamberin sabahbelerine 

hem onun ehl-i beytine verdiği önemi ifade ediyor. 

 Úılsun şefíè-i rÿz-ı cezÀ òºÀst-kÀr-ı ecr 

 AãóÀb u Àini tebè vü tÀbièín ile K28.81 

 ġair aĢağıdaki beyitte ceza günün de günahların silinmesine Ģefaat eden‟e 

(a.s.m) Senin merhametinle günahlar yok olup giderler diyerek Ģefaat diliyor. 

Hz.Muhammed için beyitte „„Ģefi‟-i güneh‟‟tabirini kulanarak onun ümmetine olan 

merhametine iĢaret etmiĢtir. 

 Eya şefíè-i güneh píşgan-ı rÿz-ı cezÀ 

 Ki cürm meróametüñle õelíl ü òºÀr úalur K2.32 

 

 AĢağıdaki beyitte yine peygamberin Ģefaatine iĢaret ediliyor. Kıyamet 

gününün Ģefaatçısı Arap Muhammed‟in lütfuyla haĢir meydanında insanların 

günahları silindiğini böylece günahsız kaldıklarını ifade ediyor.        

 

 Şefíè-i rÿz-ı úıyamet Muóammed-i èArabí 
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 Ki óaãr luùfı ile bí-günÀhkÀr úalur K2.232 

Yarın MahĢer günü cehennemin yüzü onlara haram olan kimseler,  peygamberi 

övgüsü ile (âdeta) Ģiirlerini helal olan sihir derecesine eriĢtirenlerdir.
78

 ġeklindeki 

açıklamalarla Ģair Nâilî, Ģiirlerinde dile getirdiği ve sonunun ne olacağına çokça 

endiĢelendiği ahiret âleminde, peygambere yazdığı methiyelerle saadete eriĢeceği 

ümidindedir. 

 

 FerdÀ olur o şÀèire dÿzaò óarÀm kim 

 Naèt-ı Nebíde naômını siór-i óalÀl eder K1.32 

Nâilî her ne kadar günahkâr olup cezasını çekmeye müstahak olsa da yüce 

zatının Ģefaatine daima ümitli bir Ģekilde bekleyiĢtedir. 

 Ne deñlü NÀ‟ilí şÀyÀn-ı tertíb-i cezÀ olsa 

 CenÀbuñdan şefÀèat mültecÀdur yÀ Resÿla‟l-lÀh M12.1.7 

 

3. 1. 2. Mirac   

           Göğe çıkma, Çıkılacak, yükselecek yer anlamlarına gelir.
79

 Hz. Peygamber‟in 

recep ayının 27.gecesinde, Mekke‟den kudüs‟teki Mescidiaksa‟ya götürülmesi ve 

oradan göğe yükseltilerek Allah‟ın ayet ve olağanüstü nimetlerinin gösterilmesi 

olayıdır.”
80

Mirac olayı iki açamadan oluĢur. Evvela Hz.Muhammed Mescidül-

Haram‟dan Beytü‟l-Makdis‟e(Kudüs) götürülür. Buraya kadar ki yürüyüĢe kur‟an‟da 

Ġsra diye bahsedilir. Sonra ordan da Allah‟a olan yükseliĢ yani melekût âlemini 
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 Bu sözden kasıt;söz sanatıyla ifadeyi i’cazlı kullanmaktır. 
79

 Detaylı bilgi için bkz.: ġinasi Gündüz, Din ve İnanç Sözlüğü ,Vadi Yayınları,Ankara 1998,s.263. 
80

 Hirevî,Mearıcu‟n-Nubuvve-Peygamberler Tarihi, s.409. 
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temaĢaya uruc olayı gerçekleĢiyor, asıl miraçtan kasıt bu ikinci yolculuktur. ġiirlerde 

her iki kavram da iĢlenilmiĢtir. 

 Edebiyatımızda mi„râciyye, mîraçname isimleriyle bu mezkûr olaydan bahseden 

mevlid tarzında birçok eser vardır.
81

 ġiirlerde çoğu zaman miraç hadisesi „„sidre,uruc 

ve isrâ‟‟  kelimeleriyle çağrıĢma yoluyla aktarılır.
82

 

AĢağıdaki örnekte Ģair, Peygamber için : „„Nurun parlamasıyla sırlarının sırını 

keĢf ettin isra gecesinin (karanlığıyla) da o sırları örttün.‟‟ diyor. Rivayete göre gerek 

„„Ģakk-ı kamer‟‟ hadisesinde gerekse „„miraç‟‟ gecesinin çok zifiri karanlık geçtiği 

söyleniyor. 

 

 Nÿruñ işrÀk etdi keşf-i sırr-ı esrÀr eyledüñ 

 Leyle-i isrÀyı ol işrÀúa astÀr eyledüñ M6.2.2 

 

            ġair, aĢağıdaki beyitte miraç gecesini isrâ kelimesi ile telmih etmesinin 

yanısıra isrâ gecesinin zifiri karanlığıyla sevgilinin (a.s.m) saç ve göz renginin fıtri 

siyahlığına, gündüz gibi parlak beyaz ile de göz beyazlığının muhteĢemliğine kast ile 

olayı pekiĢtirerek iyi bir hilye örneği oluĢturmuĢtur. 

 Ne ùuàrÀ başúa bir èÀlem ki cemè etmiş şeb ü rÿzı 

 SevÀdı leyletü‟l-isrÀ beyÀøı ãubó-ı nÿrÀní K36.12 
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 Metin Akar, Türk Edebiyatında Manzum-Miraçnâmeler, Kültür Türizim Bakanlığı Yayınları, 

Ankara 1987. 
82

 ġeyh Galip bu manayı Ģu Ģekilde iĢliyor: 

           Eyle „ÿruc çarò-ı dil dinle úalem saríriñi 

           Sırr-ı semÀ-ı sidredir nagme-i müntehÀ-yı ney (ġeyh Gâlip Divanı G305.6). 
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ġâir, Miraç hadisesini tafsilatını âdeta bir porte halinde gözler önüne seriyor. 

Hz.Cebrail „in burada Burak adlı manevî bineğin önünde gitmesi öncülük etmesine 

delâlettir. Esbab perdesi ile mukayyet olan bu uruc bir sonraki beyitte Burâk, Refref 

ve Cibril‟i geride bırakıp; manevî sebepten dahi tecerrüt eden Hz.Muhammmed‟in 

içinde olduğu duruma bu üçünün hayret ve hayranlıkla müĢahadesini tasvir ediyor. 

 Erince Sidreye Cibrİl idi sulùÀnuñ 

 Revende píş-i BurÀú-ı úamer-rikabında  K3.49 

 BurÀú u Refrefü Cibríl úaldılar óayrÀn 

    O nÿr-ı pak-i óıred-sÿzuñ inciôÀbında  K3.64 

AĢağıdaki beyitte ümmetin günahkârlarının miracın bereketiyle Allah‟ın 

azabının Ģiddetini affa dönüĢtürdüğü anlatılıyor. 

 Zihí siyÀnet-i ümmet ki oldı gÀh-ı èurÿc 

 ØamÀn-ı èafv-ı ÒudÀ şiddet-i èiúÀbında K3.63 

ġair Hz.Muhammed‟in göğe yükseliĢi yetimlerin ahına ve sabah duasına yol 

gösterdiğini söylüyor. Ona göre Hz. Peygamber‟in miracdan iniĢindeki sürat feleğin 

ĢimĢeğinde ve kayan yıldızlarda dahi bulunmaz. 

 èUrÿcı Àh-ı yetím ü duèÀ-yı ãubóa delil 

 Hubÿùı yoú felegüñ berú ile şihÀbında  K3.53 

3.1.3. Hz.Muhammed‟le Ġlgili Diğer Beyitler 

 ġair Nâilî bazı beyitlerde Hz.Muhammed için „„Ahmed-i Muhtar‟‟ ismini 

kullanıyor. Divan „da „„Ahmed-i Muhtar‟‟ifadesi geçen iki beyit tesbit ettik. 2. 

Kasidenin 22.beyitinde Ģair fenâ olma zamanlarında dahi olabileceğini ifade ediyor. 

 Fenasına o demÿñ aàla kim zebÀnımda 
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 æenÀ-yı Aómed-i MuòtÀra iútidÀr úalur K2.22 

AĢağdaki beyitte de Ģair Allah‟a hitaben Hz.Muhammed‟i seçilmiĢlerin temsilcisi 

edip, ona gizli perdeleri aĢikâr ettiğini açıklıyor. 

 Aómed-i MuòtÀrı kim mebèÿå u muòtÀr eyledüñ 

 Perde-i àaybuñ verÀsından òaber-dÀr eyledÿñ  M6.2.1 

 ġair, eğer felek peygamberin terinin cevherlerini bulsaydı; güneĢ ve ay 

ıĢığına nazlanacağını ileri sürüyor. ġiirde bulut, felek için eteğe benzetilmiĢtir. 

 Fürÿà-ı mihr ü mehe nÀz ederdi bulsa felek 

   CevÀhir-i èaraúın dÀmen-i seóÀbında  K3.54 

 ġair, aĢağıdaki beyitte peygamberin aĢkının Ģiddetinden, insanın akla 

uymayan davranıĢlarda bulunabileceğini ifade ediyor. Ve o aĢkla rahat 

uyuyamayacağı, uyusa dahi rüyasında peygamberi göreceğini vurguluyor. 

 Verirdi seyle çerÀ-gÀhın iştiyÀú-ı óabíb 

  Degildi fikri behiştüñ giyÀh u Àbında  K3.56 

 Gözine girmez idi òºÀb girse de gÀhí 

 CemÀl-i enver-i pÀkin görürdi ºhÀbında  K3.57 

           ġair, aĢağıdaki beyitlerde peygamberin aĢkının Burak‟ı dahi sardığını, 

O hayvanın aĢkının ateĢi ile Cebrail‟e de bir baĢka halet geldiğini tasvir ediyor. 

Hz. Cebrail‟in Hz. Peygamber‟in geliĢini bin türlü müjdelerle ona tebliğ ettiğini 

söylüyor. 

 Beríd-i aúdese bir özge óÀlet el virdi 

 O dabbenüñ eåer-i èışú-ı sÿz u tÀbında K3.58 

 HezÀr gÿne nevÀziş ile eyledi daèvet 
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 Úudÿm-ı óaøreti tebşir idüp òiùÀbında  K3.59 

            Hz. Muhammed‟in adının Burak‟ın ayaklarının bağını çözdüğünü ve o aĢk ve 

Ģevkten tepinmesiyle cenneti salladığını, eğer o aĢkla cennetin dıĢında baĢka yerde 

olsaydı o mutluluğun sevincine dayanamayıp öleceği gibi manaları aĢağıdaki 

beyitlerde ifade ediyor. Burak‟ın dört ayaklılarını önde gideni ve barınağı cennet 

olduğu anlatılıyor: 

 ŞiúÀl-i ãabrını nÀm-ı Muóammed etdi şikest 

 Tezelzül-Àver-i òuld oldı iøùırÀbında   K3.60 

 CinÀnda olmasa ger şÀd-merg olurdı hemÀn 

 Sürÿr-ı daèvet-i bí-şekk ü irtiyÀbında  K3.61 

 Zihí BurÀú-ı peyÀm-ber-süvÀr u òuld-sùabl 

 Ki ser-ùavíle idi cümle devÀbında  K3.62 

           Ceylânın göbeğindeki miske divan Ģairleri çok göndermeler yapmıĢlardır. ġair 

Ġsrâ gecesindeki aĢkın bereketiyle felekler anber kokan yedi top gibi, ceylân 

göbeğindeki miski kıskandırdığını ifade ediyor. 
83

 

   Felekler oldı o şÀm içre èanberín yedi ùop 

 Ki reşkidür Òutenüñ dÀà-ı müşk-i nÀbında  K3.65 

 Hz.Muhammed‟in Miraç‟a çıkıĢını ve Kâb-e Kavseyn‟e ulaĢmasını göz açıp 

kapayıncaya kadarlık kısa bir süreyle olduğu anlatılıyor. O an sabah rügarının hızına 

benzetilmiĢtir. 

 Erişdi göz yumup açınca úÀb-ı úavseyne 

                                                           
83

 „„Miraç‟‟ ve „„Ġsrâ‟‟ kavramları arasındaki fark için bkz.:Fatmatuzzehra Akmaz,İslam Tarihi 

Açısından İsrâ ve Mirâc,Yüksek Lisans Tezi,Selçuk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü,Konya 

2011,s.41 
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 Nesím-i ãubó ile hem-reng idi şitÀbında  K3.66 

 ġaire göre, Hz. Peygamber‟in göğe yükseliĢiyle en derin gaybların kapıları 

açıldı, akıl o ziyafetlerin anlaĢılmasında âciz kaldı. 

 Açıldı bÀb-ı øiyÀfet-serÀy-ı àaybü‟l-àayb 

 Ki pÀ-şikestedür idrÀk derki bÀbındaK3.67 

3.2. Hz.Âdem 

 Âdem Peygamber, insanların babası ve yaratılan ilk insandır.
84

 Allah Âdem‟e 

esmasını öğretti ve meleklerden üstün tutarak ona secde etmelerini emretti, melekler 

ilkin, yeryüzünde fesat çıkaracak ve Allah‟a isyan edecek bir mahlûka secde etmeye 

mutmain olmayıp muteriz kaldılar. Allah onlara hikmetlerini gösterince hepsi secde 

etti. Ancak ateĢten yaratılan ve cinlerden olan Ġblis tekebbür edip, secde etmedi. 

85
Allah Ġblis‟i cezalandırmak üzere kıyamete kadar mühlet verdi. Ġblis de kıyamete 

kadar insanoğluyla uğraĢıp yoldan saptıracağına ahd etti. Hz.Âdem‟in vefatından 

sonra peygamberlik oğlu „„ġit‟‟e geçti.
86

 

Nâilî Ģiirnde yalnızca bir yerde Hz.Adem‟den bahsediyor. Yukarda anlattığımızın bir 

yönüne hülasa olabilecek bir beyit Ģu Ģekildedir: 

 Bildi øıddiyyetini eyledi bí-rÿó henÿz 

 Cesed-i Ádeme iôhÀr-ı èadÀvet iblis K33.19 

3.3. Hz.Nûh: 

 Sabrının büyüklüğü ve tevhit mücalesindeki azmi ile Kur‟an-ı Kerim‟de 

övülen peygamberlerden biridir. Kur‟an‟ da Âdem, ġit ve Ġdris peygamberlerden 

                                                           
84

 Hz.Adem‟le ilgili bazı ayetler bkz.: Kur‟an-ı Kerim: 2/(31,33,35,37);  Kur‟an-ı Kerim :3/(33,59); 

Kur‟an-ı Kerim : 5/27 
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Pala, Ansiklopedik Divan Şiir Sözlüğü,2015,s.5 
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 Ahmet Cevdet PaĢa, Kısas-ı Enbiyâ ve Tevârih-i Hulefâ, s.13. 
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sonra ismi anılır. Peygamberlik süresi 950 yıldan fazla sürmüĢtür
87

.Gece gündüz 

insanları hakka davet etmesine rağmen insanlar bu davetten kaçınmıĢlardır.
88

Nâilî 

Divan‟ın   „„biliriz biz‟‟ redifli 134. gazelinde Cennab-ı Hakk‟ın rahmetinden 

ümidini, Hz. Nûh‟un kurtarıcı gemisiyle mukayese ederek tûfân olayını âdeta 

ironileĢtirerek sunuyor.  

ġair aĢağıdaki beyitte Nûh‟un tufanını tasvir etmiĢtir. „„Yokluk suyunun 

boğmasından yine kurtarıcı sensin böyle tufan vaktinde ne (kurtarıcı) gemiyi ne de 

Nûh‟u biliriz.‟‟Divan Ģiirinde Nûh, keĢt, tufan ve gark tenasübüyle Nuh tufanına 

telmih çok fazla yapılır. 

 Sensün yine muòliã bizi àarú-Àb-ı fenÀdan 

 Ne zevraú u ne Nÿó u ne ùÿfÀn bilürüz biz  G134.4 

 AĢağıdaki beyitte sevgiliye kavuĢmada berat için Cem eğlencesinden 

bahsedilirken; ferman Ġçin Nûh‟un ömründen bahsedilmiĢtir. 

 ViãÀlüñle güõÀrÀn bir deme dívÀn-ı úısmetde 

 BerÀù-ı èiyş-i Cem menãÿr-ı èömr-i Nÿó yazmışlar  G87.2 

 ġaire göre, sevgiliyle olan bir anlık kavuĢmayla kısmet divanında geçen 

zamanda, Cem eğlencesinin beratını, Nûh ömrünün de fermanını yazmıĢlar. ÂĢık için 

sevgilinin yanında bir an bile kalmak bulunmaz nimettir. Nâilî burada bir anlık 

sevgiliyle geçen zamanının âĢık olan kimse için tıpkı bir „„bast-ı zaman‟‟ hadisesi 

olarak yansıtılır. Bilakis sevgiliye olan kavuĢma ne kadar da uzun olursa olsun 

ÂĢığın gözünde çok kısa bir andır. Bu iki tezat arasında asıl kastedilen; vuslat anında 
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firak olayını düĢünmemektir. ÂĢık ancak böyle asıl vuslatın lezzetini alabilir. Bu haz 

ve sevinçle bir an seneler hükmüne geçebilir.  

AĢağıdaki beyitte Ģair, eğer gönül gemisi de âĢık gibi denizde bulunsaydı. 

Güzelliğinin dalgası Nûh‟a can yükünü bile hafiilettirirdi iddiasında bulunuyor. 

Burada sevgilinin güzelliğini aĢırı bir mübalağa ile deniz, gemi ve Nûh tenasübüyla 

tasvir ediliyor. Nûh‟un gemisi yük doludur. Denzin dalgaları Nûh‟un önüne her 

zaman engel olmaktan öte yükün taĢınmasına da güçkatıyor. Ancak bunun olması 

için denizi cuĢ u huruĢa getirebilecek sevgilinin aĢkı gibi, gönül gemisinin de denizde 

olmasına bağlıdır. 

 Nÿóı ede raòt-efgen-i cÀn mevce-i hüsnüñ 

 Fülk-i dili èışúuñ gibi derÀda bulunsa  G307.4 

 

3.4. Hz.  Ġbrâhim 

 Sabrı ve yaptığı tevhit mücadelesi ile bilinen Ġbrâhim Peygamber, bunun 

neticesinde Allah‟ın kendisine dost olarak seçtiği peygamber „„ Halilullah‟‟sıfatına 

mazhar ağırbaĢlı, yumuĢak huylu, akıllı, misafirperver ve Kur‟an-ı Kerim‟de 

bahsedildiği gibi bilgin bir Ģahsiyete sahiptir.
89/90

 

Divan edebiyatında Hz.Ġbrâhim genelikle „„Halil‟‟Allah‟a dost olması, 

Nemrut ile mücadelesi, ateĢin gül bahçesi olması Ģeklinde telmih edilir.
91

 

AĢağıdaki beyite göre, Ģahların Ģahı hükümdarları âdalet bahçesini yakıcı 

düĢman haline getiren Nemrut‟un ateĢi Ġbrâhim için gül bahçesi olmuĢ. Ġbrâhim ateĢe 
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atıldığında Cibril‟in ona temasını kabul etmemiĢ doğrudan doğruya Allah‟ın 

yardımını intizar etmiĢtir.
92

 Nâilî burada o vak‟aya telmih yapıyor. 

 

 Gül-şen-ièadl-i şehin-şÀhı eden düşmen-sÿz 

 NÀr-ı NemrÿdıBirÀhíme gülistÀn etmiş K9.20 

3. 5.  Hz.Ġsmâil 

 Ġbrâhim Aleyhiselam‟ın oğlu, Kur‟an-ı Kerim‟de ismi geçen 

peygamberlerden biridir. Kur‟an-ı Kerim‟de anlatıldığına göre Hz.Ġbrâhim salih bir 

evlat vermesi için Allah‟a dua eder. Allah da onun duasına karĢılık ona Ġsmail‟i 

bahĢeder. Ġsmâil peygamber gerek babası Ġbrâhim‟le gerekse annesi Hacer‟le çok zor 

imtihanlar geçirir. Babası bir rüyasında çok sevdiği oğlu Ġsmâil‟i kurban olarak 

kesmeye emir alır.
93

 Bu zorlu imtihan karĢısında oğlunu kesmeyi kabul eden Ġbrahim 

Peygamber‟in oğlunun da bu iĢe rızası vardır. Ġbrahim oğlu Ġsmâil‟i kurban olarak 

keseceği anda, Cebrâil, Allah tarafından ona bir koç getirir. Bu Ģekilde sınanarak 

imtihanı geçmiĢ olur. Bir diğer olay ise annesi hacerle susuzluk imtihanını yaĢaması 

ve bunun neticesinde Allah‟ın zemzem suyunu ikram etmesi olayıdır. Divan Ģiirinde 

bahsettiğimiz olaylara çokça göndermeler yapılır. 

Nâilî, Ġsmâil PaĢa için yazdığı methiyede Ġsmail Peygamber‟in ismini 

zikretmeden    „„ Ģeref-i pâkî-i neseb‟‟ ifadesiyle Ġbrahim Peygamber‟in Kurân-ı 

Kerim‟de yaptığı duaya
94

 gönderme yapmıĢtır. Ġsmâil PaĢa ismini Hz. Ġsmâil‟le 

bağdaĢtırarak Ģöyle diyor: 
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 Feròunde õÀtuñı şeref-i pÀkí-i neseb 

 Etmiş semiyy-i pÿr-ı BirÀhím-i Áõerí  K20.4 

 

3. 6. Hz.Yakûp 

 Kur‟an-ı Kerim‟de ismi geçen peygamberlerden biri, Hz.Ġbrâhim‟in 

oğullarndan Ġshak Peygamberin Oğludur. Lakabı Ġsrafil‟dir.
95

On iki erkek çocuğa 

sahip Hz. Yusuf da bunlardan biridir.
96

Ġnsanları Allah‟a inamaya, ona ibadet etmeye 

çağırmıĢtır. Divan edebiyatı Ģairleri Hz. Yakûp‟un çile çektiği ev olan „„beytü‟l-

hazen‟‟,‟‟beyt-i ahzan‟‟ve „„külbe-i ahzan‟‟ isimli evi Ģiirlerinde iĢlerler. 

Nâilî küçücük hücresinde her almıĢ olduğu nefes onu gözyaĢlarına boğmaktadır. Bu 

hüzün hali evinde feryad edip gözyaĢı döken Yakûp‟u anımsatıyor. 

 Her nefes àarú-Àb-ı eşk eyler bu mína óücreyi 

 Çeşm-i Yaèúÿb-ibtilÀnuñ Beyt-i AózÀnın görün  G208.6 

Hz.Yakûp çok uzun süreler firak acısını çektikten sonra ağlamayla gözleri 

kapanır. Ġmtihanı geride bırakıp Hazret-i Yûsuf‟a ma‟lum kavuĢma emareleri 

görününce gözleri açılıvermiĢti. Artık hüzün ve çile yuvası olan „„beytü‟l-ahzan‟‟ 

keyif sürme yeridir. ÂĢıklar kalp rahatlığıyla maĢuklarına kavuĢma telaĢesi içinde 

iĢret edebilirler. 

Nâilî, Kerbelâ olayını nazm ederken binlerce ümidini kuyuda kaybetmiĢ Yûsuf ve 

binler gözü (karanlıkta) Yakûp, beyazlığa( ıĢığa) hasret olarak gösteriyor: 
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 HezÀr Yÿsuf-ı güm-geşte-i emel çÀhí 

 HezÀr díde-i Yaèúÿb iştiyÀú-ı sefíd  K7.7 

3.7.  Hz. Yûsuf 

 Kur‟an-ı Kerim‟in bir sûresine ismini vermiĢ büyük Peygamberlerden. Yakûp 

Peygamber‟in oğludur. Babasının ona olan aĢırı sevgisi kardeĢleri arasında 

kıskançlığa sebep olmuĢtur.
97

KardeĢleri Yusuf‟u hile ile kıra götürdüp, kuyuya 

salıdılar. Sonra babalarına da Yusuf‟u kurtların yediğini söylediler. Mısır‟a giden bir 

kervan onu alıp Mısır hükümdarının vezirine sattılar. Böylece Yûsuf çocuk yaĢta 

Firavun‟un sarayına girmiĢtir. Firavun‟un hanımı Yûsuf‟a olan çirkin teklife redd 

cevabı alınca Yûsuf‟a iftira atmıĢ ve Yûsuf zindana atılmıĢtı. Bir süre sonra 

suçsuzluğu anlaĢılınca zindandan kurtulmuĢ ve peygamberlikle vazifelendirilmiĢtir. 

Hz. Yûsuf‟a rüyaları yorumlama ve iktisat ilmi verilmiĢtir.    Mısır devleti, malî kıriz 

yaĢadığı için Hz.Yûsuf devletin durumunu düzeltmek amacıyla hazinenin baĢına 

getirilmiĢtir. Sonra da devlet baĢkanı olmuĢtur.‟‟
98

 

Edebiyatımızda Yusuf u Zelîhâ/Züleyhâ ile ilgili birçok mesnevi yazılmıĢtır. 

Bunlara kaynaklık eden baĢta Kur‟an-ı kerim olmak üzere diğer kutsal kitaplar da 

vardır. Yusuf Peygamber için yazılan kısalarda genellikle üç temel tema üzerinde 

durulur: „„1. Yûsuf‟un kardeĢlerinin ona karĢı hasetleri, 2.Züleyhâ‟nın tektaraflı 

beĢerî aĢkı, ayrılık ve özlemi, Allah‟a tevekkül, sevgi ve Allah korkusu. 

Nâilî aĢağıdaki beyitte „„bulunmaz o cevhere karĢı değil Züleyhâ, ola ki 

Yûsuf suskunluğuyla buna değer biçer. Çünkü sükût ikrardan gelir. Yûsuf gibi 
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hakikat-bîn birinin burada sessizliği biçtiği kıymete delâlettir. Hayret ve ĢaĢırma 

belirtir. 

Divan edebiyatı Ģairleri âĢık ile maĢuk arasındaki çekiĢme ile felek 

kararlarına karĢı olan Ģekvalarını Yusuf‟un piraheni ya da dâmeni ile gönderme 

yaparlar. 

Nâilî‟de de aynı tarz bir uslup görülür ona göre, feleğin hilekâr Züleyhâ‟sının 

eli tıpkı Yûsuf‟un pak eteği gibi benim de yakamı yırtmıĢır. Züleyhâ Yusuf‟tan 

umduğunu bulamayınca ona iftira etti ve eteğini yırtmakla hile yaptı. Nâilî‟de 

kaderin cilvesini böyle Ģikâyet ediyor: 

DÀmen-i èiãmet-i Yÿsuf gibi çÀk etdi yaúam 

Dest-i bídÀd-ı ZelíòÀ-yı sipihr-i muòtÀl  K12.62 

Kulanılan sembolik ifadeler Gönderme Yapılan olay 

Dehen-beste ġaĢırma ifade eder Yûsuf Süresi 31.ayette 

bahsedilen kadınlar onu görünce ĢaĢkına 

döndüler ve ellerini kestiler hadisesine 

örtülü bir gönderme var. 

Nefha-i pirahen Hz.Yakûp‟un uzun yıllar çilesi ve 

gözlerini kaybetmesi Yûsuf‟un 

gömleğini koklamasıyla son buluyor. 

Mâh-ı Ken‟ân Ay gibi parlak yüzlü olan Yûsuf‟un 

güzelliğine gönderme var. Ken‟ân 

diyarında ay gibi parlak Yusuf gibi 

görülmemiĢtir. 
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Çâk-ı dâmen Yusuf‟un Züleyhâ‟nın teklifinden 

kaçmasıyla, Züleyhâ Yusuf‟un eteğini 

arkadan çekip yırtması olayına 

gönderme var. 

Dâmen-i „ismet Yusuf‟un zelihâ‟nın teklifine redd ve 

Peygamberlerin günah iĢlemez pak 

dâmenine  

ĠĢaret edilmiĢtir. 

 

Nâilî kendini, o ümidini kaybeden âĢıkla özdeĢleĢtirip, Yakûp ile mukayese ediyor. 

 Ol èÀşık-ı güm-geşte-murÀdam ki fiàÀnum 

  Ne Yÿsuf u ne nefóa-i pírÀhen içündür  G42.4 

 Arzunun boĢ elinin Ken„ân‟ın ay yüzlüsüne talebi olmaz artık; Çünkü 

Züleyhâ‟nın isteği onun eteğini yırtmıĢtır. 

 Tehí-dest-i ùaleb kÀm-aver olmaz mÀh-ı KenèÀna 

 ZüleyòÀnuñ çÿ dest-Àvízi çÀk-i dÀmen olmışdur  G124.3 

Nâilî, sevgilinin güzelliği onun pak dameninin baĢına belâ olduğunu ima 

ediyor. Elde olan güzellik bir gülün yaprağı gibi gözlere calip,  nazenin iken onu 

kirden muhafaza etmek de oldukça güçtür. AĢağıdaki beyitte „„Ey nâzlı gülün 

yaprağı! Güzelliğin gibi sen de bir âhın cilvesinin rengini alma, o pak günahsız 

eteğini bundan sakın.‟‟diyor. 

 Olma óüsnüñ gibi bir şuèle-i Àha hem-reng 

 DÀmen-i èiãmetüñ ey berg-i gül-i nÀz ãaúın G288.2 
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 Óüsnüñ ol şÀhid-i èiãmet-şiken-i Yÿsufdur 

 Ki ZüleyòÀ göremez òºÀbda dÀmÀnı ucın  G256.3 

Nâilî sevgilinin güzelliğinin Ģahitliğini Züleyhâ‟nın uykusunda eteğinin 

ucunu göremeyeceği Yûsuf‟un ismet sıfatını kırıp günah iĢlediğinin Ģahidi olduğu 

ma‟nasını ifade ederek imkânsız bir olayı rüya vasıtasıyla imkân derecesine 

çıkarıyor. Yoksa peygamberlerin Ġsmet sıfatını terk edip de günaha girmeleri görülür 

bir Ģey değildir; ancak rüyada görülür. 

Ruhunda derin hasta olan Nâilî,  haĢir gününe kadar Yûsuf gibi olan 

güzelliğinin hasreti ile periĢan olmayı diliyor. Bu hasret Yakûp‟un hasreti gibi geçici 

bir hasret de değil, haĢre kadar sürecek bir hasret olmalı. Bu ifade çaresizliğin 

gözyaĢıdır: 

 Óaşre dek óÀl-i dili NÀ‟ilí-i òaste-derÿn 

 Óasret-i Yÿsuf-ı óüsnüñle períşÀn olsun G276.6 

Nâilî, diğer beyitlerde sevgiliye karĢı Züleyhâ‟nın hilekârlık silahını 

kulanırken; burada da Yûsuf‟u bütün aĢk erenlerinin temsilcisi göstererek bütün 

maĢuklara karĢı “oh!” çektiriyor. Ġyi ki aĢk erleri Ken‟an‟ın günahsız ay yüzlünün 

eteğini Züleyhâ‟nın eline vermedi. Böylelikle âĢıklar ismet sıfatına sahip çıktılar o 

pak dâmeni kirletmediler. 

 ReşkÀ ki dÀmen-i meh-i KenèÀn-ı èiãmetin 

 MerdÀn-ı èışú dest-i ZüleyòÀya virmedi G359.2 

ġair, bu beyitte kendisine nidâyla dünyanın ĢaĢaası ve güzelliğine 

güvenmemek gerektiğini ve MahĢer kalabalığında Yûsuf gibi nice güzellerin sorguya 

çekileciğini ifade ediyor. 
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 Bu luèbet-gÀh-ı maóşer-gÿnda seyr et ol perí-rÿyı 

 Ne Yÿsuflar girerler NÀ‟ilí seyr eyle mízÀna G352.5 

 

3.8. Hz. Eyyûb 
 

 Kur‟an-ı Kerim‟de adı geçen peygamberlerden biri. Ġbrahim peygamber‟în 

soyundandır. Suriye‟nin Havran bölgesinde yaĢamıĢtır.
99

 Kendisine büyük bir servet 

verilmiĢtir. Rivayetlere göre Allah, onu hastalıklarla ve musibetlere giriftâr edip, 

servetini ve çocuklarını kaybetmesiyle sınamıĢtır.    

Edebiyatımızda sabır ile ilgili mevzularda Eyyûb‟a gönderme yapılır. 

Nâilî de sabır konusunu aynı Ģekilde iĢlemiĢtir Kalbi, Eyyûb çilesinin 

zevkiyle aĢina ederek sabırlı olan canı dağ ve dert acısına karĢı dayanma gücü 

arzuluyor. Divan Ģiirinde âĢıklar çektikleri kalp acısıdan aĢinalık peyda edererek 

ülfetle acıdan zevk alırlar. 

 Õevú-Àşina-yı miónet-i Eyyÿb edüp dili 

 CÀn-ı ãabÿra óavãala-i derd ü daà vir G93.4 

ġair derin dertlerin haykırıĢıyla bağırmanın bir faydası olmadığını, hem de 

bunun yakın edecek bir özelliğinin de olmadığını ifade ederek, bu hastanede 

Eyyûb‟ün sabrının dahi yetersiz kalacağını söylüyor. 

 NÀle-i derd-i derÿn bunda degil mÀniè-i úurb 

 Bu şifÀ-òÀneye Eyyÿb-ı ãigíbÀ ãıàmaz G133.10 
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            ÂĢıklar için sabır çok önemlidir. Onu fitilleyecek Ģey gam ve keder karĢısında 

vuslat ve saadet ümididir. ġair burada yarım nefeslik humarın etkisinden bahsediyor. 

Onda olan Eyyûb sabrını unutturmuĢtur. 

 Bir ním-nefes tÀb-ı àamuñ cÀm-ı ãabÿra 

 Etdürdi ãigíbÀyí-i Eyyÿbı ferÀmÿş G172.4 

ġair, aĢağıdaki örnekte dert ve iĢkencelere karĢı olağanüstü bir sabır 

tasarlıyor. Öyle bir sabır ki Eyyûb‟u bile sabırsızlıkla utandırıp mahv edecek bir 

sabırdır. Hz. Eyyûb‟un sabrı ile kendi arzuladığı sabrı mükayese ederek olayı telmih 

ediyor.  

 O deñlü derd ü dÀà-ı miónete ey dil ãabÿr ol kim 

 HelÀk-i nÀ-ãigíbÀyí ola Eyyÿb şerminden G277.3 

 

  

3.9. Hz. Mûsa 
 

 Ġsrailoğulları‟na gönderilen, kendisine Tevrat adlı kitap verilen ve Kur‟an-ı 

Kerim‟de adı geçen peygemberlerden biridir. Hz.Musa, Mısır‟da dünyaya gelmiĢtir. 

Divan Ģiirinde Hz.Musa Tûr dağındaki meĢhur tecellî olayı, Hz.Musa‟nın asâsı, 

firavunla mücadelesi ve göstermiĢ olduğu mucizelere göndermeler yapılarak adı 

anılır
100

. Nâilî‟de de aynı muhteva söz konusudur. 

ġair, sevgiliye olan sevgisini mübalağa ile pekiĢtirmek için Tûr dağı‟nı ve 

Hz.Musa‟yı telmih ediyor. Tûr dağı tecelliden yorgun düĢüp helak olmuĢtu. 
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Musa‟nın rabbine olan düĢkünlüğü de bu Ģeklideydi. ġair; sevgili, Musa ve Tûr dağı 

arasında düzenli bir anlam birliği kurarak sevgiliyi onlarla özdeĢleĢtirmiĢtir. 

 Eyle giriftÀruñı reşk-Àver-i Mÿsí 

 Tÿr-u dil-i bí-tÀb gibi maòv-ı tecellí M2.V.10 

ġair burada Hz. Mûsa‟nın asâsı ile ilgili mucizesine gönderme yapmıĢtır. 

Kendisini asânın içindeki yılandan ziyade ayaklar altındaki karınca olarak görüyor. 

Kanaatimizce ġairin burada karıncayı telmih etmesi rastgele seçilmemiĢtir. Bir 

peygambere ait bir mucizeden baĢka olaya Hz.Süleyman‟nın mucizesini ayaklar 

altındaki karıncalarla telmih etmiĢtir.  

 MÀruz ki èaãÀ-yı kef-i Mÿsada nihÀhuz 

 MÀr anlama mÿruz ki teh-i pada nihanuz  G135.1 

ġair, Cennab-ı Hakk‟ın Tûr dağına tecellisini hatırlatarak yemin ifadesi olan 

"bi‟l-lâh”ı kullanıyor. Bu ifade Ģairin iddasındaki ciddiyetini belirtir. Ona göre 

o,tecellîye mazhar yüzlerin akislerinde ancak görünür. 

 MÿsÀ göremez tÿr-ı ãecerde bizi bi‟l-lÀh 

 Biz şuèle-i símÀ-yı tecellÀda nihanuz  G135.5 

ġair, kendisini Mûsa ile mukayese ederek Hakk‟ın vechini izlemeye onun 

gibi doymadığını ifade ediyor. Çünkü Musa dağa tecelli neticesine bayılıp düĢmüĢ ve 

o davadan vazgeçmiti. ġair burada vazgeçmeyeceğini ifade ediyor. Aynı zamanda 

„„tufan‟‟ifadesine Nûh‟un o hadisesine örtülü olarak telmih yapıyor. 

 Sír-çeşm-i seyr-i dídÀr olmazuz Mÿsí gibi 

 Ùÿr-ı istiànÀda ùüfan-ı tecellí-maùlabuz G137.2 
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ġair, aĢağıdaki beyitte kendisini Musa‟ya benzeterek tecellî hadisesini de 

telmih ediyor. 

 Mÿsí gibi óayrÀn temÀşÀsı olurduk 

 Óüsnüñ şecer-i Ùür-ı tecellÀda bulunsa G307.3 

3.10. Hz.Süleymân 

 Ġsrailoğularının hükümdar peygamberi Hz.Davut‟un oğludur. Kur‟an-ı 

Kerim‟de birçok hasiyetinden bahsedilen Süleymân, kuĢların ve diğer hayvanların 

dilinden anlayan, cinleri ve ruhanî mahlûkları kendi hizmetinde çalıĢtıran hükümdar 

bir peygamberdir.
101

 Kur‟an-ı Kerim‟de ondan Ģöyle bahsedilir: „„Rüzgârı da 

Süleymân‟ın emrine verdik onun sabah gidiĢi bir aylık akĢam dönüĢü bir 

aylık(mesafedir)biz, ona erimiĢ bakırı su gibi akıttık. Rabinin izniyle cinlerin bir 

kısmı onun emrinde çalıĢırdı. Onlardan kim emrimizden çıkarsa, ona çılgın azaptan 

tattırırdık.‟‟
102

  Sebbe krallığının dünyaca meĢhur kraliçesi Belkıs onun gücünden, 

adalet ve doğruluğundan etkilenerek Müslüman olmuĢtu. Hz.Süleymân‟ın adalet ve 

saltanatı çoğu zaman divan edebiyatına ilham kaynağı olmuĢtur
103

. ġairler Ģiirlerinde 

Hz.Süleymân, yüzük, karınca, Hüdhüd ve Belkıs ile birlikte anılır. Sevgilinin 

dudakları mühre benzetildiği zaman Süleymân‟dan bahsedilir. ġair sevgilisine 

Süleymânlık yakıĢtırdığı zaman onun ihtiĢamından bahsetmektedir. Karınca aczin; 

Süleymân ise iktidar ve gücün timsâli tezat içinde verilir. ġair övdüğü kiĢiye 

Süleymân dediği zaman kendisini karınca kadar aciz gösterir. 
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 3.10.1.Hz.Süleyman ile ilgili edebî mefhumlar  

 3.10.1.1. Adalet Ve Mühür/Hatem (Yüzük) 

 Allah adaletin sırını ortaya çıkramak için biri önce (Süleymân Peygamber) 

diğeri sonra (Kanunî Süleymân) olmak üzere iki Süleymân göndermiĢ. Bu tarz Nâilî 

de de var. 

 Ona göre, Allah mülküne düzen vermek için adil bir hükümdar olan 

Süleymân‟ı mührüyle beraber göndermiĢ. Süleymân Allah‟ın Ona bahĢettiği 

hükümdarlıkta adaleti tesis etmedeki en kavî gücü “Nigin-i Süleymân” olarak da 

geçen “Mühr-ü Süleymân” adındaki kaĢında ism-i azam yazılı yüzüğüdür.
104

 Bu 

hatemiyle maddi manevî güç sahibi olmuĢ sözünü mahlûkata geçirerek mülküne 

nizam vermiĢtir. 

 Ta ki te1yid-i ÒudÀ virmek içün mülkeniôÀm 

 Bir şeh-i èÀdili òÀtemle SüleymÀn etmiş K9.34 

 Rivayetlere göre Allah tarafından Hz.Süleymân‟a bahĢedilen yüzük, bir dev 

tarafından çalınmıĢ ve baĢka kimselerin eline geçmesin diye denize atılmıĢtı. Biraz 

zaman sonra Hz.Süleymân‟ın yanında çalıĢan balıkçı akĢam yemeği olarak yesin 

diye Süleyman‟a bir balık verir. Hz.Süleymân balığın karnınını yardığında kendi 

yüzüğünü görür. Böylelikle eski gücüne kavuĢur. 

Osmanlıda birçok mimari eserlerin üzerine mühr-ı Süleymân sembolu 

çizilirdi. Bu sembol zehirlenmeye karĢı etkili olduğuna inanıldığı gibi kaza ve belayı 

önlemede etkili olduğuna da inanılır. „„Barbaros Hayreddin PaĢa‟nın rüzgâra 
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hükmedebilmek için sancağına mühr-ı Süleymân motifi nakĢettirmesi bu gelenekten 

kaynaklanır.‟‟
105

 

 

Nâilî “ey hâce” diye nida ettiği kimseye, içinde bulunduğu kibirle tahtında 

Süleymân dahi olsan zayıf bir karıncayı mağlub edemezsin. Ancak tevazu mahviyet 

ve adaletle mahlûkatı ikna edip emrine alabilirsin ma‟nasını Ģu beyitle açıklıyor. 

 Olsañ da bu naòvetle seri ründe SüleymÀn 

 Bir mÿr-ı øaèífi siper-endÀz edemezsün G270.3 

3.10.1.2. Karınca Hadisesi 

„„Süleymân cinlerden, insanlardan ve kuĢlardan (meydana gelen) orduları 

topladı ve bunlar bölükler sevkedildiler. Nihayet karınca vadisine geldiklerinde, bir 

karınca dedi ki: ey karınca toplulğu kendi yuvanıza girin, Süleymân ve orduları, 

farkında olmaksızın sizi kırıp geçirmesin! (Süleymân) onun bu sözü üzerine 

tebessüm etti ve dedi ki: Rabbim, bana, anne ve babama verdiğin nimete Ģükretmemi 

ve hoĢnut olacağın salih amelde bulunmamı bana ilham et ve beni rahmetinle salih 

kullarının arasına kat.‟‟
106

 

Burada bir değil iki mu‟cize ile karĢı karĢıyayız. Birincisi, Hz.Süleymân‟ın 

bir karıncanın diğerini uyardığını farketmesidir. Diğeri ise, karıncanın bu gelenlerin 

Hz.Süleymân ve ordusu olduğunu anlamasıdır. Birincisi Allah‟ın Hz.Süleymân‟a 

bağıĢladığı mucizedir. Ancak karıncanın Hz.Sülemân‟ı ve ordusunu tanıması, bunu 

da diğer arkadaĢlarına söylemesi daha harika bir mucize olarak görünüyor. Bir 

karıncanın gördüğü bir tehlikeden kaçması, arkadaĢlarını da kendi aralarındaki 
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iĢaretlerle uyarması doğal bir olaydır. Fakat bir karıncanın bu gelen kalabalığın bir 

peygambere ait ordu olduğunu anlaması, bilinenin çok ötesinde daha olağanüstü bir 

olaydır. 

Nâilî‟in de birzadan vereceğimiz örneklerden bahsettiği mûr (karınca) haisesi 

bir çok divan edebiyatı Ģairlerinin de üzerinde durduğu bir konudur. Ġktidar ve 

ihtiyarın acz ve fakre karĢı mükavemetsiz kaldığı Hz. Süleymân‟ın meĢhur karınca 

telmihi, bazı zaman zayıflığın güce galebe etmesindeki sırrı ifĢa ediyor. 

Nâilî, Mehmet PaĢa‟ya yazmıĢ olduğu methiyeyi karıncanın Süleymân‟a 

verdiği hediyeye(çekirge butuna) benzeterek aczini ifade ediyor. „„Sana sunduğum 

bu hediye karıncanın Süleymân‟a verdiği mal‟um hediye gibidir.‟‟Ancak; „„ Gönül 

ehli olanların eli eteği altın ve gümüĢten nasibini almasa da (caizeyi kasdediyor) gam 

keder olmaz‟‟ Ģekline bir sonraki beyitte  „„K22.36‟‟ dile getiriyor. 

 

 Maèlÿmdur cenÀbuña kim ber-güõardur 

 PÀy-ı meleò óuøur-ı Süleymâna murdan K22.35 

 

Mûr (karınca) acz ve fakriyle beraber Süleymân‟ın gücüne karĢı görünüĢte 

daima zelildir.Nâilî bazen diğer divan Ģairlerinin aksine güçlü kimselere karĢı istiğna 

göstererek âlemde olan her Ģeye karĢı aynı nazarla baktığını söylüyor. 

 Ne bíş ü ne kem èÀlemi yeksÀn bilürüz biz 

 Her gördüğümüz mÿrı SüleymÀn bilürüz biz G134.1 
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3.10.1.4.Saltanat/Taht 

Edebiyatımızda birçok Ģairin iĢlediği Süleyman‟ın Saltanat, taht ve iktidarı 

mevzularını kimisi güç, gösteri ve debdebe olarak methiyelerine yakıĢtırırken kimisi 

ise fani olacak güç ve haĢmetin bâkîye dünüĢecek acz ve hakirliğin karĢısındaki 

tezellülünü ifade ediyor.  

 Nâili, Bağdat fatihi Sultan Murat için methiye oluĢtururken Ģöyle diyor: 

 

 PÀdişÀhum seni Óaú òusre-i õí-şÀn etmiş 

 LÀyıú-ı salùanat-ı taòt-ı SüleymÀn etmiş K9.1 

Süleymân‟ın tahtı hakikatte geçiciliğine rağmen divan edebiyatında saltanat ve taht 

teĢbihlerinde kulanılır. Malumdur ki: benzetilen benzeyenden daima kavî‟dir. 

Dolayısıyla Süleymân‟ın tahtı gibi olan saltanatlar haĢmetlidir. Ancak Allah‟ın 

saltanatı dıĢındaki bütün saltanatlar birgün yerle bir olacağı da kesindir
107

.  

 

3.10.1.5. Vezir Âsaf 

 Hz.Süleymân‟nın kâtibi veya veziri olarak bilinir. Hz. Davut zaman‟ında da 

vezir olan Asaf Bin Berahiyâ ahid sandığının taĢınmasında da görev almıĢtır.
108

Adil 

ve sıddık olarak bilinen Asaf edebiyatta vezirlere veya sadrazamlara yazılan 

kasidelerde övgü için kulanılmıĢtır. 

Nâilî bu beyitte Vezîr-i a‟zam Mehmed PaĢa‟yı meth etmek için 

Hz.Süleymân‟ın veziri Asaf‟a benzetiyor. 
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 Nice Àsaf ki tutup debdebesi dünyÀyı 

 Òalúa gösterdi SüleymÀn gibi ferr ü iclÀl  K12.13 

 Yine aĢağıdaki beyitte Vezîr-i a‟zam Ahmed PaĢa‟yı Âsaf‟a benzetirken 

padiĢahı da zamanın Süleyman‟ı farz ederek, kudret makamına Âsâf‟ı layık gösterip 

ikbal yüzüğünü ona sunuyor: 

 

 Gördi bir Áãaf-ı õí-şÀnı SüleymÀn-ı zamÀn 

 Sadr-ı iclÀle sezÀ òÀtem-i iúbÀle maóal K19.2 

 Nâilî, meyhanede sarhoĢlar için ha Süleymân‟nın tahtı ha mey(Ģarap) 

masası… Ġkisinin bir olduğunu Ģöyle ifade ediyor: Özgürlük mülkünün padiĢahı mey 

içicilerin, meyhane masası Süleymân‟nın tahtıdır. Yani her kimse kendi meclisinde 

özgürdür. Meyhanede sarhoĢların özgürlüğü, haĢmetli sultan olan Süleymân‟nın 

tahtındaki özgürlüğü gibidir. Her yaptığı Ģeyde serbesttir. 

 

 PÀdişÀh-ı mülk-i azÀdí olan mey-òºÀrenüñ 

 Taòta-i mey-òÀnede taòt-ı SüleymÀndur yeri  G385.3 

3.11.Hz.Davut 

 Ġsrailığulları‟na gönderilen bir peygamberdir. Kitap olarak ona Zebur 

verilmiĢtir. Yahuda kabilesinden Yasa‟nın sekizinci oğludur. Hz.Yakup‟un 

soyundandır. Otuz dokuz sene hükümdarlıktan sonra yerini Süleyman peygambere 

bırakmıĢtır.
109

Küçük yaĢlarda iken Calut‟un ordusuyla savaĢmıĢ ve Calut‟u 

öldürmüĢtür. Ġsarailoğulları‟na reis olmuĢ ve Peygamberlik vazifesiyle de müĢerref 
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olmuĢtur. 
110

Zebur‟u güzel okuyuĢuyla da bilinir. Divan edebiyatında bu özelliğiyle 

Ģiirlere konu olmuĢtr. Davut‟un sesi gür ve güzeldi. ġaire göre riya ehli olanlar 

Davut‟un sesiyle okuduğu Zebur‟u dahi duymazlar. ġair burada hem dört kutsal 

kitaptan biri olan Zebur‟u hem de Hz.Davut‟un güzel sesini telmih ediyor. Divan 

Ģairlerinden aynı tarz üslûbu görmek mümkündür.
111

 

 ErbÀb-ı riya şimdi gÿş eylemez isterse 

 DÀvÿd lisÀnından ÀyÀt-ı Zebÿr olsun  G265.5 

3.12. Hz. ġuayb 

 Kur‟ân-ı Kerim‟de ismi geçen peygamberlerden biridir. Hz.Ġbrahim‟in 

neslinden gelir. Medyen ve Eyke Halkına peygamber olarak gönderilmiĢtir. Allah 

ona hitabet sanatını verdi. Peygammberlerin en güzel konuĢanı anlamında 

„„Hatibulenbiya‟‟ ünvanıyla vasıflanmıĢtır. Hz.Mûsa‟dan önce peygamberlik yapmıĢ 

ve kızlarından birini onunla evlendirmiĢtir. Ölçü ve tartıya titizlik noktasındaki 

nasihatlerine kulak asmayan Eyke halkı helak olmuĢtur.
112

 

Diğer peygamberlere göre divan edebiyatında Ģiirlerde az iĢlenmiĢtir. Hz.Mûsa‟nın 

asasına gönderme yapılırken bahsi geçiyor. Nâilî‟de de aynı durum söz konusudur.  

 Pír-i endíşe kef-i destüme yÀ ãundı úalem 

 Ya Şuèayb oldı èaãÀ-dÀd-ı kef-i MÿsÀyí K5.6 

Rivayete göre ġu‟ayb Peygamber Hz.Mûsa‟yı kendi kızıyla evlendirdikten 

sonra elindeki asayı ona verdi.„„DüĢünce bilgesi elimin içine ya kalem sundu ya da 

ġuayb gibi Mûsa‟nın eline asayı verdi.‟‟Nâilî Ģiirin ilham meleği gibi tasarladığı 
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düĢünce bilgesi onun eline kalem vermesi, „„haydi Ģiirini yaz!‟‟ demesidir. Onun 

kalemi tıpkı Musa‟ya verilen asa gibi harikalar gösteriyor. Divan edebiyatında ġâirler 

ilham perisine inanırlar. Bu Ģairleri Ģiir yazmaya sevk eder. „„hâtif-i gayb‟‟ olarak da 

isimlendirilen ilham perisi „„gizli Ģair, gizli anlatıcı ya da Ģairin ikinci benidir.‟‟
113

 

     3. 13.Hz. Hızır 
 

 Hz.Musa zamanında yaĢayıp bir süre ona arkadaĢlık ettiği rivayet edilir. 

Kur‟an-ı Kerim de Hz.Musa ile arkadaĢlığında Hz.Musa‟nın yaĢadığı ağır imtihanlar 

anlatılır. Peygamber, veli ya da melek olduğu ile ilgili farklı görüĢler vardır. Velilerin 

seyr-i sülüklerinde „„  Makamı-ı Hızır‟‟adındaki mertebeye eriĢince ondan ders 

aldıkları rivayet edilir. Anadolu insanında Hz. Hızır‟ın darda kalanların yardımına 

koĢtuğu düĢüncesi vardır. Hatta günümüzde Sağlık Bakanlığı ambulansları üzerinde 

„‟Hızır Acil Servis‟‟ifadesi yazılır.Anadolu‟da Hz.Hızır‟ın insanların nezdinde 

kutsallığını teyit eden bir baĢka olay ise Hızır ve Ġlyas‟ın her baharın baĢlangıcında 

denizde ve karada darda kalanlara yardım amaçlı buluĢtuklarına inanılan:„„Hıdırelez 

Bayramı‟‟dır.114 O günde adak ve dileklerde bulunur. 

Divan Ģiirinde Hızır‟dan, Hızır‟ın Musa‟ya rehberliği, medet etmesi, Hızır‟ın 

ab-ı hayatı gibi konularla çokça bahsedilir. 

ġair, Hz.Muhammed için yazmıĢ olduğu kasidede binlerce Hızır ve 

Ġskender‟in onun yolu üzerinde medet dilediklerini dile getiriyor. Divan Ģairleri 

Hz.muhammed için yazmıĢ oldukları medhiyelerde onu diğer peygamberlerle 

mukayese ederek ulvileĢtirirler. Dolayısıyla Ģair Hızır ifadesini bu vesileyle dile 
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getiriyor. Çünkü Hızır darda kalanların sığınağıdır. Hızır gibi herkesin medet dilediği 

bir Ģahıs bile Hz.Muhammed‟den medet diliyor. ġair buna dikkatleri çekmek 

istemiĢtir. 

  O çeşme-sÀr-ı mürüvvet ki şÀh-rÀhında 

 HezÀr Òıør u Sikender ümiíd-vÀr úalur K2.25 

ġaire göre aĢığın bir âhının dahi tesiri çoktur. Hızır ve Kelîm (Musa) 

peygamberin bile rehberlik ettiği Ģahıslara bir âhın parıltısı yetiyor. Onlar artık Tûr 

dağının mumuna ihtiyaç duymazlar. ġair Musa için Kelîm ifadesini kullanarak 

meĢhur vaka‟yı telmih ediyor.
115

 

 O reh- revÀna ki Òıør u Kelím bedreúÀdur 

 Fürÿà-ı Àh yeter şemè-i Ùÿrı n‟eylerer G51.5 

ġair aĢağıdaki beyitte Hızır‟ın ab-ı hayatını Ġsa‟nın da ruhlara canlılık verme 

özelliğini, Sevgili dudağı sözünün hayat bahĢeden tadıyla özdeĢleĢtirerek, örtülü bir 

tarzda telmih ediyor.  

 NÀz eder Òıør u MesíóÀya lebüñ olduúça 

 ÇÀşní senc-i óayÀt-Àverí-i güftÀruñ  G203.3 

ġaire göre sevgilinin dudağına olan hasretle ölmek, Hızır‟ın âb-ı hayatını 

aramaktan daha iyidir. Sevgilinin dudağının suyu âĢık için hayat kaynağıdır. Burada 

Ģair diğer divan Ģairlerinde olduğu gibi sevgilinin dudağına susamıĢ bir vaziyette. âb-

ı hayatı içen ölümsüzlük kazandığı gibi sevgilinin dudak suyunu içen de aynı 

özelliğe sahip oluyor.  

 Teãne-leb hecr-i leb-i yÀr ile ölmek yegdür 
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 Òıøruñ Àmed-şud-ı ser-çeşme-i hayvÀnından G249.7 

3.14.Hz. Ġdris 

 Kur‟an-ı Kerimde ismi geçen peygamberlerden biridir. Hz.Ġdris ve ġit 

Peygamberden sonra peygamberlik yaptığı biliniyor.
116

Babil ya da Mısır‟da doğduğu 

hakkında farklı görüĢler vardır.Halk arasında Yazıyı ilk yazanın ve elbiseyi ilk 

dikenin Ġdris olduğuna inanılır.
117

 

Divan ġiirinde Ġdris, Mantıkî, DüĢüncevî, Felsefî ve bilgelik açısından Ģiirlere 

konu olur. Nâilî divanında Hürmüs diye de zikrettiği Ġdris‟i Hz.Peygamberi meth 

etmede pekiĢtireç olarak kullanıyor. Ona göre Muhammed Peygamber‟i izleme 

atmosferine Ġdris‟in düĢüncesi de dâhil olmuĢtu. 

 Düşünce ãevk-i temÀşÀsı sath-ı eflÀke 

 Óakím-i re‟yine İdrís hem-rikÀb olmış  K18.22 

ġair, yine Hz.Muhammed‟in sohbetinin kıymetini arz etmek için Ġdris‟i 

anıyor. Ġdris‟in cennet ile ilgili mâlum hadisesini telmih ediyor. O hadisenin 

rivayetlerine göre Ġdris Cebrail‟le beraber cenneti temaĢaya çıkmıĢ ve bir daha da 

cennetten çıkmak istememiĢ.
118

ġair o Ģevk ve arzuyu Hz.Muhammed‟in sohbetine 

karĢı sönük olarak görüyor. 

 

 Òuldı eylerdi ferÀmÿş eger bir kere 

 Şeref-i soóbetine nÀ‟il olaydı İdrís  K33.5 
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 Rıfat, Lügât-ı Tarihiyye ve Coğrafiyye, s.96. 
117

 Ahmet Cevdet PaĢa, Kısas-ı Enbiyâ ve Tevârih-i Hulefâ-Peygamberler ve Haifeler Tarihi, s.14. 
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 Hirevî, Mearıcu‟n-Nubuvve-Peygamberler Tarihi, s.837. 
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 3.15.Hz.Ġsa 

 Hz.Meryem Bint-i Ġ‟mrân‟ın oğludur.
119

 Dört büyük Peygamberden biri olup, 

kendisine -vahiy yoluyla-Ġncil nazil olmuĢtur.
120

Hz.Ġsa Ġslam literatüründe 

dokunduğu hastaları ileĢtirmesiyle Mesih, ruhları iyileĢtirmesi ile Ruhullah, nükteli 

ve hoĢ sohbetle Kelimetullah adlarıyla da tanınıyor. Divan Ģiirinde Hz.Ġsa‟nın hayat 

bahĢediciliği, ölüleri canlandırması olayına çokça göndermeler yapılır. Nâilî‟de de 

aynı muhteva vardır. Nâilî aĢağıdaki beyitte âlemi nergisin mahmur gözüne 

benzetiyor. Nergisin gözü yorgun ve hasta görünür. ġaire göre âlem de hastadır. Ona 

hayat bahĢedilmesi gerekir ki bunu da ancak dokunduğu hastaları iyleĢtiren Mesih 

yapabilir. ġairin “Ġsa” yerine “Mesih” ismini kullanması anlamca Ģiirin muhtevasına 

uygun düĢmüĢtür 

 

 Fenn-i ióyÀda Mesíóe nice nÀz eylemesün 

         èÁlemi nergis-i maòmÿrí gibi òaste gören  G264.3 

AĢağıdaki beyitte aynı Ģekilde Hz. Ġsa‟nın can bahĢediliĢinden 

bahsediliyor.1.Mısrada Hz. Îsa‟nın Ruhullah sıfatına 2. Mısrada da Hz.Ġsa‟nın 

nükteli ve hoĢ sohbetinden bahsederek onun Kelimetullah sıfatına iĢaret edilmiĢtir. 

 CÀn-baòş olur Mesíóe güftÀra gelse o leb 

 Rÿó-ı kelÀmı eyler inşÀd söyleyince G339.3 

 

Cenab-ı Hakk‟ın huzuruna uruc etmek için maddiyattan tamamen sıyrılmak 

gerekiyor. Buolayı teyit eden bir tarikat usûlü Ģudur:  
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„„Der-ùaríú-i Nakşibendí lÀzım-Àmed çÀr terk 

 Terk-i dünyÀ terki „uúbÀ terk-i hestí terk-i terk‟‟ 

 

Yani:“NakĢibendi tarıkatında seyr-i sülükte mertebe katetmek için dört Ģey 

zaruridir: 

Evella dünyayı terketmek lazım onu terkedemeyen baĢka Ģeyi terkedemez. 

Sonra sadece ahiretini düĢünmeyecek umumun ahiretini kurtulması için kendi 

ahiretinden vazgeçecek, sonra varlığını da terk edecek vücuttan sıyrılacak, daha 

sonra da terk ettiği Ģeylerde fahre girmeyecek onları da terkedecek.”ġair aynı manayı 

Hz.Ġsa‟nın göğe yükeliĢine gönderme yaparak aĢağıdaki beyitte Ģöyle iĢliyor: 

 MesíóÀ terk imiş cism-i nizarı şart-ı seyyÀóí 

 Tecerrüd píş-gehinde úayd-ı bar sÿzen olmazmış G176.2 

ġair sevgilinin güzelliğini pekiĢtirmek için divan Ģiirinin bir tarzı olan nazlı 

güzele benzetiyor. Kendi sözlerini de Hz. Ġsa‟nın mucizevî nefesiyle bir tutuyor. 

 

 Ey büt-i nÀz etse ger vaşf-ı lebüñ NÀ‟ilí 

 Her nefesi paye-i èÍsí-i Meryem bulur  G66.7 

3.16.Hz.Cercis: 

 ġam ya da Filistin tarflarında yaĢadığı biliniyor.  Hz.Ġsa‟dan sonra geldiği için 

onun dininin hükümlerini devam ettirdiği ve Musul‟da Kral Dâdiyan tarafından 

derisi yüzülerek Ģehit edildiği rivayet edilmiĢtir. Rivayete göre Hz.Cercis Musul‟da 

çalıĢıp kazandığı parayı fakirlerle paylaĢıyor, fakirleri kolluyor ve Kral Dâdiyan‟ın 
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halka zülmüne karĢı onu ikaz ediyor ve Allah‟a iman etmeye davet ediyordu. Kral ise 

Cercis‟in yaptığı puta tapmasını istiyordu. Cercis bunu yapmayınca onun derisini 

yüzdürdü, ancak Cercis her defasında canlandı. Allah tarafından ona dört defa Ģehit 

olup, canlanacağı müjdesi verilmiĢti. En nihayetinde Ģehit olarak can vermiĢti. 

Divan‟da bir yerde ismi zikredilen Cercis Peygamber‟den Kur‟an-ı Kerim‟de 

bahsedilmiyor. ġair felek kaidelerini bencil görerek, Cercis‟in ümmetinden 

çektiklerine karĢı gösterdiği sabrı vurguluyor. 

 

 äabrdır çÀresi cevr-i felek-i òod-gÀmuñ 

 Ümmetinden ne cefa çekdi bilürsin Cercís  K33.18 

 4. AHĠRET ĠLE ĠLGĠLĠ MEFHUMLAR 

 Dünya hayatının bitmesiyle yeni bir hayatın baĢlacayağına bütün semâvî 

dinler inanırlar. ĠĢte o hayat ahiret hayatıdır. Ġnsanların dünyada yaptıkları iyi ya da 

kötü amellerinin karĢılığını görecekleri yerdir.
121

 

ġair yazmıĢ olduğu tahmislerde ahiret âleminden bahsediyor. 

 

 Óaú bu kim zíver-i ser-name-i aèmÀli idi 

 Manşı-ı Àòiretol òºÀce-i èÀli-cenÀhun T3.2 
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 Detaylı bilgi için bkz.: Ġmâm-ı Gazâlî , Kur‟ân-ı Kerîmde kıyâmet ve âhiret,(Hazırlayan:Hüseyin 

Hilmi IĢık),Salah Bilici Kitavevi,Ġstanbul 1996 . 
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AĢağıdaki beyitte de Ģair bir müvazene yaparak dünya metaının mal ve mülk 

gibi akla gelecek bu tür Ģeylerin çok olması, ahiret âleminde aynı Ģekilde hesabı 

ağırlaĢtırıyor. 

 Ne deñlü emr-i maèÀşında cüst ü çÀpük ise 

 O deñlü kÀhil olur Àòiret óisÀbında K3.22 

4.1.Cennet ve cennetle ilgili mefhumlar 

 Divan edebiyatında cennet kavramı vazgeçilmez unsurlaradan biridir.Bu 

kavram maĢuk ile aĢık arasında bir mikyas olarak ifade edilir.Sevgiliye kavuĢmak 

cennetten daha hoĢ daha tatlıdır.ÂĢığın maĢuğa kavuĢması cennette kavuĢmaktan 

daha müĢkil olarak yansıtlır.Sevgilinin dudağına susamıĢ olan aĢık Selsebile 

susamıĢtır.Sevgilinin yüzü ,hat rengi,kokusu cennetteki gül-i cenan,menekĢe ve ab-ı 

kevserdir.Sevgilinin asıl ulaĢacağı yer cennettir. Çünkü o cennette layıktır. Huzurlu 

bir mesken olarak edinilcek yer olan cennet divan edebiyatında „„cennet-i me‟va‟‟ 

ismiyle bahsedilir. 

Nâilî, divanın muhtelif yerlerinde cennet ve cehennem mefhumlarından 

bahsetmiĢtir. Divanlarda cennet kavramı benzetme, çağrıĢım ya da telmih yoluyla 

ifade edilir. Naili beyitlerde Cinan, BehiĢt, Mev‟a, Huld, Adn adlarıyla cennetten 

bahsediyor. Sevgiliyi cennet bahçesinin nazlı açılmamıĢ gülüne benzeten Ģair, 

sevgilinin tebessümüyle naz kokusunun yayılacağını iddia ediyor. 

 Ey nÀ-şükufte àonce-i bağ-ı na‟ím-i nÀz 

 Etsün tebessümüñ yine neşr-i şemím nÀz G155.1 

Gonca sevgilinin açılmamıĢ ağzı, dudağıdır. Sevgili daima nazlıdır âĢık 

sevgilinin bir tebessümü için dünyaları verir. Ama sevgili müstağniliğni bozmaz, naz 
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tavrını takınmaktan ve âĢığa acı vermekten haz duyar. Gonca nokta olmakla vahdeti 

bildirir. Onun asıl açılacağı ve rayiha saçacağı yer kavuĢma yeri olan cennettir. 

ġair aĢağıdaki beyitte “Mevâ” cennetinden bahsederek orayı nefis ve ruhun rahatlık 

yeri olarak görüyor. 

 ġair, burada ümit ve korku vahĢetinden bahsederken kabir, sırat ve 

mizandan baĢarılı bir Ģekilde geçtikten sonra ruh ve kalbin eriĢeceği nimetlerden 

bahseder. Ayrıca merhalelerden geçmek, tarikat berzahlarını geride bırakıp Hakk‟a 

vasıl olmaktır. Bunun neticesi de nefis ve ruh için rahatlık yeri olan cennete 

kavuĢmaktır.  

 Me‟vÀnaèím-i raóat olur nefs ü rÿóuña 

 BerzÀò-güõÀr-ı vaóşet-i ümmíd ü bím isen G214.8 

“Eğer Ġdris(a.s) bir kere bile senin (Hz.Muhammed) sohbetine katılmıĢ olsaydı 

cenneti unuturdu.”Rivayetlerde vardır ki: Ġdris (a.s) sohbeti o kadar tesiriliydi ki 

melekler dahi o sohbete nail olmak için saf saf dizilirledi. ġair burada :“Hz. 

Muhammed‟in sohbeti Ġdris‟i dahi o kadar etkiler ki cenneti bile unuturur.” ġeklinde 

ifade ediyor. Çünkü Ġdris(a.s)  cennete çok müĢtaktı. Azrail (a.s) birlikte cenneti 

dolaĢmıĢ ve bir daha da cennetten çıkmak istemediği rivayet ediliyor. 

 Òuldı eylerdi ferÀmÿş eger ki bir kere 

 Şeref-i ãoóbetine nÀ‟il olaydı İdris K33.5 

Divan Ģiirinde zahit cennetin güzeliğini ön plana vermesi yerine daima 

cehennem azabıyla korkutuyor. AĢağıdaki beyitte bu mevzu aynı Ģekilde iĢlenmiĢtir. 

Cennet ve Araf arasında da bir mukayese vardır. Cennette insanın his ve hevesini 

tatmin edecek Ģeyler varken; Araf „ta daha yeknesak ve dünya hayatına benzer bir 

hayat vardır. 
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 Sözini dinler idük zÀhid-i düzaò-nefesüñ 

 Úosa cennet hevesin úÀ‟il-i aèrÀf olsa G305.4 

ġairin Edirne Ģehrine sürgün yediğini ve orada yaĢadığını biliyoruz. ġair bu Ģehirden 

hoĢnutluğunu onu cennete benzeterek ifade ediyor. 

 Òurrem şitÀda Edrine şehri cinÀn gibi 

 SÀrí leùÀfeti ten-i òÀkíye cÀn gibi K10.1 

 ġair aĢağıdaki beyitte cennetlerden biri olan „„Adn‟‟cennetinin ismini 

zikrederek, ġeyhü‟l-Ġslâm Mehmed Bahâyî‟nin has meclislerini o cennetlerin 

yüksek köĢklerinden daha yüksek görüyor. 

 CennÀt-ı èaden bunca muè allÀ úuãÿr ile 

 Ol bezm-i  óÀãa nisbet  ile bí-úuãÿr olur  K24.25 

4.2. Cehennem 

 AteĢ, ameli kötü olan insanların cezalandırılacağı yer, Allah‟ın azabı, iyilerle 

kötülerin tefrik ettirecek haĢin yer, haĢir‟den sonra kötü amelli insanların varacağı 

mekân. Kötülüklerin döküldüğü mahzen gibi anlamlara gelmektedir. Cehennemin 

Kur‟an literatüründe birçok isimle anılır: Sair, sakar, cahim, hutame, leza ve haviye 

gibi. 

 Maórÿr-ı ciğer-sÿóte bir síne mi vardır 

 Kim almaya dÀm Àteşini benden ilÀhí   M2.1.5 

Ġnsan bir avuç topraktan yaratılmıĢtır. AteĢe karĢı dayanması mümkün değil. 

Farzedelim ki vucudu demirden olsun o zaman belki dayanabilir. ġair  „„OlmuĢ 

ùutlım‟‟ifadesiyle merahmet duygularını kendine celbetmiĢtir. 

 Bu Àteşe etsin mi taóammül bir avuç òÀk 
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 Olmuş ùutalım ol daòi Àhenden ilÀhí  M2.1.6 

Cehennem ateĢinin bir parıltısı dahi Allah‟ın izniyle dünyayı yıkar kavurur. 

Ancak Allah‟ın inayetiyle etten ve kemikten olan insan bedenini yakmaya da bilir. 

Nasılki âteĢ Ġbrahim için onun izniyle gül bahçesine dönüĢtüyse Ģair için de aynı 

durum geçerlidir. 

4. 3. Kıyâmet 

 Kalkma, dirilme, ayaklanma ya da kıyam etmek gibi anlamlara 

gelir.
122

Evrende bulunan her Ģeyin yok olmasıyla bütün canlı ve cansız varlıkların 

manalarını irae ettikten sonra, bekâya kalb olmaları için, yok olup tekrar dirilme 

olayıdır.
123

Kurân-ı Kerim‟de kıyametten Ģu Ģekilde bahsedilir. „„Siz kıyamet günü 

muhakak diriltileceksiniz.
124

Kim beni anmaktan yüz çevirirse kıyamet gününde onu 

kör olarak haĢrederiz.‟‟
125

ġair, kıyamet gününde âlemin harab olacağını ve lisanında 

kıyamet Ģekvası kalacağını ifade ediyor. Kara bahtlı Sevgilinin sayesinde kıyametin 

kopacağını iddia eden Ģair, yoğun endiĢe içerisindedir. 

 Divanda Ģairin kıyametten bahsettiği beyitler Ģunlardır: 

 áubÀr-ı pÀy-ı òame sÀóa-i evãÀf-ı òulúuñda 

 Olur úıyÀmetde rÀció èanber-i sÀrÀ-yı òÀm üzre K23.29 

 SÀyeñde eger ãubó-ı úıyÀmet de olursa 

 Ey baòt-ı siyeh-rÿz şeb-i tÀra ne minnet G69.4 

  Sen bÀèiå-i òarÀbí-i kevneyn o àamzeden 
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 Cûdî, Lügât-ı Cûdî, s.262. 
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 Bekir Topaloğlu, „‟Kıyamet‟‟,İslam Ansiklopedisi, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ankara 

2002,cilt.25,s.517 
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 Kur‟an-ı Kerim 23/16   
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 Kur‟an-ı Kerim 20/124   
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 èÁlem òarÀb u óÀl-i úıyÀmet tebÀhdur G69.4 

 Şerer-i Àh ki hevrüñden alur sÿzı müdÀm 

 Her biri dÿzaò-ı cÀn-sÿz-ı úıyÀmet görünür G96.3 

 BuiddièÀda ise NÀ‟ili o ôÀlimler 

Úalur úıyÀmet şekvÀsı dÀd-òºÀhumuzun  G221.5 

O bezm-i yek-şebedür rüzgÀr k‟anda olur 

 Úarín-i ãubó-ı úıyÀmet òumÀr nÀ-kÀmí  G373.3 

4.4.Kabir 

 Öldükten sonra insanların Kıyametten önce yaĢayacakları hayattır. Kabir 

âlemi de insanların amellerine göre Ģekillenir. Hayırlı amel iĢleyenlerin cennet 

hayatına benzer bir hayat yaĢayacağı hadislerden rivayet edilmektedir
126

.Divan 

Ģiirinde Tasavvufî ve dini muhteva taĢıyan Ģiirlerde ya da doğrudan bu tür 

muhtevadan uzak olup ölümden bahseden Ģiirlerde, muhteva olarak kabir hayatından 

izler bulmak mümkündür. ġair kardeĢi için yazdığı mersiyede kabir hayatından veya 

kabirden çokça bahsediyor. ġair kardeĢi için yazdığı mersiye de onun kabri üstünde 

haĢre kadar devam edecek yeĢillikten bahsediyor. 

 Bu mÀcerÀyı şeróa-dil olsun yegÀn yegÀn 

 TÀ óaşr úabrüñ üzre nümÿ-dÀr olan giyÀh M1.1.7 

 KardeĢi paha biçilmez ve parmakla iĢaret edilecek biriyken Ģimdi de baĢında 

bir taĢla iĢaret edilmiĢ kabrin içindedir. 

 Dürr-i bí-behÀ-yı müşÀrü‟l-benan idüñ 
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 Süleyman Toprak, Ölümden Sonraki Hayat, IĢık Yayınları, Ġstanbul 2014,s.218. 
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 Şimdi nişÀne úabrüñe bir seng- pÀredür M1.3.7 

Siyah toprağa cesedini koydular ki karanlığı defedip nûr ile aydınlatacak bir 

ortam olsun. 

 ÒÀk-i siyÀha kim úodılar cism-i pÀküñi 

 äan defn-i ôulmet eylediler úabre nÿr ile M1.6.2 

5. AYET ĠKTĠBASLARI 

 Ġktibas, Ģairin sözünün doğruluğunu pekiĢtirmek ya ada ahenk unsuru 

geliĢtirip sözügüzelleĢtirmek için mısraları denk getirecek Ģekilde ayet, hadis ve 

Ġslam âlimlerinin sözlerinden alıntı yapmasıdır.
127

Bazen mısranın tamamı iktibas 

olmayabiliyor. Sadece ayetlerden bir parça alınır ve geri kalan kısım tamamlanır. 

Nâilî divanında olduğu gibi diğer divan Ģairlerinde de “Ene‟l- Hak” ile iktibas 

yapılır. Bu söz bir ayet değil ; Hallac-ı Mansur‟un sözüdür. 

 

 Nâilî‟nin divanında geçen Tûr dağı olayını telmih eden iktibas Ģöyledir. 

 

 Tûrumuz mahv-ı tecellîdir bizim ey NÀèil 

 Len-terânî neşve bir câm-ı hitâbın mestiyiz G.169.5 

 

 Hz.Musa‟nın Tur dağında Allah‟ın mevcudiyetini görmek istemesine karĢın 

„„len-terânî‟‟ yani göremesin cevabını alıyor. Allah‟ın cemalini müĢahade etmenin 

beĢerin takatinin fevkinde bir olay olduğuna bir ikaz olan bu ifade A‟raf süresi 

                                                           
127

 Detaylı bilgi için bkz.: Mustafa Uzun, „‟Ġktibas‟‟,islam Ansiklopedisi,Türkiye Diyanet Vakfı 

Yayınları,cilt 22.,s.53. 
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143.ayetten iktibas edilmiĢtir. Ayet Allah‟ın dağa tecelli etmesiyle dağın paramparça 

olması ve Musa‟nın bu isteğinden istiğfarıyla devam ediyor.  
128

 

Divanda iktibas edilen bir diğer ifade “Rabbü‟l-falaú” dir.Bu ifade 113.süre olan 

Falak Süresi‟nin birinci ayetinden alınmıĢtır. ġair Sultan Mustafa‟nın doğumuna 

tarih düĢürürken onun Allah‟ın yeryüzündeki gölgesi olduğunu ifade ediyor. Zatının 

sahip olduğu nuru ise sabahın rabinden aldığını “Rabbü‟l-falaú” iktibasıyla ifade 

ediyor. 

 ÒÀúÀn-ı sultÀn-ı nasaú sulùÀn-ı èÀlem ôıll-ı Óaú  

 Kim õÀtını Rabbü‟l-falaú nÿrıyla úıldı muhtedÀ T1.1 

 ġairin iĢlediği bir diğer iktibas konusu da Hz. Peygamber'in miraç 

hadisesinde ulaĢtığı nihai nokta olan Kâbe-kavseyndir. Kavseyn iki yay 

demektir.
129

Kimi Ġslam âlimlerine göre Ġmkân ile vucub ortasında bulunan yüksek 

makamın adıdır. Rivayete göre Hz.Muhammed „„Allah‟a öyle bir yaklaĢtı ki, vahyi 

ondan Cebrail dâhil hiçbir vasıta olmadan aldı.‟‟ Peygamberimiz miraca çıkarken 

bütün mahlûkat ve mevcudat âlemlerini geçmiĢ. Onların tesirlerini arkasında 

bırakmıĢtı. Divan edebiyatında tasavvuf muhtevalı Ģiirlerde Kâbe kavseynden; 

Hz.Muhammed için yazılan methiyeler vasıtasıyla ya da baĢka vesilelerle bahsedilir. 

ġair, Hz.Muhammed için yazdığı naatın 3.kasidesinde onun, sabah rüzgârı gibi hızlı 

olduğunu, göz açıp kapayıncaya kadar maksut yere yetiĢtiğini ifade ediyor. 

 Erişdi göz yumup açınca úÀb-ı úavseyn130e 

 Nesím-i ãubó ile hem-reng idi şitabında K3.66 
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  Ayetin asıl Ģekli Ģöyledir: „„Ve lemmâ câe mûsâ li mîkâtinâ ve kellemehu rabbuhu kâle rabbi erinî 

enzur ileyke, kâle len terânî…‟‟Bkz.: (Kur‟an-ı Kerim:7/143). 
129

 Curcâni, Ta‟rifat-Tasavvuf Istlahatları, s.173. 
130

Bu ifade Ģu ayetten iktibas edilmiĢtir: “Fe kâne kâbe kavseyni ev ednâ” Bkz.: (Kur‟an-ı 

Kerim:53/9). 
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6. ĠBADET ĠLE ĠLGĠLĠ MEFHUMLAR 

6. 1. Namaz 

 Namaz, Ġslam‟ın en önemli beĢ Ģartından biridir.
131

ġair divanda 

Müslümanın namazdan vazgeçemeyeceğini, kendisinin put gibi güzel olan sevgilinin 

mahallesinden uzak olamayacağı düĢüncesiyle Ģöyle özdeĢleĢtiriyor: 

 Degül mi far bana üt ü òíz-i kÿy-ı bütÀn 

  Olur mu híç müsleman namÀzdan fÀrià  G189.3 

 

 Divan Ģiirinde zâhid ile rind arasındaki en önemli farklardan biri ibadetin 

temel esası olan namazı kılmaktır. Zâhid namazına ciddi bağlı, Ģekilci, nasihatçı 

Ġslamiyet‟in estetiğini anlayamamıĢ bir tip iken rind umursamaz, kalender gariban 

görünüĢlü olmasına rağmen Allah aĢkıyla mest olmuĢ kiĢidir.
132

 

 Rind için dünyaya geliĢin sebebi zühd içinde olmak değil, ona göre Allah‟ın 

insanlardan kulluk ve ibadetten ziyade istediği Ģey hayatın hakikatına vasıl olmaktır 

bunun yolu ise ancak aĢk ile sermest olmaktan geçer. ġair aĢağıdaki beyitte sana 

dünyanın hakikatını, elbette „„ mescide gittin mi?‟‟ ya da „„ namazdan döndün mü‟‟ 

Ģeklinde sormayacaklar diye ifade ediyor. 

 

 Soran óakíúat-i Àmed-şud-ı cihÀnı saña 

 Demez ki mescide varduñ namÀzdangeldüñ  G211.5 
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 Namazla ilgili detaylı bilgi için bkz.: Hasan YavaĢ,Kitâb‟üs-Salât-Namaz Kitabı,Hakikat 

Kitabevi,Ġstanbul 2004. 
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Rind ve Zâhid arasındaki iliĢki ayrıntılı bilgi için bak: Özgür Çoban, Divan Şiirinde Rind ve Zâhid 

Portresi, yüksek lisans tezi, Cumhuriyet Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Sivas 2008.  
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ġâir göre, aĢk ve iĢtiyakının hevesine tabi olmak zamanında iken, bu Ģekilde 

namaza gitmek, onunla uğraĢmak ayaklarının günahlara kayması demek olduğunu 

iddia ediyor. 

 Demdür ki hevÀ-perest-i èışúım 

   PÀ-laàz-ı vebÀldir namÀzım M5.7.3 

6. 2. Mescid 

 Ġçerisinde beĢ vakit namaz, Cuma ve bayram namazlarının kılındığı 

Müslümanların ibadet yeri, cami ya da namazgâha verilen addır.
133

Türk toplumunda 

içinde ibadet edilen küçük yerlere mescit, büyüklerine de cami denir.  

Divanda iki beyitte geçiyor. Bir beyiti namaz kısmında örnek olarak 

gösterdiğimizden burada zikretmeyeceğiz. 

 Meclis gibi pür olup na‟re-i mestan ile rindÀn 

   Mescide biraz vÀ‟izi hÀmÿş görür mü  G390.3 

Rintlerin bulundukları meclis çok gürültülü olur. Onlar aĢk sarhoĢluğuyla 

mest olmuĢlardır. Böyle bir mecliste nara eksik olmaz; nasıl olur ki mescitte olan 

böyle âĢıklara karĢı sessiz duran bir vaiz olabilir? 

 

6.3. Kıble/kıblegâh 

 BaĢta namaz olmak üzere bazı ibadetleri yaparken yönelinen taraf, Kâbe. 

Kıbleye dönmek namazın Ģartlarındandır.
134
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 Cûdî, Lügât-ı Cûdî, s.312. 
134

 Ahmet Özel, „‟Kıble‟‟,İslam Ansiklopedisi, Türkiye Diyanet Vakfı, Ġstanbul 2001, cilt:25,s.367 
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„„(Ey peygamber) Biz senin sık sık yüzünü göğe çevirdiğini görüyoruz ve Ģimdi seni 

hoĢnut edecek bir kıbleye döndürüyoruz. Artık yüzünü Mescid-i haram‟a çevir. siz 

nerede olursa olsun yüzünüzü namaz esnasında kıbleye döndürün.‟‟
135

 

Divan Ģiirinde âĢık için sevgilinin bulunduğu mekân çok önemlidir. Onun için 

sevgilinin bulunduğu ev Kâbe, her iki kaĢı arası ise mihrap ya da kıblegâhtır. „„O, 

kaĢlarını çatınca kaĢlar birleĢtiğinden âĢıklar kıblenin ne tarafta olduğuna 

ĢaĢırmıĢlardır.‟‟ 

 

 Edeli úıble-gÀhın ebrÿ-yı yar 

 PÀy ber-cÀy-ı iútidÀ-yı dilem K4.15 

 Úıble-gÀhetsün o òÀli ser be-ceyb ebrÿlarÿn 

 KÀfirÀn-ı èışúuña teklíf-i islam eylesün G287.3 

6.4.Mihrap/Secdegâh 

 Mihrap, Cami ve mescitlerde kıble yönünde bulunan ve imamın namaz 

kıldırırken önünde durduğu genellikle oyuk ve girintili bölüme denilir.
136

Divan 

Ģiirinde kıblegâh kısmında ifade ettiğimiz gibi âĢığın yöneldiği sevgilinin her iki kaĢı 

arası olarak sembolize edilir. ġâir aĢağıdaki beyitte sevgilinin kaĢlarının her gönle 

kıpırdanmadığını, her gönlü titreyen kiĢiye :„„pusula ibresi gibi titremesi mi 

gerekir?‟‟ ġeklindeki istifham ile olayı pekiĢtirerek kaĢların âĢığa kıble ve mihrabı 

gösteren ibreye benzetiyor. 

  Her cünbiş eylemez dile miórÀb úaşlaruñ 

  Her dil-tapíde úıble-nümÀlıú mı eylesün G263.6 

                                                           
135

 Kur‟an-ı Kerim 2/144. 
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 Tuğba Erzincan, „‟Mihrap‟‟,İslam Ansiklopedisi, Türkiye Diyanet Vakfı, Ġstanbul 2001,cilt:30,s.36. 
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AĢağıdaki beyitte aĢığın gönlü öyle bir güzelin kaĢlarına secde ediyor ki Cebrail‟in 

dahi ibadetinde kendi türüne bir ayak izi olur. Böylece âĢık mihrab olarak yine 

sevgilinin her iki kaĢının ortasını görüyor.  

 Dil oldı tÀze bir bütüñ ebrÿ-peresti kim 

 Cibríle naúş-ı pÀyı olur secde-gÀh-ı nev G301.4 

6. 5. Kâbe 

Müslümanların yeryüzündeki kıblesi olan ilk mescittir. Hz.Adem tarafından 

inĢa edilmiĢtir
137

.Hz.Nuh tufanında yıkılmıĢtır. Dahasonra aynı temeller üzerine 

Hz.Ġbrahim ve oğlu Hz.Ġsmail tarafından yeniden inĢa edilmiĢtir.
138

Kâbe Divan 

Ģiirinde sevgilinin her iki kaĢı arası olarak motifleĢtirilmiĢtir. MaĢuğa yönelmek 

kâbeye yönelmektir. Mümin Kâbeye kavuĢunca menfi manadaki herĢeyi unutur. 

Hakiki saadete eriĢir. ÂĢık için de sevgiliye kavuĢmak öyledir. Nâilî Ģiirinde Kâbeyi 

birkaç yerde iĢlemiĢtir. ġair kendi Ģiirinin yüksekliğini Kâbe ile özdeĢleĢtirerek diğer 

Ģairlerin Ģiirinin Kâbesi hükmünde tasvir etmiĢtir. Böylece her güzel Ģiir bu menzilde 

boyun eğmek zorunda kalıyor. 

 Biz NÀ‟ilíyÀ Ka‟be-i‟ irfÀn-ı HudÀyız 

 ErvÀh-ı suòen secde-ber-i menzilümüzdür G58.5 

ġâir güzellik Kâbesinin örtünmesini sevgilinin saçıyla yapıyor, saç âdeta o 

mukaddes nazın haremini örtmüĢtür. Ġstifhamla olayı pekiĢtiriyor. 

 Zülfüñ ki ola perde-keş-i Ka‟ be-i cemÀl 

 Olmaz mı cilve-gÀh-ı muúaddes óarím-i nÀz G155.29 
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 Sadettin Ünal,  „‟Kâbe‟‟,İslam Ansiklopedisi, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ġstanbul 

2001,cilt:24.s.21 
138

 Cemalnur Sargut, Kâbe‟nin Hakikatı, Nefes Yayıncılık, Ġstanbul 2001. S.5-20. 
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Bir rint için meyhanede Ģarap dağıtan her kimse çok önemlidir. ÂĢık irfan kâbesinin 

Ģeyhinin elini öpüp meĢrulaĢmıĢtır. Bu da mey dağıtan ihtiyarın ayağını öpmekle 

gerçekleĢmiĢtir. 

 Öpdüm ayaàın mey-gedede pír-i muàÀnuñ 

 Şeyhü‟l-óarem-i Ka‟be-i „irfandan el aldum  G240. 

6. 6. Abdest 

 Bazı ibadetleri yapmakta Ģart olan dıĢ temizliktir. Yapı olarak âb: su, dest: el 

anlamlarına gelen farsça birleĢik bir kelime. „„Namaz vesâire için din icabına göre el, 

ağız, yüz; dirseklere kadar kolları ve aĢık kemiği üstüne kadar ayakları yıkamak 

kulakları, boynu ve baĢı meshetme.‟‟ Yani abdest, muayyen uzuvları usulü vecihle 

yıkamaktan, meshetmekten ibaret bir temizliktir.
139

 

             ġair, halkın ibadetini riya olarak görüyor. Ve onların ibadetindeki feyzi 

abdest suyunun ibriğine sığmadığını kinayeli bir üslupla ifade ediyor. 

 Riya-yı maóz imiş ey NÀ‟ilí „ibÀdet-i óalk 

 ZülÀl-i feyø biríú-i vuôÿya sıàmaz imiş  G183.7 

           ġâir, aĢağıdaki beyitte insanın asaletindeki nurun, itikadındaki Ģaibelerden 

temizlenmekle olabileceğini ifade ederek “intizah” kelimesiyle abdesti çağrıĢtırıyor. 

 O nÿr-ı pak-ı asÀlet ki i  „tiúÀdında 

 Vücÿh-ı şÀyibeden intiøaó lÀzımdur   G63.9 
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 Ömer Nasuhi Bilmen, Büyük İslam İlmihali, Bilmen Yayınevi, Ġstanbul 1990, s.74.  
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6. 7. Ezan / Kâmet 

 Cemaatle kılınan farz namazlar baĢlamadan önce câmii veya sair namazgâh 

kabul edilen yerde „„kad-kametisselât‟‟ kelimelerinin ilâvesiyle ve fakat yavaĢ edâ ile 

müezzinlerce tekrarlanan ezan cümleleri.
140

 

Nâili, Ģiirinin aĢağıdaki beyitinde „„kamet‟‟ifadesiyle bir yandan sevgilinin endam 

cilvesinin çekiciliğini ifade ederken; bir yandan da ilk mısradaki „„secde‟‟ ifadesiyle 

bir tevriye oluĢturarak kametin namaza çağrısını ifade ediyor. 

 

 Eylemez secde-i eşcÀr-ı şeb-i Úadre nigÀh 

 Cilve-i úÀmet-i úadrinden olanlar ÀgÀh  G334.1 

6. 8. Cuma 

  Toplama, toplanma, bir araya gelme günü. Müslümanların cemaat ile topluca 

namaz kılmak için bir araya geldikleri PerĢembe ile Cumartesi arasındaki gün. 

Divanda Cuma günü „„azine‟‟kelimesi iki farklı yerde geçer. AĢağıdaki 

beyitte zahit ile rintlerin meĢreplerinin ve dünyalarının birbirinden farklı olduğunu 

ifade etmekle, rintler için cuma günü ayıklığı sarhoĢluk günahı olduğunu belirtiyor. 

 ZÀhid ne bilür meõheb-i rindÀnı ki anda 

 Hÿş-yÀrí-i Àõínedür ancaú güneh-i mest  G23.3 

            AĢağıdaki beyitte gönül bir „„debistan‟‟a yani okula benzetiliyor. Tıpkı tatil 

gününü bekleyen bir çocuk gibi Cuma ve cumartesi günlerinin geliĢ gidiĢlerini 

hayranlıkla intizar edilmesi söz konusu. 

 Ùıfl-ı zÀnÿ muşhaf-ı óayret-debistÀndur gönül 
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Halis Ayhan,Mustafa Uzun, „‟Ezan‟‟,İslam Ansiklopedisi,Türkiye Diyanet Vakfı, Ġstanbul 

2001,cilt:12.,s.40. 
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 Ámedü reftinde óayrÀn şenbih ü Àõinenüñ  G220.2 

6. 9. Zekât 

 Ġslam‟ın beĢ temel Ģartlarından biridir. Zengin olanları muhtaçlara Ġslam‟da 

belirtildiği oranda malına nisbeten verdiği ikramdır.
141

ġair, sevgiliye kavuĢmaktan 

kazandığı gınası ile muhtaç olanlara onun güzelliğinin zekâtını ulaĢtırmıĢtır. 

 Iúdı àınÀ-yı vaşlumuz aàyÀra NÀ‟ilí 

 Dil-ber õekÀt-ı óüsnüñi muótÀca verdi hep G16.5 

ġair,aĢağıdaki beyitte çalıĢma ile nice insanlar fakirlik kimyasına sahip olup 

mal, mülk ve makamı zekât olarak verdiğini söylüyor.  

 Sa „y ile niceler olup mÀli-i kímyÀ-yı faúr 

 Òak-be-dest devlet ü cÀha õekÀt virdiler G116.5 

Fakirlik kimyasına sahip olmak, iĢin hakikatine nüfuz etmek demektir. 

Zâhiren Ģer görülen fakirliğin, perde arkasında yani hakikatte nasıl bir gına olduğu 

kastediliyor.   

Divan Ģiirinde âĢık kendini rind olarak tasavvur eder, rindin hayal dünyasında 

iĢret meclisi ve Ģarap vardır. ġarap âdeta o hayal dünyasının ruhu hükmündedir. 

AĢağıdaki tanıkta rint yanı âĢık kendini, omuzunda eski bir derviĢ abâsı, elinde kadeh 

ve zekât olarak da Ģarap verilen bir ülkede tahayyül ediyor. 

 

 PalÀs-pÀre-i rindí be-dÿş u kÀse be-kef 

 ÕekÀt-ı mey virilür bir diyÀra dek giderüz G166.2 
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Malumdur ki: her malın zekâtı kendi cinsinden verilir. Elbette zekâtı Ģarap 

olan bir malın ruhu ve özü de odur. Hayal ettiği dünyada Ģarabın kesretli olmasını 

ümit ettiğine de iĢaret etmiĢtir. 

6. 10. Sadaka 

 Allah yolunda harcama, Allah rızası için fakirlere yapılan karĢılıksız yardım 

ve her türlü iyilik. Sadakanın makbuliyeti ile ilgili çok ayet ve hadisler vardır. 

Kur‟an-ı Kerim‟de sadakayla ilgili: „„Allah faizi yok eder, sadakaları 

arttırır…‟‟
142

Ģeklinde bahsedilmiĢtir. 

ġair aĢağıdaki beyitte bülbül için sadaka olarak teni kafesten azat ediyor. 

Ayrıca bu olaydan feryat etmek varsa o zaten âĢıkların iĢidir. Yeter ki Can bülbülü 

özgürlüğüne kavuĢsun. 

 Úafes-i tende yeter kÀrını feryad eyle 

 Bülbül-i cÀnı çevür başuña ÀzÀd eyle  G321.1 

Kullanılan ifadelerin mürettep iĢlevleri tabloda verilmiĢtir. 

Kafes-i ten Feryad eyle yeter 

Bülbül-i can Azad eyle çevür 

Alt alta gelen Ģu 

mısralarda bir mana 

düzeni de vardır. Kafeste 

olan can bülbülüdür. 

Ancak kafes tene aitir. 

Yaniruha. Ruh ne zaman 

Feryad eylemek her âĢığın 

iĢidir. ġair burada artık 

feryattan sıkılmak yeter, 

buna alıĢılmalı imasını 

veriyor. „„ Can bülbülünü 

bırak gitsin! Bizim 

„„Yeter‟‟ ifadesi Ģiirde 

„„çevür‟‟ ifadesiyle son 

bulacaktır. Ne zaman ki 

ten kafesten kurtulmaya 

muvvafak edilirse can 

bülbülü de baĢından 
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 Kur‟an-ı Kerim 2/276. 
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ki maddiyattan sıyrılırsa 

özgürlüğne kavuĢmuĢ 

olur. Tene adeta can 

bülbülü gibi bakılmıĢtır. 

Can bülbülü de azad 

olursa gül bahçelerinde 

tatlı sadalar çıkarır güle 

kavuĢmuĢ olur. 

kaderimiz bu Ģeklide‟‟, 

manasında Bülbül için 

azat eylemeyi istiyor. 

Ġfade beyitte alt alta 

gelerek mürettep dizilmiĢ. 

çevrilip azad edilecektir. 

Beyitte iki kelime düzenli 

yerleĢtirilmiĢtir. 

 

6.11.Oruç 

Ġslamın beĢ temel Ģartından dördüncüsü, oruç hicretten on sekiz ay sonra 

ġaban ayının onuncu günü Bedir gazasından bir ay evvel farz oldu.
143

ġair Ģiirinde 

bayram, muharrem ayı, oruç ve Ģevval ayını iĢlemiĢtir. AĢağıdaki beyitlerde âĢık 

hilâl gibi yüzü ile feyiz verdiği, Ģevval ayındaki dolunay gibi Ģereflendirdiği ile 

beraber, yağma bir evde visâl bekleyen âĢığın visâle sebep oruç tuttuğu ifade 

edilerek, Sakinin elindeki kadehle muharrem ayı ve bayram günü visalini tattırdığı da 

tasvir ediliyor. 

 Rÿze-dÀr-ı òºan-ı yaàmÀ-yı vişÀle NÀ‟ilí 

 áurre-i mÀh-ı muóarremdür hilÀl-i cÀm-ı èíd G31.5 

 Rÿze-dÀrÀn-ı àama neşve-i laèlüñ virmez 

 Dest-i sÀúíde úadeó cÀm-ı meh-i èídolsa G331.2 
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Bu konuyla ilgili detaylı bilgi için bkz.: Ġbrahim Kâfi Dönmez, „„Oruç‟‟, İslam 

Ansiklopedisi,Türkiye Diyanet Vakfı, Ġstanbul 2001,cilt:33.,s.417;Halil AltuntaĢ,Ġsmail Karagöz,Oruç 

İlmihali, Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı Yayınları,Ankara 2010. 
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6. 12. ġaban  

Arabî ayların sekizincisi, üç ayların ortancası faziletli olduğu ile ilgili 

rivayetler vardır. 
144

ġair aĢağıdaki beyitte Ramazan ayının bereketi ile Beraat 

gecesinin feyzinden istifade etmeye mecalsiz bir vücudunun olduğunu ifade ediyor. 

 Bí-tÀbdur AllÀh bilür cism-i nizarum 

 Nısf-ı meh-i şa‟bÀndan hilÀl-i ramaôandan  Kt11.2 

 

6.13.Ramazan 

 Kamerî ayların dokuzuncusudur. Müslümanlar bu ayda oruç tutmakla 

mükelleftirler. Kur‟an-ı Kerim‟de bu aydan Ģöyle bahseder: „„Ramazan ayı öyle bir 

aydır ki, o ayda; insanlara yol gösteren, doğruyu hak ile batılı ayırt eden belgeler 

olarak Kur‟an indirildi…‟‟
145

 ÂĢık put gibi güzel olan sevgilinin kaĢlarını Ramazan 

hilâli olarak Ģiirine konu edinmiĢtir. Ancak Ģair övgü yaparken iham sanatıyla put 

gibi olan sevgilinin kaĢlarını utanç verici Ramazan hilâlinin parmağıyla ifade ediyor. 

 Íma-yı mediò-iòam-ı ebrÿ-yı bütÀnda 

 Òaclet-dih-i engüşt-i hilÀl-i ramaøansın K25.4 

6. 14. Bayram  

 Millî ya da dinî bakımdan bir zafer ve ya baĢarı neticesindeki kutlamalardır. 

Dinimizde iki umumî bayram vardır. Bunlardan birincisi orucun bitmesi ile kutlanan 

Ramazan Bayramı, ikincisi Zilhicce ayında haccdan sonra kurban kesilerek kutlanan 

Kurban Bayram‟ıdır. ġair aĢağıdaki beyitte ay ve güneĢin devriyle çeĢitli suretler 
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  Ayrıntılı bilgi için bkz.:Vehbi AkĢit,Üç Ayların Toplum Hayatındaki Yeri ve Önemi, Altınoluk, 

Ankara 2000 sayı:176,s.34. 
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değiĢtirmesi neticesinde feleğin tıpkı bayram yerindeki çocuklara dönme dolap 

olduğunu vurgulamaktadır. 

 Olur şÿret-nümÀyi mihr ü meh devrinde „uşşÀúa 

 Felek dÿlÀb-ı gerdan oldı gÿya „íd-i ùıflÀna G352.2 

ÂĢık sevgiliye kavuĢmasından kutladığı bayramın bolluğundan o pak ay gibi 

olan güzellikten sen de faydalan diyor.‟‟Sevgilinin kaĢ ve yüzünün güzelliği sanki 

bayram gününde dağıtılan Ģeker, tatlı ve ya kurban bayramındaki bereketli kurban 

etinden bir parça, gibi Ģeyleri çağrıĢtırıyor. 

 Bir behre al tenaè èum-ı èid-i viãÀlden 

 Ol àurre mÀh-ı hüsni o úaşı hilÀli gör   G62.4 

ġair, acı çekmekle inliyor ondandır ki: bayramın gelmesiyle rintlerin 

sevgilileriyle kadeh tokuĢturmaları onun için hiçbir anlam ifade eder mi? O kendi 

derdiyle meĢgul. ġair ifadeyi sakiye nidâyla istifham ediyor. 

 SÀúí erişüp èıyd èaceb NÀ‟ilí-i zÀr 

 RindÀn ile òÿbÀnı úadeó-nÿş görür mü  G390.6 

6. 15. Kadir Gecesi 

Ramazan ayının yirmi yedinci gecesidir. Kur‟an bu gecede indirilmeye 

baĢlamıĢtır. Bin aydan daha hayırlı olduğu ayetle sabittir.„‟Kur‟an bu gecede nazil 

olmaya baĢlamasından dolayı bu gece çeĢitli tasavvurlara sebep olmuĢtur.‟‟ 

ġair aĢağııdaki beyitte Kadir gecesini belirtmek için „„Ģeb-i kadr‟‟ifadesini 

kullanıyor. Alt mısrada kullandığı „„kamet „‟ifadesi bir manada boy,güzellik cilvesini 

ifade ederken bir yandan da yukarı mısrada kullanığı „„secde‟‟ifadesiyle namazdan 
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önce okunan kamete iĢarettir.ġair kadrini cilvesinden ayaklananların ,kadir gecesinde 

secde eden ağaçları pek dikkate  almayacağını ifade ediyor. 

 Eylemez secde-i eşcÀr-ı şeb-i Úadre nigÀh 

 Cilve-i úÀmet-i úadrinden olanlar ÀgÀh G334.1 

Kulanılan bazı ifadelerin iĢlevleri tabloda verilmiĢtir. 

Ġfade Fonksiyon 

Cilve-i kâmet-i kadr Ġfade bu Ģekilde olduğunda; doğrudan 

sevgilinin güzelliğini hatıra getiriyor. 

“kâmet” sevgilinin boyu ve onun 

cilvesine kapılan aĢığın gösterdiği 

olağanüstü kadr. 

Cilve-i kâmet/secde-i eĢcar Ġfade bu Ģekilde düĢünüldüğünde 

namazdan öne okunan “kâmet‟‟in cilvesi, 

yani namaza olan çekiciliği ya da daveti 

ifade eder. Üst mısradaki „‟secde‟‟ifadesi 

bunu teyit eder. 

Cilve-i kâmet-i kadr/ secde-i eĢcar “Kadr” kelimesiyle kadir gecesine de 

iĢaret var; kadir gecesinin bin geceden 

hayırlı olmasının
146

 bir cilvesi vardır. 

Ġnsanı namaza kaldırır. Kâmet ifadesiyle 

teyit ediliyor. 
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 Kur‟an-ı Kerim:97/3 
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ġair iki tezadı bir araya getiren gücü övmek için kadir gecesinin karanlığını 

bayram sabahının aydınlığıyla özdeĢleĢtiriyor. O nasıl bir güç ve devlet ki bu iki Ģeyi 

bir araya getirmiĢtir? 

 Getürmiş úuvvet-i bÀzu-yı devlet bir yere gÿyÀ 

 Şeb-i Úadr ü ãabÀó-ı èÍdi nÿraní vü zülmÀní K16.21 

6.16.Tavâf 

 Tavâf, dönme çevresini dolaĢma, bir Ģeyin etrafında, yürüme, ziyaret etme 

manasındadır. Ayrıca hac ibadetinin bir gereği olan tavâf yedi defa kâbe‟nin 

etrafında dolanmakla olur. Ġnsanlar kutsal gördükleri bir kabri de tavâf ederler. 

Anadolu‟da halk arasında makber tavâfı ifadesi çok kulanılır. 

ġair aĢağıdaki beyitte sevgilinin yüzünü Beyt-i Haram‟a (kâbe) benzetiyor.  Kendisi 

gam vadisinde Allah‟a seslenirken, BaĢkaları da sevgilinin yüzünü tavâf ediyor. Yani 

kendisi firak acısı çekerken ağyar olanlar da sevgiliyle beraber olmanın mutluluğunu 

yaĢıyor. 

 Ben ÒudÀ-òèÀn-ı be-vÀdí-i àam eller ùÀ‟if 

 Rÿy-ı cÀnÀnum olan Beyi ÓarÀmumda benüm  K30.2 

7.DUA-BEDDUÂ 

7.1. Hamd 

 Divanda geçen bir hamd ifadesi „„Bi-hamdi„l-lah‟‟tır. Allah‟a Ģükürler olsun 

manasındadır. Olayların iyi ve kötü neticelerin hepsine rıza göstermek demektir. 

Onlara karĢı rıza ve tevekkül manasıyla Allah‟a hamd edilir. 
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Dolayısıyla kulun kader sahifesine karĢı dirneç göstermediğine ve teslim olduğuna 

delâlettir. 

ġair, Defterdâr Hattât Mehmet PaĢa için yazmıĢ olduğu kasidede Onun, 

hattatların cümlesinden yüksekliğini ve o soydan seçilmiĢ olduğunu iddia ederek 

Allah‟a Ģükrediyor. 

 O ber-güzín òalef-i dÿdmÀn bi-óamdi´l-lÀh 

 Ki òoş-nüvíslerüñ cümlesinden aèlÀdur  K21.16 

 ġair kâinattaki müntazam iĢleyiĢe ve kararlılığa karĢı Ģükrünü 

“bihamdillah” sözü ile ifade ediyor. 

 Bi-óamdi‟l-lÀh felek dÀ´ir medÀr-ı intiôÀm üzre 

 Sipihrüñ devri åÀbit merkez-i nÿn-ı niôÀm üzre  K23.1 

7. 2. Beddua 

 Farsça‟da kötü anlama gelen „„bed‟‟ ile Arapça‟da isteme ve çağırma 

anlamına gelen „„dua‟‟kelimelerin birleĢmesinden olmuĢtur. Beddua insanların 

sevmediği veya zarar gördüğü kiĢilere karĢı olan tepkisidir. Kimi zaman bu lâ‟net 

boyutuna ulaĢır. Divan Ģairleri çoğu zaman Ģiirlerinde bu tür duaları istimal 

etmiĢlerdir. Birkaç beddua örneği Ģu Ģekildedir: 

 Áhumı alma kim yedi úat gökler ey melek 

 Cehd eyler ise baàlayı bilmez duèÀ yolıñ K18.19 

AĢağıdaki beyitte Ģair, Hz.Hüseyin‟e Kerbelâ‟da su vermeyenlerin astım 

hastalığına tutulmaları için beddua ediyor. 

O naòl-i bÀr-vere KerbelÀ zemíninde 

äu vermiyenler olsun mübtelÀ-yı lerziş-i bíd  K7.39 
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Kerbala olayına sebep olanlara Allah‟ın laneti umuluyor. 

Bu fitne Àteşin íúÀd eden laèínüñ ola 

Edüp èaõÀbını ÚahhÀr laóôa medíd K7.40 

Yine bir baĢka beddua örneği Ģöyledir: 

Teni caóím-i nedÀmetde tÿde-i aòker 

Zebanı kÿre-i Àteş-fürÿz-ı àamda óadíd  K7.41 

7. 3. Kadeh  (Kenz‟ül-„arĢ) Duası 

 Dileklerin kabul olmasında etkili olduğuna inalılan çok eski bir duadır. 

Edebiyat litaretüründe Ģarap, boğazı dar olan bir ĢiĢeden veya sürahiden kadehe 

dökülürken bu esnada duyulan „„kulkul‟‟sesini sarhoĢlar duaya benzetirler.
147

Bu 

anlayıĢ divan edebiyatı Ģairleri arasında bir tür mazmun olarak kullanılmaktadır. 

Divan Ģairleri bu mazmunu farklı Ģekillerde kullanmıĢlar. Bir divan Ģairi olan Zâtî 

Kadeh Dua‟sını Ģu Ģekilde iĢliyor: 

 Ey Sâkî du‟â-kadeh olmasa mücerrep 

 Söğdükce safa vermez idi ağzuma ol lep
148

(Zâtî) 

 Bir baĢka Ģair ve o mevzuyu Ģu Ģekilde iĢliyor: 

 İsterse bir kadehle niçe münkiri yakar 

 Pîr-i Mugân meger ki mucerrep du‟â bilûr
149

(Âzmi-zâde Hâletî) 

 Úadeó duèÀsı şikest-i òumÀra kÀfidür 

 MuèÀşirÀn-ı çemen kÀr-ı seyf bilmezler   G52.4 
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 Ayrıntılı bilgi için bak: ġenödeyici,  Özer ġenödeyici, Nâilî Divan Sözlüğü[Bağlamlı dizin ve 

işlevsel Sözlük],basılmamıĢ doktora tezi, Gazi Üniversitresi Sosyal Bilimler Enstitüsü,Ankara 

2011.,s.1518. 
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 Vildan Serdaroğlu,Sosyal Hayat Işığında Zâtî Divanı,Ġsam Yayınları.,Ġstanbul 2006, s.243 
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Bayram Ali Kaya, Âzmi- Hâletî Hayatı, Edebi Kişiliği, Eserleri ve Divanının Tenkitli Metni, 

(Doktora Tezi), Trakya Üniversitesi SBE. Edirne 1996, G227.4. 
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8. SAHABÎLER 

 Divan Ģiirinde Halifler farklı maksatlarla Ģiire konu edilmiĢlerdir. 

Hz.Ebubekir sıdkiyeti, Hz. Ömer adelet ve Ģehadeti Hz.Osman Ģehadet ve hayâsı, 

Hz.Ali ise Ģacaat ve Ģehadeti yönülüyle divan Ģiiri muhtevasında yer edinmiĢtir. ġair 

divanında Hz.Ebubekir, Hz.Ömer ve Hz. Ali‟den bahsetmiĢtir. 

 ÇíhÀr-yarı ki beõl etdi can-ı şírínÿñ 

 Olup şehadetÿñ ÿmmíd-i şehd-i nÀbında  K3.46 

8. 1. Hz.Ebubekir 

 Hz.Muhammed‟le hemen hemen aynı yıllarda Mekke‟dedoğdu. Babası 

KureyĢ oğullarına mensuptur. Müslüman olmadan önceki ismi Abdülkâbe‟dir. 

Hz.Muhammed‟e ilk iman edenlerin ikincisidir.
150

Hz.Ebubekir üç ay kadar 

halifeliğinden sonra 634 senesinde, 63 yaĢında iken vefat etmiĢtir. Divan Edbiyatında 

Hz.Ebubekir‟in Hz.Muhammed‟e olan arkadaĢlığı ve sıdkiyeti yönüyle Ģiirlerde 

göndermeler yapılır. ġair, Hz.Ebubekir döneminde Ġslam ordularına kumandanlık 

eden Halid bin Velid ile Kerbela olayında Ģehit edilen Hz.Hüseyin arasında 

mükayese yapınca adını zikrediyor. 

 O ser-nüvişt-i şecÀèat ki etmedi eåerin 

 Dem-i òilafet-i Bÿ Bekr ÓÀlid bin Velid K7.31 

8. 2. Hz.Ömer 

 Dört halifenin ikincisidir. Hz.Peygamberin Ġslam‟a girmesini en çok istediği 

iki Ömer‟den biridir. Hz. Ömer‟in Müslüman olmasıyla Ġslam dini müĢriklere karĢı 

daha da kuvvet buldu. Böylece Müslümanlar ibadetlerini aĢikâre yapmaya cesaret 
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 Hz.Muhammed‟e ilk iman eden Hz.Hatice‟dir. 
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kazanmıĢlardır. Hz Ömer zamanında Mısır, Ġran gibi birçok yerler fethedilmiĢtir. 

Divan Ģairleri en çok Hz. Ömer‟in adaletine göndermeler yaparlar. 

ġair Nâilî de Vezir Mehmet PaĢa‟nın adaletini övmek için Hz.Ömer‟in adaletiyle 

teĢbih ediyor. 

 èAvdeyledi èadl-i èÖmeríèÀleme óÀlÀ 

 Düstÿr-ı mübarek-pey ü feròunde-liúadan  K13.20 

8. 3. Hz.Ali 

 Hz.Muhammed‟in amcasının oğlu ve damadı, islamın dördüncü halifesidir. 

Edebiyatımızda Hz.Ali‟nin Ģecaat, cesaret ve ilmine çokça göndermeler yapılır. 

Faziletleri, yiğitliği vemertliği gibi birçok üstün meziyetleriyle Ģiirlere konu 

olmuĢtur.
151

Hz. Ali Ġslam tarihi içerisinde farklı ve özel bir yere sahiptir. 

Kahramanlıkları dilden dile aktarılarak kimi zaman tarihi hakikatleri de aĢarak 

destansı bir boyuta ulaĢmıĢtır. ġair Nâilî, divanında Hz.Ali‟nin Zülfikâr‟ını 

zikrederek, onun hilafeti, Veliyullah, Seyfullah ve ġir-i Yezdân lakaplarına da 

dikkat çekiyor. 

AĢağıdaki beyitlerde Hz.Ali‟nin Zülfikâr adlı kılıcı karĢısında zelil duruma 

düĢen düĢmanın halini tasvir ederek, Hz.Ali‟nin yiğitliğine iĢaret ediliyor.ġîr-i 

Yedzân olan Hz.Ali ile Zülfikrâr‟ı adeta özdeĢletirerek sunuyor. “Zülfikâr; ancak 

Hz. Ali‟nin elinde Zülfikârdır.” gibi bir manayı Hz.Ali‟nin eline  geçen Zülfikar ile 

hikaye ediyor. ġair, Hz.Ali‟nin halifeliğinden de bahsederek, halifeliğin tesirini de 

feleklerin dördüncü kattaki tahtını yere indirmesi ile pekiĢtiriyor.  

 Ne Õü‟l-fiúar ki eyler olunca sad-pÀre 
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 Hasan YekbaĢ, Türk Edebiyatında Hz. Ali Mevlidleri, Türk Kültürü ve Hacı BektaĢ Velî AraĢtırma 

Dergisi, Sivas 2013, sayı:37. 



 

 

101 

 

 Şikaf-ı zehre-i òaşma dürt peymÀnı  K6.33 

 Ne Õü‟l-fiúÀr ki bir  yerde eylemez ÀrÀm 

 Bulunca pençe-i pür-zÿr-ı şír-i YezdÀnı  K6.34 

 Ne Õü‟l-fiúÀr ki òasma óavÀle etdükçe 

 Alurdı sÀyesi Ààÿşa Şah-ı merdÀnı K6.35 

 Meh-i rebíè-i òilafet èAlí velíyuèl-lÀh 

 Ki taòt-ı çÀrüm-i eflÀki şeybeder şanı K6.36 

8. 4. Halid bin Velid: 

 Hz. Muhammed Peygamber‟in sahabîlerindendir. KureyĢ kabilesine 

mensuptur. Hz.Muhammed‟in hayatta olduğu zamanlarda birçok gazvede baĢarılı 

olmuĢtur. Hz.Muhammed‟in tebrik ve duasına mazhariyeti neticesinde Allah‟ın kılıcı 

manasına gelen “Seyfullah” unvanına sahip olmuĢtur. Mekke fethinden sonra Uzza 

putunu yıkmakla görevlendirilmiĢtir. Halid vefat edene kadar birçok defa vucdundan 

yaralanmıĢtı. Vefat anında Ģöyle demiĢti. „„ġimdiye kadar yüzden ziyade cenge 

girdim. Vucudunda yarasız bir yer bırakmadım. Hamdolsun! iĢte Ģimdi de i‟lâ-yı 

kelimetullah uğrunda dövüĢe dövüĢe teslim-i ruh eyledim.‟‟
152

 

ġair, Halid bin Velid ismini Kerbela hadisesi münasbetiyle yâd ediyor. ġair, 

divanın baĢındaki bu münasebetle yazdığı Ģiirlerde Hz.Hüseyin‟in faziletini ifade 

etmek için bazı meziyetli kimselerle mukayese etme yolunu seçiyor. Ona göre 

Hz.Hüseyin‟in kendi döneminde gösterdiği baĢarıyı Hz.Ebubekir zamanında Halid 

bin velid gösterememiĢtir. 

 O ser-nüvişt-i şecÀèat ki etmedi eåerin 
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 Dem-i òilafet-i Bÿ Bekr ÓÀlid bin Velid  K7.31 

 8. 5.Ebû Hureyre 

 Peygamberin sahabeleri içerisinde en çok hadis bilenlerdendir. Asıl ismi 

Aburrahman bin Sahr diye rivayet edilmektedir. Peygambere yakın teması 

olduğundan, onun her haline dikkat etmiĢ ve ondan hadis rivayet etmiĢtir. 

Küçüklüğünden itibaren kedi beslediğinden kedilerin babası anlamına gelen Ebû 

Hureyre ismini almıĢtır. Hz. AiĢe‟ye: „„sen mi çok hadis bilirsin, yoksa Ebû Hureyre 

mi?‟‟diye sorduklarında. Hz.AiĢe: „„Ben ev iĢleriyle uğraĢırdım, o bütün vaktini 

Resulullah‟la geçirdiğinden benden daha çok hadis bilir.‟‟Ģeklinde cevap verirdi. 

Divan Ģiirinde çok zikredilen bir isim değildir. Nâilî divanında Ebu Leheb ismiyle 

beraber zikrediyor. ġair iyi ile kötü Ģeylerin hepsi ile musalaha edip barıĢmıĢtır. 

Dolayısıyla onun gözünde iyi ile kötünün netice itibariyle bir farkı yoktur. Ġster 

peygambere dost olan Ebû Hureyre olsun, isterse düĢman olan Ebu Leheb olsun barıĢ 

ile musalaha olduğundan her ikisi de birdir.
153

 

 Edüp muãÀlaóa kevn ü fesad-ı èÀlem ile 

 Ne Bÿ Huresi olduú ne Bÿ Lehebleriyüz. G147.2 

8. 6. Hz.Hüseyin 

 Kerbela olayında Ģehit edilen bir Ġslam kahramanıdır. Küçüklüğünde dedesi 

Hz.Muhammed‟in kucağında buyumuĢtur. Muaviye‟nin oğlu Yezid ile girmiĢ olduğu 

hilafet kavgasında, çok iĢkencelere maruz bırakılarak Ģehit edilmiĢtir. Divan 

edebiyatında babası Ali gibi çokça bahsedilen bir Ģahıstır. Çoğu divan Ģairleri Hz. 
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Muhammed ve Hz.Ali‟ye yazdıkları medhiye kasidelerinden sonra Hz.Hüseyin için 

ayrı bir baĢlık açarlar ki burada Kerbela hadisesini detaylı bir Ģekilde izah ederler. 

ġair, Hz.Hüseyin‟i daha çok kerbela münasebetiyle zikrediyor. Kerbela için yazmıĢ 

olduğu kasidenin aĢağıdaki beyitinde Hz.Hüseyin‟in ikram sahibi bir Ģehzade olduğu 

vurgulanmaktadır. “bí-niyÀz-ı úufl u kilíd”ibaresi ile de o hazinenin bitmez, 

tükenmez ve herkese açık yönüne iĢaret etmiĢtir. 

 

           O şÀh-zÀde ki etöiş vüfÿr-ı baòşayiş 

   Òızane-ikeremi bí-niyÀz-ı úufl u kilíd K7.30 

ġair aĢağıdaki beyitte Hz.Hüseyin‟in Ģecaat ve cesaretinden bahsederek 

Hz.Ebubekir döneminde ordu kumandanı olan -islam dünyasında meĢhur- Halid bin 

Velid‟in yapamadığını, kısacık hilafeti zamanında Hz.Hüseyin‟in yaptığını iddia 

ediyor. 

 O ser-nüvişt-i şecÀèat ki etmedi eåerin 

 Dem-i òilafet-i Bÿ Bekr ÓÀlid bin Velid K7/31 

Divan‟da Kerbela hadisesi anlatıldığından müstakil bir baĢlık altında detaylı 

izah edilmiĢtir. 

8. 7. Hz.Hasan 

 Hz. Muhammed‟in torunu, Hz. Ali‟nin büyük oğludur.624-669 yılları 

arasında yaĢamıĢ. Dedesi Hz. Muhammed ile sekiz yıl bulunmuĢtur. Hz. Ali Kûfe‟de 

öldürüldükten sonra onun taraftarları Hz. Hasan‟a biat ettiler. Diğer yandan Muaviye 

de halifeliğini ilan etmiĢti. Bu iki farklı halifelik ilanları Müslümanlar arasına büyük 

çatıĢmalara sebep oldu. Divan edebiyatında Hz. Hasan çok fazla zikredilmemekle 
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beraber Hz. Ali‟den sonra halifeliğini ilan etmesi konusunda Ģiirlere konu olmuĢtur. 

Nâilî divanında bir defa bahsigeçer: ġair onu kardeĢinin Hz.muhammed‟in komĢusu 

olduğunu Ģu Ģekilde ifade ediyor. 

 

 Óasan biraderi perverde-i kinÀr-ı resÿl 

 Fürÿà-ı nÿr-ı dÿ çeşm-i èAlí imam-ı saèíd K7.28 

9.DĠNÎ LĠTERATÜRDE BAZI MÜHĠM HADĠSELER 

9. 1. Kerbelâ 

 Ġslam dünyasında çok önemli bir yeri olan Kerbelâ olayı, Hz.Hüseyin‟in 

Muaviye‟nin oğlu Yezid ile girdiği halifelik savaĢında Ģehit edilmesinin yanısıra, asıl 

sebeplerinin Hz.Ali‟nin hilafeti zamanına kadar dayanması ve Alevî, ġiî, Nusayrî, 

BektaĢî gibi topluluklarda olayın halen canlı tutulması, olayı kiĢisel bir çatıĢmadan 

öte dinî, mezhebi bir boyuta taĢımıĢtır.
154

 

ġair saadetli Nil nehri‟nin kaynağını Kerbelâ olayında Ģehit edilen 

Hz.Hüseyin‟e bağlıyor. Ona göre burada bir mutluluk ve saadet varsa onun menĢei 

olan Hüseyin‟in bereketindendir. 

 

 MedÀr-ı níl-i saèÀdÀtdur bu menzilde 

   Dilír maèreke -i Kerbela Óuseyin-i şehíd K7.27 

 

ġair aĢağıdaki beyittlerin ilkinde Hz.Hüseyin‟i tecrid gibi bir manayı idrak 

edip fiillerinde göstermede Hz.Ġsa‟dan ileri göstererek, bu mananın nasıl anlaĢılması 
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gerekiğini Hüseyin‟nin Kerbelâ meydanında Ġsa‟ya gösterdiğin iddia ediyor. Aynı 

kasidenin sonraki beyitinde geceyi aydınlatan Hz.Hüseyin‟in varlığından güneĢin 

utangaçlığından Hz.Ġsa‟nın arkasına saklandığını ifade ediyor. 

 

 O yeke-tÀz-ı şehadetki KerbeladÀ tamaÀm 

 Mesíóe eyledi tefhim n‟eydügin tecríd K7.32 

 O şeb-çerÀğ-ı necÀbet ki òacletinden olur 

 Vera-yı dÀmen-i èİsíde muòtefi òÿrşid K7.33 

Nâilî, kaside içerisinde art arda gelen beyitlerde Kerbelâ‟da Hz.Hüseyin‟i 

Ģehit edenlere Beddua ve kötü temmenlerde bulunuyor. Burada beyitlerlerden ilkini 

alacağız. Beyitlerin bir kısmını da “Dua-Beddua” baĢlığı altında ayrıntılı bir Ģekilde 

iĢlenmiĢtir. Kasidenin bu manadaki ilk beyitinde Hz.Hüseyin‟in mübarek baĢını 

katledenlerin boyunlarındaki “habl-ı verid”
155

 yani, Ģahdamarı zehirli yılana 

benzetiliyor. Dolayısıyla o Ģekilde olması temmeni edilerek olaya karĢı duyulan 

üzüntü de aksediliyor. 

 Ser-i mübÀrekine úaãd edenlerÿn olsun 

 Gezende mÀr-ı siyah gerdeninde óabl-ı veríd  K7.38 

9.2. Hallac-ı Mansur ve Ene‟l-Hakk 

 Asıl adı olan Hallac-ı Mansur, klasik edebiyatımızda hemen hemen bütün 

Ģairlerin Ģiirlerinde bahsettiği bir Ģahıstır. Hallac hayatı boyunca Allah‟ın sevgisiyle 

yaĢadı. Hallac-ı Mansur denilmesininin sebebi rivayete göre bir gün bir arkadaĢı 

onun iĢine yardımcı olup kendi iĢinde geri kaldı. Mansur‟da Hallac olan o 
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  Bu ifade Kur’an-ı Kerim’de Kaf Süresi’nin 16. ayetinden iktibas edilmiştir. 
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arkadaĢının iĢini kerametvarî yerine getirdi. Pamukların temizlerini bir yana kirlileri 

bir yana ayırdı. Böylece ona o isim verildi ve “Hallac-ı Mansur” diye ünlendi. 

Hallac-ı Mansur‟da edebiyatımızda en çok “Ene‟l Hakk” tabiriyle iĢaret edilir. O bir 

defasında Ģevke gelip bütün kâinatın baĢtanbaĢa Alah olduğunu belirtmek ya da 

Allah‟tan olduğunu ifade etmek için “Ene‟l Hakk” yani ben Allah‟ım Ģeklinde ifade 

etmesi onu ölüme götürmüĢtü. Kimi araĢtırmacılara göre Mansur‟un “Ene‟l Hakk” 

ifadesi Allah‟a Ģirk koĢmak değil. Belki bütün kâinatın baĢtanbaĢa onun varlığıyla 

kayyum olduğunu ifade etmek için söylenmiĢ bir sözdür. Yani “ben bu sözümde 

doğruyum”. Onu kendi tavır ve davranıĢlarına da aksettiriyor. Rivayete göre “Ene‟l-

Hakk” ifadesinden dolayı önce yüz kırbaç vurup cezalandırdılar. Mansur sesini 

çıkarmayınca ellerini ve ayaklarını kestiler. BaĢı ve dili kesildi, cesedi yakıldı; kül 

oldu. Külleri nehire atılınca nehiri taĢırttı. Ölmeden önce: “Eğer küllerimi nehre 

atarlar da nehir Bağdat‟ı basarsa, hırkamı atın nehir sakinleĢir‟‟demiĢti. Aynen öyle 

yapıldı nehir taĢmaktan sakinleĢti. Divan edebiyatında Mansur‟a „„Ene‟l Hakk‟‟ 

ifadesiyle çağrıĢım ya da göndermeler yapıldığını izah etmiĢtik. ġair kendisini 

Mansur gibi görüyor. AĢk kervanında Mansur gibi olmak her yiğidin harcı değil. 

ġair, aĢk ve sevginin zevaliyle aldığı gam ve keder cezasından kokmuyor. Mansur 

cezadan korkmasaydı ölüme rağmen o kadar dirayetli olmazdı. 

 CezÀ-yı èışú u maóabbetle bi-muóÀbÀyam 

 Bu èarãa-gÀhda Manãÿra olmaàa åaní K6.5 

ġair, Mansur‟un aĢkta kararlılığına iĢaret ederek, darağacından canı için 

vazgeçmediğine iĢaret etmiĢtir. 

Gerden-firÀz-ı èışú Manãÿr NÀ‟ilí 
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 Bir cÀn içün ki eylemedi dÀrdan güríz G148.7 

AĢağıdaki beyitte de diğer beyitlerdeki gibi Ģair Mansur‟un aĢktaki 

kararlılığına iĢaret ederek ölüm ile aĢkın zirvesine çıktığını ifade ediyor. 

 VedÀè-ı òak nişínÀn-ı èışú edüp Manãÿr 

 FirÀz-ı dÀrda bÀlÀ-nişest olup úalmış G177.4 

10. DĠN ve TASAVVUF BÜYÜKLERĠ 

10. 1. Mâruf-i Kerhî 

 Ġran‟lı Hristiyan bir anne ve bir babanın oğlu olan Mâruf-i Kerhî‟nin doğum 

tarihi tam olarak bilinmemektedir. Küçük yaĢlarda ciddi bir eğitimden geçti. Ġmam 

Ali Rıza‟nın çocuklarıyla büyüdüğü için o aileden sayıldı.
156

 Tasavvuf büyüklerinden 

aldığı derslerle çok yüksek manevi makamlara eriĢti.
157

 Anne ve babasının 

Müslüman olmasına vesile oldu. Rivayete göre Mâruf-i Kerhî manevi tasarrufu 

devam eden üç büyük Ģahısdan biridir. Nâilî divanında bir yerde ismi geçiyor. ġâir 

KardeĢi için yazdığı mersiyede onu Maèruf ile özdeĢleĢtirerek soysuzların onun 

sohbetini kestiğini ifade ediyor. 

 

 ÓayfÀ ki oldı ãoóbet-i nÀ-cins reh-zenüñ 

 Maèrüf idüñ nihÀyet-i óüsn-i vifÀú ile M1.5.3 
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 Osmanzâde Hüseyyin Vassâf, Sefîne-i Evliyâ,(Hazırlayanlar: Mehmet AkkuĢ, Ali 

YılmazI),Kitabevi, Ġstanbul 2006,cilt:1,s.46. 
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 ReĢat Öngören, “Ma‟rûf-i Kerhî‟‟, İslam Ansiklopedisi, Türkiye Diyanet Vakfı, Ġstanbul 

2001,cit:28 s.67. 
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10. 2. Cuneyd-i Bağdâdî 

 Hazret-i ġeyhü‟l-MeĢayih, Cüneyd-i Bağdâdî büyük bir tasavvuf alimidir. 

Nihâvent‟te doğdu. 7 yaĢlarındayken hacca gitti. Hz.Cüneyd Ġmam-ı ġâfiî‟nin 

talebesi Sevri‟den ders aldı.
158

Fıkıf, tevsir, hadis gibi ilimleri Ġmam-ı ġâfiî‟nin 

talebesi Ebu Sevr‟den öğrendi. Ġlim ve marifette yüksek derece yükselmiĢ olan 

Cuneyd-i Bağdâdî, Peygamberin mânevî iĢaretiyle irĢada baĢladı
159

. Bağdat‟ta vefat 

etti.(909) Divanda ismi bir yerde zikredilmektedir. ġair Ģiirinde zamanında tanınan 

Cüneyd, Bayezîd, Ġbrahim Edhem ve Ġmâm ġıblî ile aynı derecede olduklarının 

vurgusunu yapıyor. 

 

 MükÀşif-i muùlaúi mecõÿb-ı muùlaú ùaríú-i dünyÀ 

 Cüneyd ü BÀyezíd ü Edhem ü Şiblíye hem-pÀye T2.2 

10.3.  Bâyezîd-i Bistamî 

 Asıl adı Ebu Yezid Tayfur bîn Ġsa bîn SeruĢan doğum yeri olan Bistam; 

Ġran‟ın kuzeydoğusunda Tahran ile MeĢhed arasında bulunan küçük bir kasabadır. 

Bayezid Bistami SeruĢan‟ın Ġsa ismindeki oğlundandır. 
160

Bayezid Bistami hayatı 

boyunca tasavvufi bir yaĢayıĢ içinde bulunmuĢtur. Tasavvuftaki ilk üstadı ümmi‟dir. 

Bayezid Bistami hazretleri iki sene Cafer-i Sadık‟dan ders almıĢtır.
161

 

ġair aĢadağıdaki beyitte Bayezid‟i sevgilinin güzelliğinin aldatıcılığına karĢı 

Brahman‟a dünüĢtürüyor. Cebrail‟de bu olayda Harut adlı meleğe inkılab ediyor. 

 Cilve-i óüsnüñ firíb-i àamze-i cÀdü- fenüñ 
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 Vassâf, Sefîne-i Evliyâ, cilt:1,s.48. 
159

 Süleyman AteĢ, „‟Cüneyd-i Bağdadî‟‟,Ġslam Ansiklopedisi Türkiye Diyanet Vakfı, Ġstanbul 

2001,cit:08 s.120. 
160

 Vassâf, Sefîne-i Evliyâ, cilt:2,s.16. 
161

  Feriddün Attar,Tezkiret‟ül Evliyâ,(Haz.:Süleyman Uludağ),Semerkand Yayıncılık,Ġstanbul 2013,                    

s.86. 
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 BÀyezídi Bihremen Cibríli HÀrÿt eylesün G283.4 

Cüneyd-i Bağdadî kısmında bu beyiti izah etmiĢtik. “Bayezîd” isminden dolayı 

burada yeniden örnek veriyoruz. 

 MükÀşif-i muùlaúi mecõÿb-ı muùlaú ùaríú-i dünyÀ 

 Cüneyd ü BÀyezíd ü Edhem ü Şiblíye hem-pÀye T2.2 

Rind ile Zahid arasındaki çatıĢma bütün divan eserlerinde karĢımıza çıkıyor. 

Bu mevzudan yer yer bahsettik. Bu beyitte de aynı Ģekilde tasavvuf ehli olup, sürekli 

takva ve zühd içinde olan Bâyezid‟in ve zühdün tepesine Ģarap kâsesini dökerek 

fıtraten imkânsız olan bir Ģeyi mümkün kılıyor.Bu, rint tipinin zuhd ve zahitlere olan 

kızgınlığını ifade eder.Bâyezid‟in elini Ģarap kâsesi olarak göstermekle iĢi daha da 

pekiĢitiriyor. 

 Ey şaóne-kÀr-ı perhíz ol farú-ı zühde mey-ríz 

 Destüñ BÀyezídüñ cÀm-ı şarÀb göster  G65.6 

10. 4. Ġmam-ı ġiblî 

 Büyük velilerden 861 senesinde Samarrâ‟da doğdu. Sonrasında Bağdat‟ta 

yerleĢti ve Cuneyd-i Bağdâdî‟den ders aldı.
162

Mâlikî mezhebinin sayılı fıkıh 

âlimlerinden olup Ġmâm-ı Mâlikî Muvattâ adlı eserini ezbere bilirdi. Pek çok âlimden 

ders aldı. Cuneyd-i Bağdâdî‟nin telkiliniyle tasavvufa girmeye karar verdi. Ġmâm-ı 

ġiblî 945 senesinde Bağdat‟ta vefat etti. 

ġair sevgiliyi kâfir olarak görüyor.
163

Bu bir divan Ģiiri tarzıdır. Sevgili 

güzelliği, cilvesi, âĢığa olan zülmü ve müstağniliğiyle kâfire benzetilir. ġiirde, ġıblî 
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Vassâf, Sefîne-i Evliyâ, cilt:1,s.49. 
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gibi bir âlimin sevgilinin güzelliği karĢısında manastır gibi olan onun mekânında 

papaz kuĢağını takmaktan kendini alıkoymaz ya da kaçmaz. Ġsteğiyle bu iĢe gireceği 

ima edilmiĢ. 

 

 Deyr içre seyr eden o büt-i èişve kÀfiri 

 Şiblí olursa etmeye zünnÀrdan güríz G148.3 

 Divan Ģairlerinden Nedim‟in bu Ģiiri iddiamızı destekler niteliktedir.  

 “Òal kÀfir zülf kÀfir çeşm kÀfir el-emÀn 

 Ser-be-ser iklím-i óüsnüñ kÀfiristÀn oldu hep”164 

ġair aĢağıdaki beyitte de Ġmâm-ġıblî‟den bahsetmiĢtir. 

 MükÀşif-i muùlaúì mecõÿb-ı muùlaú ùarìú-i dünyÀ  

 Cüneyd ü BÀyezìd ü Edhem ü Şiblìye hem-pÀye T2.2 

 

10. 5. Hakîm-i Senayî 

 Hakîm-i Senâî; beĢinci asrın ikinci yarısıyla altıncı asrın ilk dörtte biri 

arasında yaĢamıĢ ve 525 senesinde vefat etmiĢtir. ġiirleri Mevlânâ‟ya bile feyiz ve 

ilham kaynağı olmuĢtur. Hakîm Senâyi memleketi olan Gazne‟de iyi bir eğitim 

gördü. Yusuf-i Hamedani‟den tasavvuf dersi aldı.
165

 

ġair kendisini, hayatı boyunca fakirlikle dolu sıkıntılar çeken Lâyhâr ile Senayî‟ye 

yoldaĢ olarak görüyor. 

Ùaríú-i fÀúada hem-keşf olup æenÀ‟íye 
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Muhsin Macit, Nedim Divanı, Akçağ Yayınları, Ankara 1997,G9.3. 
165

 Senâî hakkında detaylı bilgi için bkz.: Saime Ġnal Savi, “Senâî”İslam Ansiklopedisi,Türkiye 

Diyanet Vakfı, Ġstanbul 2008,cit:36,s.503; Senâî ,Dîvân ,(Hazırlayan: Müderis Razavî), Tahran 

1341,s.287. 
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CenÀb-ı külòaní-i LÀyòºÀra dek giderüz G166.3 

Yine, Ģair kendi âĢıklık derecesini pekiĢtirmek için Senâyi ve Attâr‟ı misal veriyor. 

Ona göre kendisini aĢk sarhoĢu eden kadehin, tasavvuf ve ilahî aĢkta fena olan o iki 

zatın ilmiyle uzaktan-yakından alakadar olduğu manayı, bizzat yaĢadığını iddia 

ediyor. 

Mestüz ol cam-ı fenÀdan ki kenÀrındaki òaùù 

NÀ‟ilí nice æena‟í nice èAùùÀroúudur  G98.9 

10. 6. Attâr-i NiĢaburî 

 Fars edebiyatının meĢhur mutasavvıf Ģairlerindendir. Hicretin 513 senesinde 

NiĢabur Ģehrinde doğdu. Aktarlık mesleği ile meĢgul olduğundan o ismi almıĢtır. 

Ferîdüddîn-i Attâr küçük yaĢlarda eczacı olan babasından aktarlık eğitimi aldı. 

Hayatı boyunca çok güzel eserler verdi. Esrârnâme, Musîbetnâme, Mantık-ut-

Tayr
166

,Hüdhüdnâme ve Leylâ ve Mecnûn gibi eserler bunlardan sadece 

birkaçıdır.
167

.ġair, eserinde sadece üç yerde bu isimden bahsediyor. Divanda bulunan 

diğer èattâr kelimeleri koku satan kiĢileri iĢaret etmektedir. 

 Mestüz ol cam-ı fenÀdan ki kenÀrındaki òaùù 

 NÀ‟ilí nice æena‟í nice ´AùùÀr oúudur  G98.9 

ġair, kendi Ģiirini övmek amacıyla Attar‟ı telmih ediyor. Kendi nazmının 

güzelliğinin kokusunu Attar‟ın ruhuna koklatıyor. Ayrıca „Attâr ifadesi koku satan 

diğer kimseleri de akla getiriyor. 

Bÿy-ı naômumdan edüp èÀlem-i ervÀóa eåer 
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 Bu eser hakkında bkz.:Muhittin Turan, Şem‟î Şem‟ullah‟ın Şerh-i Mantıku‟t-Tayr‟ (inceleme-

metin),Yayınlanmamış Doktora Tezi,Çukurova Üniversitesi SBE,Adana 2014. 
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  Vassâf, Sefîne-i Evliyâ, cilt:1,s.375. 
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Rÿó-ı èAùùÀra da añdurmaú olur yaàmÀyı K5.27 

AĢağıdaki beyitte Attar‟ın bülbülden ders alarak çemenlerde rüzgâra gül 

sunduğunu ifade ediyor. Kanaatimizce O andelib Andelib-i zî-ġan‟dır. Yani 

Hz.Muhammed‟dir. Bütün marifeti zamanın deveranıyla ondan öğrenen Attâr, 

zamananın rüzgârına
168

 gül gibi olan eserleriyle tablacılık etmiĢtir.  

èAùùÀr gibi aldı nefes èandelibden 

Virdi çemende ùablaların rüzgÀra gül  G230.6 

10. 7. Ebu Said bin Ebu‟l-Hayr 

 Türkistan‟da yetiĢen büyük velilerdendir. Asıl ismi Ahmed‟tir. Lakabı 

Fadlullah olup, Babası Ebü‟l-Hayr Muhammed‟dir. Ebu Saîd adıyla meĢhûr oldu.357 

senesinde Havran bölgesinde Mehne kasabasında doğdu. Mutasavvıf Ebu‟l-Kasım 

BiĢr‟in derslerine katılırdı. Tasavvuf ve aĢkta önemli bir Ģahsiyettir. Mevlânâ‟ya 

Atfedilen „ „ Yine Gel…‟‟ rubâisini ona nispet edenler de vardır.
169

 ġair, Ebu Said 

bin Ebu‟l-Hayr‟den iki farklı yerde bahsediyor. ġair, aĢağıdaki her iki beyitte Ebû 

Ali‟yi ve Felâtun‟u Akıl ile simgeleĢtirirken Ebu Said‟i de aĢkın mümesili olarak 

görüyor. 

 Rüşdüñ øamìr-sÿz-ı FelÀùÿn u Bÿ èAlì Zühdüñ  

 òulÀãÀ-i èamel-i Bÿ Saèíd olur  K31.5 

 Gÿş etki bizdedür òaber-iBÿ Saèìd-i èışú 

 Ey èaúl-ı BÿèAli bize efsÀne söyleme  G350.4 
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 Rüzgâr‟ın bir anlamı da zamandır. 
169

Bu konu hakkındaki tartıĢma için bkz.: Yakup ġafak, Mevlânâ‟ya Atfedilen “Yine Gel…” 

Rubâisine Dair, Tasavvuf Ġlmi ve AraĢtırma Dergisi, sayı:24,s.75-80;Ebû Sâid Ebu-l Hayr, Rubailer, 

(Hazırlayan: Mehmet Kanar ) , ġule Yayınları, Ġstanbul 2013. 
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10.8.Zünnûn el- Mısrî 

 996 yılında Mısır‟ın Ahmîm Ģehrinde doğdu. Nûbe asıllı olduğu söyleniyor. 

Asıl ismi Sevbân‟dır. Ġlk dönem sûfîlerindendir. Yemen ve Mekke‟ye seyahat etti. 

Buralarda tanıĢtığı Ġmam Mâlik, Süfyân b.Uyeyne, Leys b. Saèd ve Fudayl b. Ġyâz 

gibi âlim ve sûfîlerden hadis nakletti. Hayatında çok sürgünlere maruz kalmıĢtır.862 

senesinde Mısır‟ın Cîze Ģehrinde vefat etmiĢtir.
170

 

ġair, Veziriâzam Salih PaĢa için yazdığı kasidede onun içinin ve dıĢının 

Allah‟ın haĢyetiyle dolu olduğunu, Cüneyd-i Bağdâdî ve Zünnûn el-Mısrî gibi 

ibadetin sırrına mazhar olduğunu dile getiriyor. 

 ÔÀhir ü bÀùınuñ etmiş eåer-i òaşyet-i Óaú  

 Mazhar-ı sırr-ı ibâdât-ı Cüneyd ü Zü‟n-nûn K17.3 
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 Ahmet Suphi Fırat, “Zünnûn”,İslam Ansiklopedisi, Milli Eğitim Basımevi, Ġstanbul 1986, 

cilt:13,s.656. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

NÂĠLÎ DĠVÂNI‟NDA TASAVVUF 

1.TARĠKATLER 

1.1.Mevlevîlik 

 Mevlevilik, Mevlânâ Celaleddîn Rumî tarafından kurulmuĢtur. Tarikat 

Mevlana‟nın ölümünden sonra oğlu Sultan Veled Çelebi tarafından düzenli hale 

getirilmiĢ, töre ayinleri belirli kurallar çerçevesinde yapılmaya baĢlatılmıĢtır. Bu 

tarikatta Musiki önemli bir yer tutar. Müridlerin Musiki namelerini dinlerken vecde 

gelip, kendi etraflarında dönmelerine sema denir. Dönen kiĢilere de sonradan 

semazen denilmiĢtir. Mevlevilik tarikatının onun Anadolu da en çok Konya, Ġstanbul 

ve Tokat illeridir.
171

 

Nâilî, Mevlevîlerin adeta Ģevkin girdabı içerisinde döndüklerini Ģu Ģekilde 

istifham ile ifadeediyor. 

 áarúa-i girdÀb-ı şevú ey Mevleví döndükçe sen 

 Şuèle-i cevvÀle-i óüsnüñ mi yÀ cÀnummıdur G82.2 

1.2.GülĢenîlik 

 Ġbrahim GülĢeni tarafından kurulan, Halvetiye tarikatının bir koludur. 

Anadolu‟da 14.yüzyıldan sonra faliyetlerine baĢlayan gülĢenilik Diyarbakır, Rumeli, 

Ġstanbul ve Bursa gibi dönemin önemli ilim-kültür merkezlerinde teĢkilatlanmıĢtır. 

GülĢenilik tasavvuf‟un yanında Ģiir ve musikî kültürümüze de katkıları olmuĢtur. 

Tarikatlerin adab ve erkânı için yazılan eserler sadece belli konulardan bilgiler 
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 Nuri ġimĢekler, Mevlâna ve Mevlevîliğin kültürümüze Büyük Katkıları, Ulusal Sempozyum, Konya 

2007, s.3. 
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vermesine rağmen, GülĢenîliğe ait eserlerde örf-adet ve törenlerden, mali 

kaynaklardan, mutfak kültüründen piĢirilen yemeklere kadar çok Ģeyi ihata eden 

konular hakkında bilgi verir.
172

 

Nâilî‟nin Halvetîye tarikatına mensup olduğunu biliyoruz. AĢağıdaki beyitte 

Nâilî‟nin Halvetilerin bir kolu olan GülĢenîliğe nisbeti de anlaĢılıyor. 

 

 DergÀh-ı Gül-şeníye olanlar nihÀde-rÿ 

 Gül gibi bir úadeóle olurlar güşÀde-rÿ  Kt16.1 

ġair aĢağıdaki beyitte yine GülĢenîye tarikatından feyiz aldığını ve oraya 

intisabını ifade ediyor. 

 Derseñ muóaããal ey semiyy-i sÀúi-i kevåer 

 Naãíbüñ òanúÀh-ı Gül-şeníde feyø-i ÀgÀhí  G297.1 

1. 3. Halvetîlik 

 Tasavvufta önemli bir yeri olan halvete çekilme âdetini benimseyen bir 

tarikattır. Bu tarikatın ortaya çıkıĢı 14. yüzyılın baĢlarındadır. Tarîkatın pîri Ebû 

Abdullah Sirâceddîn Ömer‟dir. Ömer Halvetî‟nin ölümünden sonra sırayla Pîr Ahî 

Mîren, ġeyh Hacı Ġzeddîn Halvetî, ġeyh Sadreddîn el-Hiyavî adlı zatlar tarikatın 

baĢına geçmiĢlerdir. Halvet tarikatı Azerbaycan, Suriye, Mısır, Kuzey Afrika, Sudan, 

HabeĢistan ve Güney Asya‟ya yayılmıĢtır.
173

ġair Nâilî bu tarikatın GülĢenî‟ye koluna 

bağlıdır. Halvetî tarîkatına bağlı olduğunu aĢağıdaki beyitlerde izah etmektedir. 

                                                           
172

 Mustafa Kara,Gülşeniyye ve Güldeste,Uludağ Üniversitesi Ġlahiyat Fakültesi Yayınları,sayı:7.,s.41. 
173

 Abdülmecid Ġslamoğlu, Davûd-ı Hâlvetî ve Gülşen-i Tevhidi, Bolu AraĢtırmaları Merkezi 

Yayınları, Bolu 2013,s.11. 
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ġair, bu Ģiiriyle Halvetî tarîkatına mensub olmasıyla övünürken; bir tarftan da 

tarîkatın ona kazandırdığı manaları ve Hakk‟a vasıl olmayı ifade ediyor. ġair 

kendisini aĢkın ilk mektebinden yetiĢme olarak görüyor. Bu mektepten aldığı dersle 

“insan-ı kâmil” olmayı baĢarmıĢtır. Görünürde yaĢadığı menzili Allah‟a uzak 

görünürken, hakikâtte hiç de öyle değil. Kendisi bir zerre de olsa temsil ettiği 

manayla bir güneĢ kıymetindedir. Dolayısıyla Kesretin dalgalarından kopmuĢ yalnız 

baĢına bir sahil olmuĢtur. Ne kadar da bir mevcudiyeti olmasa da insanlara can 

verecek bir feyzin hamilidir: 

   Sÿretde pÀy der-gil olan òalvetílerüz 

 Maèníde arş-menzil olan òalvetílerüz G165.1 

 ZÀhirde baèd-ı menzilimiz görmeniz baèíd 

 Biz úurb-ı haúúa vÀãıl olan òalvetílerüz G165.2 

 Rencÿr-ı illet-i keder-i mÀsivÀya biz 

 Maòz-i şifâ-yı Àcil olan òalvetílerüz G165.3 

 Olduú verÀ-yı bÀrgeh-i úurbdan òabîr 

 Òalvet-serÀya dÀòil olan òalvetîlerüz G165.4 

 Alduú sebaú edíb-i debistan-ı èışúdan 

 Ders-i fenÀda kÀmil olan òalvetílerüz G165.5 

 Bir õerreyüz velík sipihr-i óaúíkatüñ 

 Hÿrşídine muúÀbil olan òalvetîlerüz G164.6 

 Tenhâ-nişín-i sÀhil olan òalvetílerüz          

 Az görme NÀ‟ilí ne úadar bí-vücÿd isek G165.79 
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2.  NÂĠLÎ DĠVÂNI‟NDA BAZI TĠPLER 

2. 1. Pîr-i Mugân 

Pîr-i mugân meyhanede Ģarap ya da mecaz anlamıyla aĢk dağıtanların baĢı 

demektir. Pîr-i mugâna „„murĢid-i rıtl-ı girân‟‟ da denir. Takdim ettiği aĢk Ģarabı ile 

ilahî aĢkı ve nefsi terbiya yollarını müridlerine telkin eder.
174

Divan edebiyatında 

rindlerin en çok iltica ettiği Ģahıslardan biri olan pîr-i mugân bütün sakilerin etrafında 

toplandığı ve rindleri kendine mevtun ettiği bir hasiyete sahiptir. Nâilî‟nin Ģiirinde 

pir-i mugân himmetiyle daima âĢıkların yanındadır. Çünkü o meyhanedeki 

âĢıklarınsultanıdır. Bir tekyedeki müritler Ģeyhi görünce nasıl cezbeye geliyorlarsa 

meyhanedeki âĢıklar da pir-i mugânı görünce cezbeye gelirler. Dolayısıyla mürĢit ile 

pir-i mugân farklı tipler olmasına rağmen çoğu zaman özdeĢlelirler. ÂĢıklar pir-i 

mugânın elini eteğini öpmek için âdeta yarıĢırlar: 

 

Muùrıbuñ nÀlişleri pír-i muàÀnuñ himmeti 

VÀèiô ne bilür mertebe-i pír-i muàÀnı  G23.2 

Pir-i muàÀn-ı èışú úomış leõõet-i óayÀt 

Keyfiyyetinde cÀm-ı şereng-i nigÀhınuñ  G213.4 

Öpdüm ayaàın mey-gedede pír-i muàÀnun 

Şeyòü‟l-óarem-i Kaèbe-i èirfÀndan el aldum G240.6 

Tek heman pír-i mugÀn òumları iórÀz etsün 

áam değil her ne úadar curèalar işrÀf olsa  G305.3 
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Ömer Faruk Akgün, „„Divan Edebiyatı‟‟islam Ansiklopedisi, DiA, Ġstanbul 2001,cilt:09,s.420. 
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2. 2.  Kalender 

 Dünyadan elini çekip, baĢıboĢ dolaĢan (derviĢ) , dünyâdan elini eteğini çekip 

her Ģeyi hoĢ gören kimsedir.
175

Kalender bir tip olduğu gibi rind tipinin de bir 

vasfıdır. 

ġair aĢağıdaki beyitte kalender ile ârifi aynı seviyede tutarak “yerde gökte 

onun için bir yer olsa çokta altın taca ihtiyaç yoktur; kalenderin tacı da olsa bizim 

için yeterli” Ģeklindeki ifadelerle kalender vasfının önemini vurguluyor. 

 Tek yerde gökte èarif-ÀrÀma bir yer olsun 

 Olmazsa efser-i zer tÀc-ı úalendar olsun G245.1 

13.yüzyılda Anadolu‟da Kalenderî‟lerde haĢhaĢ yeme ve esrar içme âdeti 

yaygındı. Daha sonraki dönemlerde Ģiirlerde çok kullanılmıĢtır. ġair kalender 

rindlerinin cür‟adanlarındahem insanı mest eden hayret tozu hem de Hakk‟ın 

sırlarının beraber bulunduğunu tasvir ediyor. 

 Benüm o rind-i úalender ki curèa-dÀnumda 

 áubÀr-ı óayret ü esrÀr-ı Óaú kemÀhídür K32.5 

2. 3. Rind 

 Divan Ģairleri genellikle kendilerini rind olarak kabul ederler. Rind iĢin 

hakikatine vasıl olmuĢ, müteyakiz ve ne yaptığından haberdar olup, zahid gibi riyaya 

girmeyen içiyle dıĢı bir halk ifadesiyle dobra dobra kimsedir. Rindin iĢi aĢk, Ģarap ve 

iĢret meclislerinde bulunup mest olmaktır.
176

Ona göre sakinin elinden içtiği mey 

                                                           
175detaylı bilgi bkz.: Özgür Çoban,Divan Şiirinde Rind ve Zahit Portresi, yüksek lisans tezi,2002 ; Cafer Mum, 

Hâfız-ı Şîrazî ve Bâkî‟de Rindlik, Ġnünü Üniversitesi SBE, yüksek lisans tezi, Malatya 1999. S.10-30 
176 Rind tipi için detaylı bilgi bkz.: Özgür Çoban, Divan Şiirinde Rind ve Zahit Portresi, yüksek lisans tezi,2002, 

Cafer Mum, Hâfız-ı Şîrazî ve Bâkî‟de Rindlik, Ġnünü Üniversitesi SBE,yüksek lisanstezi, Malatya 1999. S.10-

30;Gülay Durmaz, Dîvân Şiirinde Rind,Uludağ Üniversitesi, Fen-Edebiyat Fakültesi Sosyal Bilimler 

Dergisi,Bursa 2005, Sayı:8 s.10-23.  
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Ģisesinden bir yudum Ģarap, zahidin riyayla kıldığı iki rekât namazdan daha 

makbuldur. 

ġair, aĢağıdaki beyitte adeta kendini rindlikten tecrid ederek, onu uzaktan 

gözlemliyor. Kendine hitap ederek dini inkâr edenlerle rindleri aynı kefeye koyuyor. 

Çünkü rint bir yandan papaz kuĢağına ihtiyaç duyarken diğer yandan eline tesbihi 

alıyor. Bu durum rindlerin bazen her iki hayat tarzında ikilem arasında kaldığına da 

iĢaret ediyor. 

 

 Ol rind NÀ‟ilí k´ola hem-reng-i küfr-i dín 

 Zünnarü sübóa lÀzime-i dest ü dÿş olur G132.5 

ÂĢık daima gam ateĢine giriftardır. Bu gam ateĢi elbette ciğerlerin yakıcı 

kanıdır. O yakıcı kanla rindlerin olduğu meclis Ģarap ĢiĢesinin rengi gibi kıpkızıl 

kesilir. 

 Böyle germ olmaz idi meclisi rindÀn-ı àamuñ 

 Olmasa òÿn-ı ciger bÀdesi mestan-ı àamuñ  G199.1 

2. 3. DerviĢ 

Fakir, dilenci, dünyadan yüz çeviren, kendini Allah‟a veren kiĢi. Tarikat 

mensuplarının çoğu, fakir olduğu için, bu isimle anıldığı ileri sürülür. Tasavvuftaki 

ma‟nasıyla, bir Ģeyhin bey‟ati ve terbiyesi altında bulunan kiĢi demektir.  
177

 

Divan Ģiirinde derviĢ elini eteğini dünya meĢgalesinden çekmiĢ, hakiki huzura 

kavuĢmuĢtur. ġair bu dünya misafirhanesindeki saltanat kavgasının sıkıcılığı 

insanları derviĢlik selametine ilettiğini savunuyor. 

                                                           
177

 Teymur Erol, Klasik Türk Şiirinde Derviş Tipi, UÜ. Fen-Edebiyat Fakültesi Sosyal Bilimler 

Dergisi, sayı: 17.s. 350. 
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áavàÀ-yı salùanat bu Seray-ı sipencde 

Ey NÀ‟ilí selÀmet-i dervíşi gösterür  G88.7 

Divan Ģiirinde derviĢ tipi kemal mülkünün sultanıdır. Çünkü o dünya 

kazuratından sıyrılmıĢtır. Mevki, makam; taht u tac arzusu olmaz. Kalbîni Ġlahî feyiz 

sarmıĢtır. AĢağıdaki beyitte Ģair aynı manayı ifade ediyor. 

 

Dervíş idüñ ki òusrev-i mülk-i kemal idün 

SulùÀn idüñ ki Àrzÿ-yı taòt u tÀcı yok  M1.2.2 

2.4. Zâhid 
 

 Divan Ģiirinde zâhid daima takva içersisindedir. Buradaki takva çoğu zaman 

zâhidlerin riyakârlıkla suçlandığı bir münazarayı da doğurmuĢtur. Zâhidlerin takvası, 

kaba ve ham sofuluk olarak algılanıp Ģiirlerde „„zühd-i bârid‟‟ ve „„zühd-i huĢk‟‟ 

ifadeleriyle karĢılık bulmuĢtur. Dolayısıyla klasik Ģiirlerde, zâhid iĢin hakikatine 

vasıl olamamıĢ, Ģekilci, katı ve sert dindar olmakla suçlanmıĢtır. Rind ve zâhid tipi 

arasında sürekli cedeleĢme vardır. ġair, yukardaki manalar doğrultusunda zâhid ile 

rint tipini mukayese ederek, zahidin rind mezhebinden anlamadığını ileri sürüyor. 

Zâhidin gözü sevgili de iken böyle riyakârca namaz kılıyor gibi görünmesi, Ģairin 

nazarında zâhidin anlaĢılmasına bir muğlâklık bırakmıĢtır. 

 

 ZÀhid ne bilür meõheb-i rindÀnı ki anda  

 Hÿş-yÀrí-i Àzinedür ancaú güneh-i mest  G23/3 

 

 Naôaruñ yÀrda sen secdede zÀhid bilsek 

 Bu teveccüh òam-ı ebrÿya mı miórÀba mıdur G84/2 
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2. 5. Vâiz 
  

 Vâiz, klasik Ģiirlerde olumsuz bir tip olarak algılanır. Bunun sebebi rind, 

kalender ve ârif gibi olumlu tarz sergileyen tipleri ikaz edip cehennemle 

korkutmasıdır. Vaiz kürsülerde rind ve kalender tipini uyarırken,  asıl hatayı kendi 

yapar. Rind ve kalender, Hz. Peygamber‟in, Ebu Mûsâ ile Muâz‟ı Yemen‟e 

gönderdiği zaman dediği: „„KolaylaĢtırınız, güçleĢtirmeyiniz…‟‟sözünü kendine 

mesned gösterip, vâizin bu çekiĢtirmesini manasız buluyor. 

 RiyÀyı me‟ kel etmişler cihÀn-ı àaflet-ÀbÀduñ 

 Çıúup vÀèiôleri kürsíye òord uòºÀbdan söyler G83/3 

 Bulsun ol miúdÀr revnaú meclis-i pür-feyø kim 

 Anmağa şerm eylesün bir daòi vÀèiô cenneti K34/30 

3.TASAVVUF ĠLE ĠLGĠLĠ MEFHUMLAR 

3. 1.  Dergâh 

Dergâh; kapı, eĢik, sığınılacak yer makam, tekke, zaviye veya hankâh 

anlamlarına gelir. Ġnsan, eli yetiĢmediği Ģeyi yapmaya medet için bir dergâha iltica 

eder; tâ ki maksadı yerine gelsin. Tasavvuf literatüründe çokça kullanılan bir kavram. 

ġair aĢağıdaki beyitte Hz. Peygamber‟in ayağının toprağına bulaĢan ve dergâha iltica 

eden kimse için ondan yardım diliyor.  

 HÀk-sÀr-ı úademüñ müúbil-i dergÀhuñdır 

 Elin al úalmasun ayaúda períşan u àamín K16.35 
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 HÀk-sÀr-ı úademüñ muúbil-i dergÀhuñdır  

 Elin al úalmasun ayaúda perìşÀn u àamìn K16/35 

ġairin Halvetiye tarikatının GülĢenî koluna bağlı olduğunu biliyoruz. 

AĢağıdaki beyitte GülĢenî dergâhına yüz sürenlerin, yüzlerinin gül gibi açıldığını 

vurgulamaktadır. 

 Dergâh-ı Gülşeníye olanlar nihÀde-rÿ 

 Gül gibi bir úadeóle olurlar güşade-rÿ G297.1 

3. 2. Esrar 

Divan Ģiirinde esrarla ilgili, divanlarda çeĢitli mazmunlar kullanılmıĢtır. Rind 

ve kalender meĢrebinin vazgeçilmezi olan esrar, insanı kendinden geçiren 

uyuĢturycudan ziyade kavram olarak daha çok ikinci manası kastedilir. Ancak iĢret 

meclislerindeki rintlerin neĢesini arttıran hiç Ģüphesiz toz Ģeklinde olan maddi 

esrardır.„„Buna göre afyon ve esrar bekâ billah (Allah‟ta bâki olma) makamına eriĢip 

Hak ile hak olan vuslat ehlinin bu makamda tadarak öğrendiği hakikatin hallerini 

anlatır.‟‟Dolayısıyla Ģairler bu kelimeyi tevriyeli kullanırlar. 

ġaire göre gam esrarı sarhoĢlarının Ģarabı ciğer kanıdır. Yoksa o meclis bu 

Ģekilde kızıĢmazdı. 

 Böyle germ olmaz idi meclisi rindÀn-ı àamuñ 

 Olmasa òÿn-ı ciger bÀdesi mestan-ı àamuñ G199.1 

ÂĢık kendi gönlünün neĢesini artıranın esrar tozu olduğunu söylüyor. Gönlü 

de Ģaraba katılan toz için güneĢ ĢiĢesine benzetmiĢtir. 

äafÀ-yı òÀùırum eyler àubÀr-ı àam efzÿn 

O rìk-i bÀdeye bu ÀfitÀb şìşesidür G110/3 



 

 

123 

 

3.3. Gayb/ Sır 

 Gizli, herkesin bilmediği, sır manasındadır. „„Tasavvufa göre Allah‟ın 

insandan gizlediği her Ģey.‟‟
178

Gaybı yalnız Allah bilir
179

.Kur‟an‟ın ifadesiyle 

sabittir. ġair gaybı içi dolu bir ziyafet sarayı olarak görüyor sarayın açılması ile akıl 

dahi gördüklerinin karĢısında hayretinden periĢan oluyor. 

 Açıldı bÀb-ı øiyÀfet-serÀy-ı àaybü‟l-àayb 

 Ki pÀ-şikestedür idrÀk derki babında  K3.67 

Divan Ģiirinde gayb sırlı saklı perdeler ardındadır perdelerlerin açılmasıyla 

manalar anlaĢılmıĢ oluyor. Sırlı perdeler ardındaki acaip nakıĢlar manaların açığa 

çıkmasıyla daha da hayretle temaĢa ediliyor. 

 Bu naúş-ı bü‟l-èacebüñ ol ki bildi ma´nÀsın 

 VerÀ-yı perde-i gaybuñ eder temÀşÀsın G272.1 

Sır, gizli tutulan, kimseye söylenilmeyen Ģey. ġair Ģiirinde dünyayı bir 

panayıra benzeterek oyun ve eğlenceden ibaret olduğunu örtülü bir tarzda kastediyor. 

Aynı zamanda  „„eğlenip dur‟ ‟ifadesiyle de insanın içinde olduğu gafleti iĢaret 

ederek, netice de perdeler açılınca hakikati göreceğini ima ediyor. Divan Ģiirinde 

gayb ve sır hemen hemen aynı anlamda kullanılır. Ancak gayb küllî manayı ifade 

eder ve içinde birçok sırları barındırır. 

 

 Tevaúúuf eyle bu bÀzíçe-gehde NÀ‟ilíyÀ 

 VerÀ-yı perdede esrar var ôuhÿr edecek G209.9 
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Ġlyas Çelebi, „‟Gayb‟‟,Ġslam Ansiklopedisi, DiA, Ġstanbul 2001,cilt:13.s:405 
179

 Kur‟an-ı Kerim: 27/65. 
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3. 4. Ezel 

 BaĢlangıcı belli olmayan zaman,  ya da öncesizlik Ģeklinde ifade edilir.
180

Ezel 

öncesizliği ifade eder. Kadim, aynı anlamı karĢılamakla birlikte Allah‟tan baĢkası 

için de kullanılır. Ezel ise sadece Allah için kullanılır.
181

ġair Ģiirinde ezel kavramını 

birçok maksatla kullanmıĢtır. Numune olarak birkaç beyitten örnek vereceğiz. 

AĢağıdaki beyitte Ģair sevgilinin dudağını lâl renkli Ģaraba benzetiyor. Ezel sakisi de 

bunun bereketiyle o Ģarabın feyzinin sızıntısına herkesi doyurmuĢtur. 

 Etmiş şarÀb-ı laèl-i lebüñ sÀúí-i ezel 

 Perverde-i teraşşuó-ı feyø-i amím nÀz G155.3 

ġaire göre ezelî güzellik aĢk ile ikiz yaratılmıĢtır. Böylelikle insanda gam ve 

sevginin mayaları oluĢmuĢtur. Bunların birbirleriyle kaynaĢması ile güzelliğe meyilli 

bir aĢk ortaya çıkmıĢtır. Onun vuslatıyla da gam ve keder. 

 Olmazdı àamuñ mÀyei ícÀd-ı maóabbet 

 Óüsn-i ezelí olmasa hem-zÀd-ı maóabbet G27.1 

 AĢağıdaki mısrada Ģaire göre Allah‟ın sevgilinin güzelliğini halkaların 

parıltılarından yaratmıĢtır. Onun karĢısında bin ahın zincirini vücuduna yemeğe esir 

olmuĢtur.  

 ÜstÀõ-ı ezel óalúaların şuèleden etmiş 

 Her laóôada biñ silsile-i Àha esírem M2.2.5 
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 Cûdî,Lugât-ı Cûdî, s.116. 
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3. 5. Fenâ / Bekâ 

 Fenâ, Arapça fânî olmak, yok olmak manasına gelir. Nesnelerin, Sufînin 

gözünden silinmesine fena denir.
182

 Hind mistizminde hiçlik fenayı ifade etmesine 

rağmen, Ġslam tasavvufunda kul hiç olmaz, hiçin yerine Allah‟ın sıfatları 

geçer.
183

Bekâ ise devam, sebat ve süreklilik ifade eder. Klasik Ģiirlerde daimi ve 

ölümsüz olma anlamlarında kullanılır.
184

 

ġair „„fenâ‟‟ kelimesiyle dünyanın geçiciliğine dikkat çekerek ziynetli 

Ģeylerle eski püskü Ģeylerin hakikatte aynı olduğunu ifade eder. Yani ĢaĢaalı 

yaĢamakla miskin yaĢamanının gerçekte bir farkı olmadığını her ikisinin de zevale 

gideceğine iĢaret ediyor. 

 Óaãír-i köhne sitebrakla NÀ‟ilí birdür 

 Bu òÀk-dÀn fenÀda bisÀù bilmezler G102.6 

Fani olan lezzetlerin geçiciliğini düĢünmek lezzeti acılaĢtırıyor. Dolayısıyla 

mey içiclerin Ģaraptan aldıkları lezzetin zevalini düĢünmeleriyle hazları kırılır. BaĢı 

gönlü hoĢ eden hafif sarhoĢluğun bir tadı kalmıyor. 

 Bozar şarÀbını seyl-i fenÀ bu maãùabunuñ 

 Ne reng-i neşve ne ÀlÀyiş-i òumÀr úalur K2.4 

ġair dünya hayatını bir kervana benzetiyor. Fena o kervanın düzenini 

bozuyor. Birçok kervan reisi de o daracık zamanda bozgunculuğa uğrar ve 

sermayesinden zarar eder. 

 Ki nice úÀfile-sÀlar-ı kÀrbÀn-ı vücÿd 

 Bu teng-nay-ı fenÀda şikeste-bar úalur K2.13 
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 Cûdî, Lugât-ı Cûdî, s.122. 
183

 Ethem Cebecioğlu, Tasavvuf Terimleri Ve Deyimleri Sözlüğü, s.208. 
184

 Ethem Cebecioğlu, Tasavvuf Terimleri Ve Deyimleri Sözlüğü, s.80. 
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Fena ehli kendinden ve maddiyattan geçmiĢtir. Onların kalbini dolduran 

bekaya bakan noktalardır. Mevki makam ihtiĢamından ve manasız gösteriĢten 

uzaktırlar. 

 Melÿl daàdaàa-i cÀh olur fenÀ ehli 

 Ne girÿdÀr u ne óaşnet ne ùumùuraú ister G91.3 

3. 6. Hakikat / Mecaz 

 Hakikat gerçekte bir karĢılığı olup, somut delilleri olan Ģeylerdir. 
185

Mecaz 

ise hakikati olmayan, gerçekte bir karĢılık bulamayan hakikatten mana itibariyle de 

uzaklaĢmıĢ ifade ya da vakalardır. Ancak hakikatle mecaz Ģekil itibariyle birbirine 

çok yakın olabilirler. 

Divan Ģiirinde rind ile zahid arasındaki münakaĢada hakikat mecaz bir birine 

karıĢtırma olayı üzerinde durulur. ġair kendi gönlünü de hakikat ile mecazı 

karıĢtırmak ve gelip geçici arzuyu aĢk sanmakla suçluyor. 

 Daòi mecÀz u óaúiúat ne ılduàın bilmez 

 HevÀyıèışú ãanur bir dil-i òarÀbum var G104.3 

ġair aĢk meyhanesine yönelmeyi, hakikat meclisine yönelmek olarak görüyor. 

Vahdet kelimesiyle de „„ Elest bezmi‟‟ni telmih ediyor.  

 Òum-òÀne-i maóabbetde olsun èazímetüñ  

 Ol neşve-dÀr-ı vaódeti bezm-i óaúiúatüñ M3.9.2 

AĢağıdaki beyitte Ģair, gönlü saf olan kiĢileri hakikat ile mecazı birbirinden 

ayırması mı gerekir Ģeklinde istifham ile hakikat mecaz arasındaki farkı pekiĢtiriyor. 

 Her sÀde-dil óaúiúat-ı óüsn-i mecÀzdan 
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 İdrak-i şunè-ı óikmet-i ÒÀlıú mı eylesün  G263.2 

ġair burada kendisine nida ederek, Hakikatın damağında yani nazarında gam 

ve keder çekmekle Ģarabın dibindeki kalıntının verdiği zevki bir tutuyor. 

 Olur meõÀú-ı óaúiúatde NÀ‟ilí hem-reng 

 ÒumÀr-ı derd-i keder neşve-i èamím-i ùarab G14. 5 

 ġair, burada Mecnun‟u hakikat önderi olarak görüyor. leylayı da aĢk ile 

birleĢtirerek, aĢkın verdiği hevesin yol gösterici olarak yeterli olduğunu vurguluyor. 

 Mecnÿna píşvÀ-yı óaúíúat cünün yeter 

 LeylÀ-yı èışúa rík-i heves reh-nümÿn yeter  G122.1 

3.7. Mevt / Ecel 

 Mevt ölüm, ecel ise ölümün geldiği ya da kader sahifesinde geleceği 

belirlenmiĢ andır. Ġslam inanıĢına göre ecelin ne zaman geleceğini ancak Allah bilir. 

Ecelin vakti değiĢmez. Kur‟an-ı Kerim‟de „„her ümmetin bir eceli vardır. Onların 

eceli gelince bir saat gecikmez, öne de geçmez.‟‟
186

 

ġair, Hz. Ali için yazmıĢ olduğu kasidede, tıpkı bir ĢimĢek gibi olan onun 

bakıĢlarının haĢmetinden ve korkusundan ecel dahi yanıyordu. Öyle ki kaza bir 

emrin tatbikinde gizli bir yere çekilirdi. Ecel, Kaza ifadeleri arasındaki tenasüpten 

anlıyoruz ki ölüm meleği Hz.Ali‟nin o bakıĢlarından gelip de vazifesini kaza etmeye 

çekiniyordu. 

 Ne àamze berú-i ecel-sÿz kim hirÀsından 

 Olurdı şaòã-ı ÚaøÀ gÿşe-gír-i pinhÀní  K6.30 
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Yine Ģair, ecel ifadesini Hz. Muhammed için yazdığı kasidede kaza ifadesiyle 

beraber kullanıyor.  Farsça‟nın muntazam tamlamalarını oluĢturan aĢağıdaki ifadede 

Ģair, ecelin öldürüĢüne karĢı yüz defa matem tutmaya ve gözyaĢı dökmeye hazırdır. 

 ElmÀs-pÀre tìà-i eceldür o àamze kim  

   Gencìne-i úaøÀ vü úaderden ôuhÿr eder  G105/3  

3. 8. Ruh 

 Ġnsanda ve hayvanda canlılık unsuru, hayat, can ve özdür. Vücut ruhu 

maddiyata saran Ģeydir. Kimi Ġslam âlimlerine göre insanın bedeni ruh için bir 

hapistir. Ġnsanın maneviyatta ilerlemesi ile ruh kalınlaĢır; beden incelir. Böylelikle 

ruh bedenin tahakkümünden kurtulmuĢ olur. Divan Ģiirinde de aynı tarz bir mana 

vardır. Ruh‟un tutsak bir kuĢ gibi bedenden kurtulup azat edilmesi anlayıĢı hakimdir. 

Bu ise ya maneviyatla maddiyattan sıyrılma ya da ölüm ile gerçekleĢebilir. 

ġair aĢağıdaki beyitte kendi Ģiirini methetmek için Hz. Ġsa‟nın ruh 

canlandırmasıyla özdeĢleĢtiriyor. Böylece mana kilisesi ruhların bahçesi haline 

geliyor. Yani bir sürü mana Ģairin nutkuyla canlılığa sahip oluyor. 

 Meryem-i nuùúum edüp yine MesíóÀ-zÀyí 

 Rÿó-zar eyledi beytüş-şanem-i maènÀyı K5.1 

ġaire göre kalp sözlerin menĢeidir. Fikirler ise saf gönüldür. ġairlerdeki kabiliyet ise 

o fikir ve sözlere canlılık verir. 

 EczÀ-yı suòen úÀleb ü endişe dil-i ãÀf 

 Sen kesb-i leùÀfetle aña rÿó-ı revansın K25.21 
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3.9. Himmet 

Arzu, meyil, istek, azim, gayret, emek, çabalama ve manevi yardım 

anlamlarına gelir. 
187

Bir kimseye elini uzatmak, maneviyatıyla feyizlendirmek, 

vartalardan kurtarmak gibi manalar da halk arasında kullanılır.
188

 

Divan Ģiirinde Ģeyh ile mürid arasında bir himmet olduğu gibi bazı Ģiirlerde 

sevgilinin de âĢığa himmeti vardır. AĢağıdaki örnekte Ģair cana seslenerek, ona 

düĢman olan nefsin hamlelerine karĢı isabetli olmayı tembih ediyor. 

 Úıl rÀst nÀveg-i úader-endÀz-ı óimmet 

 Ey cÀn óarífi óamle-i nefs-i àarím isen G214.9 

ġair, kendisi gibi himmetli bir Ģairin süfli, alçak bir feleğinin ayakları altında 

ezilmesine hayıflanıyor. 

 Óayfdur ancılayın şÀèir-i èÀlí-himmet 

 Ola pÀ-mal-i cefÀ-yı felek-i sifle vü dÿn  K17.52 

ġair ümitsiz bir gönlün umuduna, kara bahtın emellerini tamamlaması 

neticesinde bir faydasının olup olmadığını merak ediyor. 

 Baòt-ı siyehüñ karı tamÀm olsa da görsek 

 KÀm-ı dil-i nÀ-kÀma da bir himmet olur mu G379.4 

 ġair, Nef‟î için yazdığı gazelin aĢağıdaki beyitinde onun himmetinin 

üzerimizde olmasıyla iki daracık dünyanın yolumuzu kesemeyeceğini vurguluyor. 

 Teng-nay-ı dÿ cihÀn rÀh-zen olmaz etse 

 Himmetin píş-rev ol èÀrif-i bi‟l-lah bize  G303.10 
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3. 10. Hevâ 

 Arzu, istek, meyil nefsin desiselerine uyma gibi anlamları vardır.
189

 Halk 

arasına hevâsına uymak, hevânın arzularına esir olmak, hevâperest gibi manalarla 

kullanılarak nefis ile de birebir örtüĢüyor. Kur‟an-ı Kerim‟ de hevâ ile ilgili: 

„„Gördün mü hevâsını tanrı edineni, onun üzerine sen mi vekil 

olacaksın.‟‟
190

ġeklinde bahsediliyor. 

Divan Ģiirinde zahid olanlar rindleri his ve hevalarına uymakla suçlarlar. ġair 

Nâilî aynı manaları Ģiirinde iĢliyor. Ona göre boĢ olan hevâ sarhoĢlarının mideleri, 

bol nimetlerle meyhane aĢçıları tarafından doyurulmuĢtur. 

 ÒÀlí ni1Àm-ı feøden Àgende-şikemdür 

 Mestan-ı hevÀ mey-gede tabbÀòlarından  G266.3 

 AĢağıdaki beyitte ġair, Vezir Mehmet PaĢa‟dan önce, devlet adamlarının 

kendi arzu ve hevâlarına tabi olduklarını ifadeediyor.   

 Bí-rabıùa-i emn ü amÀn nüsòa-i devlet 

 Olmışdı èibÀret bir iki ehl-i hevÀdan  K13.4 

ġaire göre aĢk hevâsı kimin baĢına baĢlık olsa o deli baĢın yarası artık ona 

akıl sarığı olur. Yani tavırlarını o aĢkın arzu ve hevesine tabi kılar. Onun dıĢında 

hareket edemez hale gelir.  

 Feyø-i hevÀ-yı èışú ile kim şuèle-pÿş olur 

 DÀà-ı ser-i cünÿn gül-i destÀr-ı hÿş olur  G132.1 

 His ve hevesine tabi olan heva ehilleri davranıĢ ve tavırlarında pek ihtiyattan 

haberleri yoktur. DavranıĢları doğaçlamadır. Dünya hiç umurlarında değildir gibi 
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hareket ederler. Dolayısıyla dünya da hatarlı bir mesken olduğundan buna bağlı 

olmaya gönülleri pek aldırıĢ etmez. 

 Konarlar eh-i heva iótiyat bilmezler 

 Aceb òaùar yerdür bu ribÀù bilmezler  G102.1 

3.11. Gınâ 

 Zenginlik, bolluk, usanç, bıkkınlık gibi anlamlara gelir. Divan Ģiirinde ilk 

manasıyla ele alınır. Buradaki zenginlik gönül zenginliğidir. ġair aĢağıdaki beyyitte 

Ģu zamanın bozukluğunu ele alarak eski insanların kuru bir parça tandırın çavdar 

ekmeğini gınâ olarak bildiklerini ifade ederek Ģu zamandaki aza kanaat etmeyen 

insanları eleĢtiriyor. 

 Kurş-ı tenÿr-ı èÀlemi evvel àınÀ-yı úalb 

 Burr gösterirdi nÀn-ı siyÀh-ı cevín ile K28.9 

ġair, sevgilisine kavuĢmakla gınâ sahibi olmuĢtur. O gınâ ve mutluluk ona çok 

geliyor. BaĢka, mutluluğa muhtaç kimse varsa bu gınânın bereketiyle onlara da zekât 

verilsin; onların da yüzü gülsün. Divan Ģiirinde, bu tarz gınâ sahibi olmak yine 

sevgiliye kavuĢmakla oluyor, zekât ise sevgilinin güzelliğinin zekâtıdır. 

 Çıúdı àınÀ-yı vaãlumuz aàyara NÀ‟ilí  

 Dil-ber õekÀt-ı óüsnüñi muótÀca veri hep  G16.5 

3. 12.Tecellî 

 Arapça, açık ve zahir olmak demektir. KaĢanî ve Cürcanî‟ye göre gaybden 

gelen ve kalbde ortaya çıkan nurlara tecellî denir. Divan Ģiirinde Hz.Musa kıssasında 

Allah‟ın Tur Dağı‟na tecellîsi, sevgiliye kavuĢmakla yüzde ve kalpte nur tecellîsi, 

mürĢidlerin himmetiyle müritlerin kalbine nur tecellîsi gibi birçok konuda tecellî 
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kavramı iĢlenmiĢtir. ġair, matlubunu can gözüyle seyrettiği zaman gözleri nurların 

tecellisine mazhar olur. Divan Ģiirinde talip, matluba çok müĢtak olduğundan ve 

daima onun hasretiyle intizar ettiğinden azıcık onu görmesiyle Kâbe‟yi yeni görür bir 

iĢtiyakla gözü gönlü nurlara mazhar olur.  

 Díde-i can ile hüsnüñ ki temÀşÀ ederüz 

 Çeşmümüz maôhar-ı envÀr-ı tecella ederüz  G153.1 

 ġair,„„Tûr‟‟ifadesini kullanarak Hz.Musa‟nın malum kısasını telmih ediyor. 

Artık Tûr tecelliden periĢan olmuĢ. Bizler de „„beni göremesin‟‟ifadesini bildiğimiz 

halde yine seni görmeye müĢtakız ve intizardayız. ġair, burada sevgiliyi Allah ile 

özdeĢleĢtirmiĢtir. 

 Ùÿrımız maóv-ı tecellídür bizüm ey NÀ‟ilí 

 Len-terÀní neşve bir cÀm-ı òiùÀbuñ mestiyüz G169.5 

3.13. Tevekkül 

 Bir iĢi yaptıktan sonra hayır ya da Ģer neticeyi Allah‟a bırakma,neticeye 

karıĢmama.Ġslam dininde tevekküle dayalı bütün fiillerin neticeleri hayra bakar ve 

hayırlıdırlar.Zahiren Ģer görülen fiillerin dahi neticesi hayırdır. Tevekkül kavramı 

sadece dünyevî ya da maddî Ģeylerle ilgili bir hasiyet değil; manevî ya da uhrevî fiil, 

çalıĢma ve davranıĢlara da bakar. Tevekkül de teslimiyet esastır; fiillerin neticesi 

Allah‟a dayandırılır.
191

Divan Ģiirinde tevekkül kavramı gerek âĢık-mâĢuk, gerek 

mürĢit-mürit gerekse kul ile Allah arasındaki münasebetlerde mevzubahis edilir.    

ġair aĢağıdaki beyitte bütün Ģer olaylarda Allah‟a tevekkül etmeye davet ediyor. Ona 

göre ne mal kaybedince üzülüp ağlanmalı ne de ölüme karĢı inlemeli, bütün her Ģeye 
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karĢı tevekkül ile kurtuluĢ olur, tevekkül herĢeyin çaresidir. Dolayısıyla tevekkül 

sabır manasında kullanılmıĢtır. 

 Ne àırre-i aèmÀl ü ne dil-gíri memat ol 

 Úıl Óaúúa tevekkül heves Àlÿd-ı necÀt ol  M2.4.1 

ġair, baĢa gelen Ģeylere karĢı gözyaĢı ya da âhın o tevekküle zarar verdiğini 

savunuyor. Çünkü edeb yolunda kâr ya da zarara; iniĢ veya yokuĢa bakılmamalı 

neticeler hayır olması için tevekkül lazımdır. Kazanılan o tevekkül ile menfi Ģeylere 

karĢı artık; gözyaĢı ya da âh çekmek olmamalı. 

 Verir tevekkül ü teslíme eşk ü Àh òalel 

 Rehí edebde nişib ü firÀza baúmazlar  G57.2 

AĢağıdaki beyitte Ģâir, nefis ile mücadelede en güvenli sığınağı tevekkül 

olarak görüyor. Yoksa onun dıĢında insanlara gösteriĢ gelen Ģeylerle mukabele 

etmeye gerek yoktur manasını da ifade ediyor. ġair tevekküle diğer beyitlerde olduğu 

gibi sabır, sebât anlamlarını yüklüyor. 

 Cihad-ı nefse tevekkül gibi óiãÀr olmaz 

 SipÀh-ı èÀlem-i tecríd sÿrı n‟eylerler G51.4 

3.14. Riyâ 

  Yaptığı iĢlerde gösteriĢli olma, yapmacık davranma, fiillerinde ihlassız olma,  

Allah‟ın rızası değil de insanların nazarını çekmek için uğraĢma.
192

 Sözü, fiiliyle 

tasdik etmemektir. Riyâ Ġslam literatürnde mınafıklığın alameti olarak algılanır. 
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Kur‟an-ı Kerim‟de riyâdan: „„Namazlarından gaflet edenlerin vay haline! Onlar, riyâ 

için ibadet ederler …‟‟
193

ġeklinde bahsediliyor. 

 Divan Ģiirinde rintler zahitleri riyakârlıkla suçlarlar. Nâilî aĢağıdaki Ģiirde 

Riya ehlinin Davut peygamberin etkileci ve gür sesi ile okunan Zebur‟u dahi 

duymayacağını vurguluyor. 

            ErbÀb-ı riyÀ şimdi gş eylemez isterse 

 DÀvÿd lisÀnından ÀyÀt-ı Zebÿr olsun G265.5 

ġair kendisinin aĢkta açık sözlülüğünü ifade ederek, Ģöhret esiri olduğunu; 

ancak riyakâr olmadığını söylüyor. 

 Óarís-i devlet-i èışúam recÀ nedür bilmem 

 Esír-i şöhretüm amma riya nedür bilmem G239.1 

3.15. Nefs 

 Öz, kiĢinin kendisi, var olmanın ana esası, varlığın kendisi, varlığın 

sahiplendiği ve kendi farkında olduğu Ģey can, arzu, heva, tutku gibi anlamları 

karĢılamaktadır
194

.Kur‟an-ı Kerim‟de nefis ile ilgili birçok ayet vardır. Mesela “Ben 

nefsimi temize çıkarmam ġüphesiz ki nefis insanlara kötülükleri emreder.”
195

 Ayeti 

nefs-iemmareyi tarif eder. Divan Ģiir tarzında nefse aynı Ģekilde anlam verirlir.  

ġair can ile nefsi birbirinden ayırarak, nefsi cana düĢman olarak görüyor. Ona 

göre canın nefsin hamlelerine karĢı durabilmesi himmetinin yüksek olduğuna 

delâlettir. 
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 Úıl rÀst nÀvek-i úader-endÀz-ı himmeti 

 Ey cÀn óaríf-i óamle-i nefs-i àarím isen G214.9 

Fakr ve rıza silahı bazen sahibini de yaralar; Çünkü nefis ile mücadele etmek 

o kadar da kolay değildir. O çarpıĢmada kötü talihin de cilvesi, kötü aynaların 

akisleriyle iĢleri değiĢtirebilir. KiĢi bu Ģekilde nefsi öldüreyim derken kendine zarar 

daverebiliyor: 

 Silaó-ı faúr u rıøÀ ãaóibin eder me‟cÿr 

 CidÀl-i nefs-i bed-Àyíne-i cihadı úadar  K37.10 

 AĢağıdaki beyitte Ģaire göre, insanı his ve hevesine yani nefsin arzularına 

uyduğunda Allah‟ın marziyatından ya da manevî âlemden uzak olur. O uzaklığın 

ölçüsü de nefsin dediklerine teslim ve bağlılık miktarıyla aynı orantıdadır. 

 Baèíd olur kişi dergÀh-ı õü‟l-àıyÀåından 

 HevÀ-yı nefsine teslim ü inúıyÀdı úadar K37.9 

Ġzzet sahibi insanlar maddî ya da süflî meĢgalelerden uzak olurlar. Nefis o 

süfliyetten sıyrılıp mutmaine olacağı yerde; kötü arzularının neticesinde aĢağı 

derekeye düĢüyor. 

 èİzzet bulan bu meşàaleden bí-niyÀzdur 

 Nefs-i èazízi sÿ‟-i ùaleb bed-sikal eder K1.39 

ġaire göre, nefsin arzularına kavuĢmasıyla ya da ona meyletmesiyle duyduğu 

zevk ya da mutluluk erkekliğe ait bir hasiyet değildir. Bilakis bu, erkeklikten haberi 

olmamaya delâlet olup, kadınlara has bir özelliktir. 

 Nefsüñde olan cünbişi merdane ãanursın 
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 Yoúdur òaberüñ suòre-i merdÀn u zenansın  G293.3 

ġair, nefsin arzularının kölesi haline gelen insanlarin mülkleri, sadece sevdalı 

oldukları maddî âleminkıymetsiz, çürüyecek olan Ģeyleridir. Sahipoldukları 

vucuttlarının ya da dıĢ âlemdeki nesnelerinde Allah‟ın nurunun tecellisini 

göremeyeceklerini vurguluyor. 

 Fürÿà-ı nÿr-ı tevella-yı ùalèatıyla gider 

 SevÀd-ı mülk-i bedenden ôılÀm-ı nefsÀní  K6.23 

3.16.MürĢit 

 Ġnsanları irĢâd eden, rehberlik yapan ve hak yolu gösteren 

kimse.
196

Tarikâtlerde uzun yıllar sonra kazanılan bir makam. MürĢit seyr ü sülûkü 

baĢarıyla tamamlamıĢ kimsedir. Herkes insanları irĢâd edemez, mürĢit evvela kendi 

nefsini irĢâd etmiĢtir. Çünkü kendi nefsine söz geçiremeyen baĢkasını ıslah etmesi 

olası bir durum değildir.  

 Zâhid ile rind kısmında bahsettiğimiz gibi, zâhid daima zühd tavrını takınıp, 

dini vacibelerini yerine getirmeye çalıĢırken, rind ise mecâzî aĢk peĢinde koĢup zevk 

ve Ģarapla gönül eğlendirmek uğraĢındadır. AĢağıdaki beyitte Ģair muhabbet 

seccadesinin mürĢidini bulmuĢ ve insanları oraya sevk ediyor. Ona göre bin zâhid bir 

rinde denk gelmez. Böylecerindliği, zâhidliğe müreccah tutuyor. 

 Ùarík-i mürşid-i seccÀde-i maóabbeti ùut 

 HezÀr zÀhidi bir rind-i bÀdeòºâra değiş  G175.3 

MürĢit her ne kadar zühd ve takva ile insanları irĢâd etse de asıl onu ayakta 

tutan Ģey gönlündeki aĢk ateĢinin dehĢetli sevkiyatıdır. Onun için bir kimse mürĢit 
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 Cûdî, Lugât-ı Cûdî, s.370. 
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arıyorsa, aĢkın kendisini bulması yeterlidir. Ayrıca Ģair, akıl için de Eflatun‟dan 

bahsediyor. Bu, divan Ģiiri tarzında kliĢeleĢmiĢ bir yapı haline gelmiĢtir.  

 Mürşid-ùalebÀnn èışú ile medhÿş görünsün 

 CÿyÀ-yı FelÀùÿn ise òÀmÿş görünsün  G269.1 
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SONUÇ 

 

  Klasik Ģiirin ruhu din ve tasavvuftur. Bu iki öğe Ģiirlerin muhtevasından 

ayrılmaz bir bütün ve edebiyat geçmiĢimiz için hayatî bir olgudur. Klasik edebiyatta, 

ma‟nanın ruhu, Ģiirin hayatiyetini belirler. ġekil de mânaya giydirilmiĢ geliĢi güzel 

libastan öte, mânanın güzelliğine tevafuk etmiĢ düzenli yapılardır. Divan Ģiirinde 

“Ģekil” ve “mâna”yı mezc edip iĢleyebilen kimseler zirve Ģairlerdir.17.yüzyıl divan 

Ģiirinde bu uğraĢ, en üst düzeye çıkmıĢtır. Dolayısıyla Ģairler mânayı farklı üslûp 

tarzlarıyla „„en güzel nasıl ifade ederiz?‟‟telaĢına düĢmüĢler. Bu ise mânayı daha da 

derinleĢtirmiĢtir.17.yüzyılın bu atmosferi içerisinde “Sebk-i Hindî” tarzıyla yerini 

belirginleĢtiren en önemli Ģairlerden biri de Nâilî-i Kadîm‟dir. Nâilî,  Ģiirlerinde 

mânanın küllîyetini tasavvufun en derin meselelerinde aksettirir.  

  Bu çalıĢmamız boyunca, Nâilî hakkında bazı önemli tespitlerde bulunduk: 

Nâilî, Ġslâm dini literatürüne ve Tasavvuf geleneğine oldukça vâkıftır. ġiirinde dinî 

ve tasavvufî en derin mevzulara girerek bize bu konulardaki vukûfiyetini 

göstermektedir. Halvetiyye, GülĢenîlik ve Mevlevîlik tarikatlarından bahsetmesi ve 

onlarla ilgili Ģahsiyetleri Ģiirilerinde konu etmesi, bu iddiayı teyit eder. Meselâ: 

ġiirinde “Sarı Abdullah”tan bahsetmesi ve ondan dünya-âhiret himmet edildiğini 

ifade etmesi “Sarı Abdullah Efendî”nin Mevlevîliğin dıĢında Nâilî‟nin mensup 

olduğu Halvetîlik‟le de sıkı irtibatının olduğunu göstermektedir. 

  Nâilî Ģiirinde Allah‟ın esmâsını muhtevâya ve nazma uygun iĢlemiĢtir. 

ÇalıĢmamızda tabloyla ayrıntılı bir tarzda gösterdiğimiz bir konu da Allah‟ın 

“Huda‟‟ ismidir. ġair manaya ve kafiyeye en uygun olacak ismi, “Huda”yı seçmiĢtir. 

ġair, sevgilisine kavuĢmayı ümit ederken, “Mevlâ”ismini kullanıyor. Burada Ģair 

“Allah Kerîm‟dir‟‟ ifadesini kullanabileceği yerde „‟Mevlâ Kerîm‟dir.‟‟diyor. Çünkü 
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halk arasında âĢık ile maĢûğun vuslatına bu Ģekilde temennide bulunulur. Burada 

Nâilî‟nin sosyal hayatla da güçlü irtibatının olduğunu ve Halvetîliğe mensup 

olmasına rağmen “rind” tipi sergilediğini görüyoruz. 

  Nâilî‟nin, Ģiirinin genelinde âhiret gününde baĢına geleceklere karĢı endiĢeli 

olduğunuve haĢrin dehĢetinden korktuğunu gözlemliyoruz. Hz.Muhammed için 

yazdığı na‟tinde haĢir ve âhiret korkusunu yineliyerek, yazdığı na„ti vesile kılıp, 

Ģefâat diliyor. Nâilî bu endiĢesini baĢka kimselerden himmet dilemesiyle de 

yansıtıyor. Bu konuyu “Himmet” baĢlığı altında da ifade etmeye çalıĢtık. 

  ġairin, peygamberler tarihi açısındaki yoğun malumâtını Ģiirlerinde görmek 

mümkündür. Sabır konusunu iĢlerken Eyyüb‟e gönderme yapması, âb-ı hayattan 

bahsedeken Hızır‟ı telmih etmesi ve nükteli Ģiirinin hoĢ nağmeli oluĢunu ifade 

ederken de Davut‟un sesini çağrıĢtırması buna birer örnektir. Ayrıca Ģairin Ġslam‟ın 

diğer büyüklerinden ayrıntılı bir Ģekilde bahsetmesi de buna iĢaret etmektedir.Maruf-

i Kerhî, Cüneyd-i Bağdâdî,Bâyezîd-i Bistamî,Ġmam-ı  ġiblî,Hakîm-i Senayî ve Attâr-

i NiĢaburgibi Ģahıslar bu zâtlardan bazılarıdır. 

  ġairin dinî ve tasavvufî görüĢlerinin Kur‟ân kaynaklı olduğunu  âyetlerden 

yaptığı iktibaslardan anlıyoruz.ġair Sultan Mustafa‟nın doğum tarihini düĢerken  

“Rabbü‟l-felak‟‟ iktibasıyla onun  „„zıll-ı Hak‟‟ olduğunu vurgulayarakgüzel bir 

ahenk oluĢturmaktadır. Sevgiliyi görmeye son derece istekli oluĢunu ise “len-terânî” 

ifadesinden anlıyoruz.Dolayısıyla Ģairin Kur‟an terminolojisi ve divan Ģiiri 

geleneğine âĢinâlığı açıktır. 

 Ġncelememizde üzerinde durduğumuz bir diğer konu da Divan‟da geçen 

tiplerdir.Nâilî Ģiiri boyunca bir “rind‟‟ tipi sergilerken zâhid ve vâiz tipine karĢı da 

cephe almaktadır.Ona göre “rind‟‟ hakikate vasıl olmuĢ kiĢidir. “Rind‟‟ ve 
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“kalender”i yaptığı iĢte samimi görürken; “vâiz”ve “zâhid‟‟i riyakârlıkla 

suçlamaktadır. ġair. “derviĢ‟‟ ve “pir-i mugân” tiplerini methetmektedir. Ona 

göre derviĢ,kemal mülkünün sultanıdır.Pir-i mugân ise âĢıkların etrafında 

toplandığı “mürĢid-i rıtl-ı gırân”dır. 

 ġair, eserinde diğer tasavvufî mefhumları da iĢlemiĢtir. Bunlardan 

“gayb”,“sır” ve “esrar”kelimeleri anlamca aynı manaları taĢıyor görünse de 

kavram olarak Ģiirin muhtevasını farklı bir yöne taĢımıĢtır. Meselâ “esrar”, sırlar 

dolu hazine iken, iĢret meclislerinde âĢıkları sarhoĢ eden toz halindeki maddeye de 

iĢaret etmektedir. Dolayısıyla incelediğimiz bu eserde madiyyât ile maneviyât iç içe 

geçmiĢ durumdadır. Bu durum, yukarıda verdiğimiz örneğin dıĢında, Divan‟da yer 

alan pek çok kavram için geçerlidir. ġair; kinaye, tariz, mecaz vb. 

sanatlarlakelimelere maddî anlamının dıĢında ya da yanına baĢka anlamalar da 

yüklemiĢ, Ģiirin etkileyici üslubundan da faydalanarak zengin bir kavramlar dünyası 

oluĢturmuĢtur. 
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ÖZET 

 

 ELĠK, Mustafa, Nâilî Divânı‟nda Dinî Muhtevâ,  Yüksek Lisans Tezi, 

(DanıĢman: Prof.Dr. Mehmet AKKUġ), Ankara Üniversitesi, 2016.148 s. 

 

 17.yüzyılın dil özelliklerini yeterli seviyede bize aksettiren bu eser, baĢta nazım 

Ģekillerinin en önemlileri olan gazel ve kaside olmak üzere diğer nazım Ģekillerinin 

hepsinde olan dinî muhtevâ tespit edilmiĢtir. 

         Eserini ayrıntılı bir Ģekilde incelediğimiz Ģairin, klasik edebiyat içerisinde 

yerini belirginleĢtiren temel etmenler: Söz ustalığı, ince ve zarif üslubunun yanında, 

Ģiirlerindeki anlam derinliği ve hayal geniĢliğidir.  

         Ġncelenen divanda 390 gazel,2 münâcât,10 na‟t, 29 medhiye,1 mersiye, 4 

müseddes 1 terkipli bent,1 tahmis, 1 müstezâd,18 kıt‟a,8 rubâi,5 beyit,11 Ģarkı ve 6 

tarihi ihtiva eden 4413 beyit bulunmaktadır. ÇalıĢmamızda incelediğimiz beyitlerin 

nazım Ģekli ve beyit numarası kısaltmalar kısmında simgeleĢtirildiği Ģekilde 

verilmiĢtir. Divân Ģairi Nâilî‟nin Sebk-i Hindî uslubuyla yazdığı Ģiirleri gündelik 

yaĢamı yansıtacak deyimler ve atasözlerini kullanması yönünden de olduça 

önemlidir. 

           Asırlar öncesi Ģiir dünyasını tahlillerle yeniden canlandırdığımız bu eser, 

sadece dinî-tasavvufî yöndeki çalıĢmalar için değil bütün Ģiir seven ve bu iĢle 

uğraĢanlara faydalı olması en büyük temennimizdir.   

Anahtar Kelimeler: 17. Yüzyıl, Nâilî, Divân, Tahlil 
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ABSTRACT 

 

 ELĠK, Mustafa, Religious Content in the  Divan of Naili , Master‟s 

Thesis,(Advisor: Prof.Dr. Mehmet AKKUġ),Ankara University, 2016.148 p. 

 

 Ġn this our work, which reflects on the characteristics of the language in 

adequate level of the 17.Century, has been determined ghazals and eulogy fırst things 

come to mind among such types of the Works and religious eulogies which has 

already been in all types of the work.  

              We examine thoroughly the work of the poet, the main factors that has 

strengthened its place in classical literature: The mastery, besides the fine and elegant 

style, depth of meaning of poetry and fiction is the width. 

 Ġn this divan we analyzed including 390 ghazals,2 rogations,10 praisings, 29 

medha,1 lamentation, 4 müseddes, 1.compound falling poem,1tahmis,18 continental 

poems,8 foursome poems,5 couplets,11songs and 6dated poems in total 4413 

couplets. The type of the verse in couplets and couplet‟s number has been 

symbolized in the abbreviation section. 

 

 Centuries ago we played the poetry world by this work, Not only for religious 

tasavvuf all poetry lovers of all Works and happens to be beneficial to the work 

involved. 

 

 Key words: 17th Century, Naili, Divan, analyzed 
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